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KIRISH (Falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiyaning dolzarbligi va zarurati Dunyoda ilm-fan va texnikaning
shiddatli taraqgiyoti hamda insoniyatni elektron axborot texnologiyalar asrini
boshidan kechirayotganligi uni ragamli asrga moslashishini tagozo etmoqda.
Elektron qurilmalarni ilm-fan va mamlakat iqtisodiyotining ishlab chigarish
sohalariga keng tadbiq qilinishi, o‘sha hududlarda mamlakatlararo ijtimoiy-
igtisodiy, siyosiy va madaniy alogalarning kengayishiga olib keldi. Bunday
globallashuv jarayonida axborot texnologiyalari, kompyuter injinering sohalariga
bo‘lgan talab va e’tibor kuchayib, IT yo‘nalishi bo‘yicha kadrlar tayyorlashda
ularning til bilish ko‘nikmalarini zamon talablariga mos ravishda takomillashtirish
Oliy ta’lim tizimining asosiy vazifalaridan biriga aylangan. Shu bois, kompyuter
injinering yo‘nalishi talabalarini o‘qitishda chet tilni kasbiy fan bilan
integratsiyalashuvini ta’minlash, sohaviy o‘quv materiallar ta’minotida ta’lim
uyg‘unligi taklif qilinishi muhim ahamiyat kasb etmoqda.

Jahon amaliyotida rivojlangan mamlakatlar ta’lim tizimi IT sohasini
takomillashtirish talablaridan kelib chiggan holda, ushbu yo‘nalish talabalariga
chet til o‘qitishning muhim omillari sifatida bir gancha usullar va yondashuvlar
taklif qilingan va amaliyotda muvaffaqiyatli tarzda qo‘llanilib kelinmoqda.
Jumladan, AQSh, Kanada, Buyuk Britaniya, Rossiya, Eron, Yaponiya, Germaniya
davlatlarining Oliy ta’lim muassasalari IT yo‘nalishlarida bo‘lg‘usi sohaviy
mutaxassislarning kasbiy so‘z boyligini ingliz tilida rivojlantirish  (Science,
Technology, Engineering, Math-fan, texnologiya, muhandislik, matematika-
STEM), (Content and Language Integrated Learning-mazmun va tilning fanlararo
bog‘ligligi-CLIL), (English as a Medium of Instruction-ingliz tili vosita sifatida-
EMI) ga alohida e’tibor qaratilgan. Bu dasturlarlarning asosiy mazmun-mobhiyati,
sohaviy autentik matnlar va matn yuzasidan tuzilgan mashglar orgali talabalarning
kasbiy leksik boyligini oshirish, kreativlikka asoslangan topshiriglarning optimal
variantlari yordamida til ko‘nikmalarini rivojlantirish hamda kasbiy muloqot
yuzasidan ilmiy tadgiqot ishlari olib borilgan.

Mamlakatimizda IT texnologiya sohalariga mutaxassislarni tayyorlashda
xorijiy tajribalardan kelib chiqib, kasbiy ingliz tili o‘qitish metodikasini
takomillashtirishga katta e’tibor garatilmoqda, me’yoriy asoslari yaratilib, bir
gancha garorlar gabul gilingan. Axborot texnologiyalari sohasidagi kadrlarni
kasbga tayyorlash, gayta tayyorlash tizimining samaradorligini oshirish orgali
davlat organlari hamda tarmoq tashkilotlarini malakali IT mutaxassislar bilan
ta’minlash borasida prezidentimiz Sh.M.Mirziyoyev o0°‘z ma’ruzalarida:
“Iqtisodiyotni tubdan takomillashtirishning eng muhim omillaridan biri axborot-
texnologiyalari va ragamli texnologiyalardir. Shuning uchun kelajagimiz bevosita
AKT va ularga tayangan mutaxassislar bilan bog‘liqdir*?, — deya e’tirof etganlari
bejiz emas.

1 O‘zbekiston Respublikasini yanada rivojlantirish bo‘yicha Harakatlar-strategiyasi to‘g‘risidagi 2017-yil
7- fevraldagi PF- 4947-sonli farmoni _https://lex.uz/acs/-3107036
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O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil 20-apreldagi PQ-2909-son
“Oliy ta’lim tizimini yanada rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi Qarori,
2019-yil 8-oktyabrdagi PF-5847-son “O‘zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim
tizimini  2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiqlash to‘g‘risida” gi
Farmoni, 2021-yil 19-maydagi PQ-5117-son “O‘zbekiston Respublikasida xorijiy
tillarni o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini sifat jihatdan yangi bosqichga olib
chigish chora-tadbirlari to‘g‘risida” gi Qarori, 2022-yil 19-yanvardagi 34-son
“Xorijiy tillarni o‘rganishni takomillashtirish bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar
to‘g‘risida”gi  Qarori, 2024-yil 2-fevraldagi PQ-54-son “Ta’lim sohasidagi
islohotlarni jadallashtirish bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida” gi
Prezident Qarorlari shular jumlasidandir. Ko‘rsatib o‘tilgan Prezident Qarorlarida
keltirilgan taklif va mulohazalar, belgilab berilgan vazifalar tadgiqot ishimizning
mohiyatini ochib berishimizda katta rol o‘ynadi.

Tadqigotning respublika fan va texnologiyalarni rivojlantirishning asosiy
ustuvor yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoty,
huqugiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion
g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor
yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Respublikamizda chet til o‘qitish
metodikasi va uning muammo va yechimlari bo‘yicha J.J.Jalolov, L.T.Axmedova,
M.Djusupov, T.K.Sattarov, D.U.Xoshimova, |.M.Tuxtasinov, F.M.Rashidova,
Sh.S.Ashurov, G.G.Azizova, N.G.Irmuhammedova, F.l.Ikromxonovalar samarali
izlanishlar olib borishgan va til o‘qitishning lingvodidaktik ta’minot xususiyatini
yoritib berishgan?.

Nolisonly OTMda chet tillarni fanlararo bog‘liglik tamoyillari asosida
o‘qitishda D.M.Isroilova, N.X.Kusheva, S.D. Muhamedjanova, X.F. Magsudovalar
ilmiy izlanishlar olib borgan 3.

2 YKanonos XK. Uer Tuau YKUTHMII METOAMKACH: YeT THILIAP Onuil YKyB opTinapu ((akyipTeTnapu) Tanabanapu
yuyn mapcauk — T.: Viurysuu. 2012, — 432 6; Axmenosa JI.T. Kon O.B. MeToauka NpenojaBaHus pyccKOro
s3pika. — T.: @an Ba Texnonorus, 2013. — 240 c.; M. [IxycynoB. JIMHTBOAUIAKTHKA U METOJMKA B MOIYHAYyYHOU
cUCTEeME SI3BIKOBOTO OOpasoBanus. Pycckuii si3pik 3a pybexom. — Mockea, 2009. — C. 17- 23; CarraposT.K.
bynakak 4eT THIM YKUTYBUYMCHHHUHT YCIyOUH OMUIIKOPJIMIMHY IaKiUIanTupuin texnonorusicu. — T, 2003. — 51 6.;
Xammmosa /1.Y. JIuHrBoAnAaKTHYECKHE OCHOBBI M3YUYEHUS JIAKYH B KOHTEKCTE COBPEMEHHOTO (hYHKIIMOHUPOBAHUS
PYCCKOTO SI3bIKa U MEXKSA3BIKOBOH B3aMMOACHUCTBHIMA. JHCC. ... TOK. med. Hayk. — T, 2007. — 209 c.; Tyxracunos .M.
Tapxumon Taiépramaa kxacOMi KOMIETCHIMSUIADHH OSKBHBAICHTIHMK XOAWCACH acOCHJa PUBOXJIAHTHUPHIL.
Adroped. mexn. pan. gokr. (DSc) — T, 2018. — 66 6.; Pammmosa ®.M. V36eKHCTOH y3IyKCH3 TabIMM TH3HMH/A
CEFR M TanOMK STHLIHUHT KOHLENTYaJl — METOAMK aCOCJIapHHU TaKOMHWJUIAIITHPHII (MHIVIN3 THIM MHUCOJINAA).
aBToped. nen. dan. gokr. (DSc) — T, 2017. — 67 6.; XK. K. )Kanonos, Maxkamosa I'.T, Amypos LI.C. English
language teaching methodology. ®an Ba texHonorus Hampuétn — T.: 2015. — 338 6; Asuzosa ['.I'. Onwmii TapauM
Myaccacajmapd Tpodeccop-YKUTYBUWIAPDUHUHT KacOui  (paonMaTHHM TaKOMWUTAIITHPUIN  (MHTIW3 — THIH
MaTepHaulapu Mucoiuaa). asroped. men. (ad. Oyiimua dancada mokropu (PhD). —T, 2019. — 52 6;
Upmyxammenosa .H. JIMHrBOANAaKTHYECKHE OCHOBBI OOYYECHHUS] KPUTHYECKOMY YTEHHIO ayTEHTHYHBIX TEKCTOB
(Ha crapmux Kypcax 3KOHOMHYECKHX BY30B): HCC. ... Kaua. nen. Hayk. — T, 2008. — 157 ¢; HxkpomxoHosa @.U.
Honmconuii onuii YKyB 10pTiapua 4eT TWIM YKUTUIIHUHT JIMHIBOAWAAKTHK Myammouapu. [lenaroruka tabiauMmu.
Ne 2-Tomkent.: 2009. — B. 66-67.

3 Isroilova D.M. Muhandis talabalarni chet tili kasbiy muloqotiga o‘qitishda madaniyatlararo kompetensiyani
rivojlantirish (ingliz tili, magistratura). Ped.fan.doktori (DSc). diss. Avtoref. — Ch, 2023. — 15b; Kushiyeva N.X.
Uzluksiz ta’lim tizimida ingliz tilini klasterli yondashuv asosida o‘qitish modeli. Ped.fan.doktori (DSc). diss.
avtoref. —T, 2023. — 35 b; Muhammedjanova S.D. Bo'lajak mutaxassislarda ingliz tilini o‘qitish jarayonida
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MDH davlatlarida chet tillarini o‘qitishda kasbiy lingvodidaktikani, kasbiy-
sohaviy leksikani, kommunikativ kompetentlilikni rivojlantirish, kommunikativ
madaniyatni shakllantirish va rivojlantirish muammolari bir gator olimlar
tomonidan tadqiqg gilingan. N.V.Bagretsova, O.l.Jdanko, A.K.Krupchenko,
P.l.Obraztsov, R.P.Milrud, D.L.Matuxin, l.Ye.Zuyeva, V.V.Safonova,
Ye.N.Salovova, V.l.Andriyanova, N.l.Jinkin, M.V.Dubovalarning ilmiy tadgigot
ishlari bunga yaqqol misol bo‘la oladi * .

Xorij mamlakatlarda Multi-Level turli til bilish darajasidagi talabalarga til
o‘qitishda yuzaga keladigan kamchiliklar, qo‘llanilgan texnika va usullar, bilimini
baholashda qo‘llanishi lozim bo‘lgan strategiyalar va auditoriyada o‘qituvchining
roli Dborasida gilingan tahlillarni chet el metodist olimlaridan Mak Karzi
(McCarthy), Shank va Teril (K.Shank, L.Terrill), Soto Gardon Stefaniya (Soto
Stephanie  Gordon), Treko (N.Treko), Kosta (E.Costa), S.Imeneker
(S.Emmenecker), Nans (M.B. Nunes), Peni Ur (Penny Ur), Sofiya Xan (Sophiya
Khan) larning ilmiy ishlarida ko‘rishimiz mumkin®.

kommunikativ madaniyatni rivojlantirishning metodik asoslari (texnika yo‘nalishlari misolida). Ped.fan.bo‘yicha
falasafa doktori (PhD) diss. avtoref. 2021. — 55 b; Maksudova. X.F. Farmasevtika yo‘nalishida ingliz tilini o‘qitish
jarayonida talabalarning kasbiy layoqatlarini rivojlantirish. Ped.fan.falsafa doktori (PhD). Diss. avtoref. —T, 2020. —
50 b.

4 BarpenoBa H.B. ®opMUpoBaHne MHOA3BIMHON JIMHTBOKYJILTYPHOM KOMIIETEHTHOCTH Y CTYJEHTOB HAIPABJIEHHS
noarotoBkn «HedrerazoBoe nemo» B mpodeccHOHANTPHO OPHEHTHPOBAHHOM OOYYCHHWH AaHTIMHCKOMY S3BIKY.
ABroped. aucc. ... kaua. nen. Hayk. — Cank-Ilerepoypr, 2017. — 24 ¢; Xnausko O.M. Metoauka GpopMHPOBaHHS
npodecCHOHAILHO OPUEHTUPOBAHHOM JIEKCUUECKON KOMIIETEHIMH OOYYarolMXCsl B TEXHUYECKOM BY3€: JIHCC. ...
KaH. men. Hayk. — Hmwxknuuit Hosropon, 2016. — 118 c¢; Kpymuenko A.K. «OcHOBB mpodeccrnoHanbHOM
nuHrBOUAaKTUKN // [IpodeccroHanbHas JIMHTBOAMIAKTHKA B BBICIIEM OOPO30BAaHMH.COOPHUK HAyd. METOJ.
marepuanos M.B. [pyxunnna. — Apxanrensck, 2013. — Beim.1. =124 ¢ - (ISBN 978-5-261-00792-0). O6Gpasios
I1.LH. MeTomomnorusi, METOIbI © METOAMKA MEAArOTMYECKOTo UCclieoBanme: YueoHoe mocobue. — Open. 2016. — 134
¢; Mumspyn. P.II. Meronuka mpernogoBanus anrimiickoro s3bika. English teaching methodology. —M.: [Ipoda,
2005. — 253 c.: Maryxun /.JI. OcobeHHOCTH 00yUYeHUSI HHOS3BIYHOMY OOIIEHHUIO CTY/CHTOB HEIMHTBUCTHICCKUX
CIEUAILHOCTEN HA OCHOBE KOMMYHHMKATUBHOIO nonaxona. — Tomck, 2011. — 35 c.; 3yeBa U.E. KoMmMyHUKaTUBHO-
OpPHEHTHPOBaHHAass METOAMKa OOYy4YEeHHs] MJIaJIINX [IKOJIBHUKOB JIEKCHYECKOH CTOPOHE HHOS3BIYHONH pedH:
Asroped. mucc. kaHg. nex. Hayk. [OY BIIO. — Hikeropoackuii ToCyIapCTBEHHBIN ITEAarOTHYSCKU YHUBEPCHUTET,
2009. — 40 c.; Cagponora B.B. KommynukatHas komnerenius. — M.: EBporkosna, 2004. — 236 c.; Conososa E.H.
Metoanka o0y4eHHS MHOCTPAaHHBIM s3bIKaM. ba3oBeni kypc jexmmit. — M.: “IIpocBemenue”, 2002. — 239 c;
AnppusiHoBa B.W. Teopust u npakTuka o0ydeHHs] y30€KCKHX IIKOJLHUKOB YCTHOpeUueMYy OOIIEHHIO HAa PYCCKOMY
s3pike. Juce...qok.mex Hayk. — T, 1997. —350 c.; XXunkun H.M. Mexauusm peun. 3- ¢ u3a. — M.: 1991. — 370 c;
Jy6oBa M.B. KommereHTHOCTh W KOMETEHIHS M €€ POJb B OBIAJCHUM HHOS3BIYHBIM MPO(ECCMOHAIBHBIM
obmenueM. IIpodeccnonanbHas KOMMYHHKAIMS KaK Ieb 00y4eHUS WHOCTPAaHHOMY SI3BIKY B HES3BIKOBOM BY3a:
C6. Hayu. tp. — M.: Uzn. MockoBkoro nuHrerctideckoro yausepcurera, 2000. — C. 60-65.

® McCarthy.B. Managing large foreign language classes at university. //Journal of University Teaching and Learning
Practice.l (1), 2004. — P. 35-48; Shank.K, Terrill. L. Teaching multi- level adults ESL classes. — Virginia: Arlington
Education and Employment Program, 2003.— P. 45; Soto Stephanie Gordon. A case study on Multi — Level language
ability groupings in an ESL secondary school classroom: are we making the right choice. -W. 2010. — 5 p; Treko. N.
The big challenge: teaching large multi- level classes. //Academic Journal of Interdisciplinary Studies. 2 (4), 2013. —
P. 243- 251; Costa.E, V. Timmons. «Innate Challenges and Promising Pedagogy: Training and Support in
Multilevel Classrooms» Brock Education. — A. 2002.— P.17- 35; Emmenecker.S, Viens. J. Open to interpretation:
Multiple intelligence theory in adult literacy education (NCSALL Report Ne 21. 2002,— May. — 89p; Nunes. M.B.
Action Research and Reading Difficulty. English for Specific Purposes. —A. 1992. —P. 177- 188; Penny Ur.
Heterogeneous (mixedlevel) class // Penny Ur’'s 100 teaching Tips. — Cambridge, 2016.— University
Press.https://assets.Cambridge.org 97813165/07285/ excerpt/9781316507285_excerpt.pdf. Sophia Khan. Managing
mixedability classes // # Aus EST chat summary. —E. 2013.-78p; http://auselt.com/2013/07/22/auselt-chatsummary-
managing-mixed-ability-classes-july-4-2013/ (murojaat sanasi: 11.01, 2022.)
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http://auselt.com/2013/07/22/auselt-chatsummary-managing-mixed-ability-classes-july-4-2013/

Respublikamiz nofilologik OTM Axborot Texnologiyalari va Kompyuter
Injinering yo‘nalishlari turli til bilish darajasidagi, ya’ni (Elementary-boshlang‘ich,
Pre-intermediate—o‘rta, Intermediate-yuqori) talabalarini ingliz tilidagi kasbiy
lug‘at boyligini sohaviy matn va matn yuzasidan tuzilgan mashqlar asosida til
ko‘nikmalarni rivojlantirishga, va shu orqali kasbiy muloqotga tayyorlashga
garatilgan ilmiy—metodik tavsiyalarning yetarli emasligi bizning ilmiy tadgigot
ishimizning dolzarbliligini belgilab berdi.

Tadqgiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasi ilmiy
— tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘liqligi. Dissertatsiya ishi Andijon davlat
pedagogika instituti “Nofilologik yo‘nalishlarda chet til o‘qitishning dolzarb
muammolari 2022-2024” boyicha ilmiy-tadgiqot ishlari rejasiga muvofiq amalga
oshirildi.

Tadqigotning magqsadi turli til bilish darajasidagi nofilologik OTM ATKI
yo‘nalishi talabalariga chet til o‘qitishning lingvodidaktik asoslarlarini
takomillashtirishdan iborat.

Tadqgigotning vazifalari:

nofilologik oliy ta‘lim muassasalari Axborot Texnologiyalari va Kompyuter
Injinering yo‘nalishi turli til bilish (Elementary-boshlang‘ich, Pre-intermediate -
o‘rta, Intermediate-yuqori) darajasidagi talabalarga tadgigot muammosi yuzasidan
til o‘rgatishhning xususiyatlarini o‘rganish;

Multi-Level (Elementary-boshlang‘ich, Pre-intermediate-o‘rta, Intermediate-
yuqori) darajasiga ega bo‘lgan talabalarni zamonaviy talablar asosida o‘qitishning
hozirgi holatini aniqlash;

tabaqalashtirilgan topshiriqlar vositasida til ko‘nikmalarini rivojlantirish,
kasbiy leksikani oshirish va kommunikativ mulogotni rivojlantirish;

fanlararo alogadorlik asosida kasbiy leksikani o‘qitishda talabalarning
ijodkorligini oshiruvchi mashglar tipologiyasini ishlab chigish va amaliyotda
qo‘llash;

innovativ metodlar vositasida yani, shaxsga yo‘naltirilganlik asosida o‘qitish
va o‘ziga bo‘lgan ishonchni oshirishga qaratilgan mashg‘ulotlarni tashkil etish;

ATKI yo‘nalishi Multi- Level darajasidagi talabalarga ingliz tilini o‘qitishda
saralangan va taqdim etilgan materiallar vositasida tajriba-sinov ishlarini tashkil
etish;

Tadgigotning obyekti sifatida nofilologik oliy ta’lim muassasalari axborot
texnologiyalari va kompyuter injinering yo‘nalishi 1-kurs turli til bilish
darajasidagi talabalarga sohaviy ingliz tilini o‘qitish jarayoni olingan.

Tadqiqotning predmetini ATKI yo‘nalishi turli til bilish darajasiga ega
bo‘lgan talabalarga ingliz tilini o‘qitishning mazmuni, shakllari va vositalari
tashkil etadi.

Tadgigotning usullari. Tadgigotda nazariy (tahliliy-statistik, giyosiy-
tagqoslash), diagnostik (so‘rovlar, suhbat, so‘rovnoma, kuzatish), prognoz (ekspert
baholash, mustaqgil baholarni umumlashtirish), pedagogik tajriba va matematik-
statistik kabi usullardan foydalanildi.

Tadgqiqgotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:



ATKI yo‘nalishi boshlang‘ich (Elementary), o‘rta (Pre-intermediate) va
yugori (Intermediate) darajasidagi talabalarga sohaviy ingliz tilini fanlararo
bog‘liglikda o‘qgitish texnologiyalari ko‘nikmalar integratsiyasi asosida o‘qitish
tamoyillari tabaqgalashtirilganlik va mutaxassislikka mos yondashuvga ko‘ra
takomillashtirilgan;

ATKI vyo‘nalishi talabalarida sohaga oid autentik matnlar, elektron
qurilmalarning ingliz tilidagi atamalari va ularni qo‘llash yo‘rignomalarini o‘qib
tushunish, dasturlash, operatsion tizimda ishlash jarayonida kodlarni funksional
xatosiz yoza olish ko‘nikma va malakalarini rivojlantirishga qaratilgan mashq va
topshiriglarning o‘quv uslubiy ta’minoti takomillashtirilgan;

turli til bilish darajasidagi talabalarni hamkorlikda ishlash (colloborative)
ko‘nikmasini rivojlantirishga qaratilgan mashgqlar, psixologik nuqtayi nazardan
o‘ziga bo‘lgan ishonchi oshiruvchi topshiriglar, til o‘rganishga bo‘lgan qiziqishni
uyg‘otishga qaratilgan web ilova yaratilgan;

multimedia vositasidan foydalangan holda shaxsga yo‘naltirilganlik (Student
Centred Approach), turli til bilish darajalilik (Multilevel Approach) asosida
mashg‘ulotlarni  tashkil  etish, kasbiy-kommunikativ — kompetensiyalarini
rivojlantirishga garatilgan samarali usullar, mashqlar tipologiyasi autentik video
materiallar vositasida takomillashtirilgan;

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

nofilologik oliy ta’lim axborot texnologiyalari va kompyuter injinering
yo‘nalishlart turli til bilish darajasidagi talabalariga ingliz tili o‘qitishda
ko‘nikmalar integratsiyalashuviga asoslangan tabagalashtirilgan mutaxassisligiga
oid matnlarni o‘z ichiga olgan va kasbiy terminlarni rivojlantirishga qaratilgan
“English through digital devices” o‘quv qo‘llanmasi ishlab chiqilgan;

ATKI yo‘nalishi turli til bilish darajasidagi talabalarga mo‘ljallangan “English
through digital devices” WEB ilovasi yaratilgan va foydalanishga tadbiq etilgan.
(DGU 18541)

Tadgigot natijalarining ishonchliligi qo‘llanilgan usullar va yondashuvlar
metodologik jihatdan samaradorligi bilan ajralib turadi. Nazariy ma’lumotlar
internet rasmiy manbalaridan olinganligi bilan, mavzu yuzasidan yozilgan
magolalar respublika va xalgaro miqyosdagi ilmiy-amaliy anjumanlarda, OAK
tasarrufidagi maxsus jurnallar hamda xorijiy ilmiy jurnallarda chop etilganligi
bilan, taklif va xulosalarning amaliyotga joriy etilganligi va olingan natijalarning
vakolatli tashkilotlar tomonidan tasdiglanganligi bilan izohlanadi. IIimiy tahlillar,
takomillashtirilgan texnologiyalar va yondashuvlar tajriba-sinov jarayonida
aprobatsiyadan o‘tkazilgan. Tajriba-sinov ishlarining samaradorlik ko‘rsatkichlari
matematik-stastistik usullar vositasida amalga oshirildi. Taklif, tavsiya va
xulosalarning amaliyotga joriy etilgani rasmiy vakolatli tuzilmalar tomonidan
tasdiglangan.

Tadqgigot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Axborot
texnologiyalari va kompyuter injinering yo‘nalishi talablarini kasbiy muloqotga
tayyorlashda to‘rtta til ko‘nikmalarini rivojlantirishni nazarda tutgan autentik
materiallarni saralash va taklif qilish, kasbiy muloqotga tayyorlashda Multi-Level
darajasidagi talabalarni til o‘rgatish jarayonidagi giyinchiliklari aniglanib, bartaraf
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etishga qaratilgan leksik va grammatik tabagalashtirilgan mashglar tipologiyasi
taklif qgilingan. Xalgaro va mahalliy darajadagi mutaxassislar bilan kasbiy
mulogotni yarata olishi, hamkorlikda faoliyat yurita olishi, shuningdek ta’lim
jarayonida yangi shart-sharoitlarni yaratishi bilan izohlangan.

IT sohasida mavjud turli til bilish darajasidagi talabalarga til o‘qitishda
foydalanilgan pedagogik yondashuvlar va uslubiy tavsiyalar hamda tahliliy va
nazariy xulosalar chet til muallimlari malakasini oshirish va gayta tayyorlash
kurslarining nazariy va amaliy mashg‘ulotlarida, shuningdek yangi avlod o‘quv
adabiyotlarini yaratishda foydalanish mumkin.

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. ATKI yo‘nalishlari (elementary-
boshlang‘ich, pre-intermediate — o‘rta, intermediate — Yyuqori) darajasiga ega
bo‘lgan talabalarning kasbiy sohaga yo‘naltirilgan ingliz tilini rivojlantirishga
garatilgan pedagogik, metodik va professional lingvodidaktik xususiyatlari
to‘g risidagi tahliliy fikrlar va nazariy xulosalardan 2019-2022-yillarda bajarilgan
ERASMUS + dasturining 609564 — EPP -1- 2019-1-EL-EPPKA2-CBHE-JP
CBHE loyihasi doirasida “O‘zbekistonda ATKI bakalavriat ta’lim yo‘nalishini
zamonaviy ragamli texnologiyalar va innovatsion g‘oyalar asosida modernizatsiya
qilish” loyihaning ta’limga doir seksiyasida ishchi dastur va o‘quv rejalar
tayyorlashda foydalanilgan. (Andijon mashinasozlik institutining 2023-yil 10-
avgustdagi 38-05-812 sonli ma’lumotnomasi). Natijada, turli til bilish darajasidagi
talabalarni ingliz tiliga o‘qitishdagi qiyinchiliklar va muammolarni bartaraf etishga
erishilgan.

ATKI bakalavriat ta’lim yo‘nalishlari Elementary (boshlang‘ich), Pre-
intermediate (o‘rta) va Intermediate (yuqori) til bilish darajasiga ega bo‘lgan
talabalarining kasbiy sohaga yo‘naltirilgan ingliz tilini rivojlantirishda tilni
fanlararo bog‘liglikda ingliz tilida muloqot qilishlarini ta’minlovchi, turli
kontekstlarda kasbga yo‘naltirilgan leksik birliklarni idrok etish, talabalarning
diggat, xotira, tasavvur, kognitiv tafakkuri, ya’ni tanqidiy fikrlash (critical
thinking), ijodkorona fikrlash (creative thinking) ko‘nikmalarini rivojlantirishga
garatilgan nutq va til mashqglariga asoslangan ilmiy va amaliy tavsiyalaridan
xalgaro  2020-2022-yillarda  Britaniya  Kengashining  (British  Council)
O‘zbekistondagi vakolatxonasi bilan birgalikda o‘tkazilgan “Ingliz tili ta’lim
vositasi sifatida English as Medium of Instruction (EMI) loyiha doirasida
foydalanilgan. (Namangan muhandislik texnologiya institutining 2023-yil 4-
oktyabridagi 2166-024 sonli ma’lumotnomasi). Natijada, xalqgaro loyiha doirasida
autentik materiallar ishlab chiqishda va o‘quv jarayonini samarali tashkil etishdagi
muammo va qgiyinchiliklarni aniglash hamda bartaraf etishga erishilgan.

Multi-Level darajasidagi talabalarning ingliz tilida kasbiy leksikasini oshirish,
fikrlash jarayoni bilan o‘quv motivatsiyaning uyg‘unligini ta’minlash, til
o‘rganishga bo‘lgan motivatsiyani oshiruvchi kolloborativ  (colloborative),
so‘rovnoma (questionnaire), integrativlilik (Content Integrated Learning),
topshiriglarni  bajarish  texnikasi (Task-Based- Learning) usullari asosida
mashg‘ulotlarni tashkil etishga doir taklif va tavsiyalardan O‘zbekiston Milliy
teleradiokompaniyasining “O‘zbekiston» teleradiokanali, “Madaniy-ma’rifiy va
badily eshittirishlar” muharririyati tomonidan tayyorlangan, “Ta’lim va
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taraqqiyot”, “Adabiy jarayon”, “O‘zbekiston yoshlari” kabi turkum ko‘rsatuvlar va
eshittirishlarning ssenariysini tayyorlashda foydalanilgan. (O‘zbekiston Milliy
Teleradiokompaniyasi “O‘zbekiston Teleradiokanali” Davlat Muassasasi 2023-yil
11-sentyabrdagi 04-36-1367-sonli ma’lumotnomasi). Natijada, turli til bilish
darajasidagi talabalarning ingliz tilida kasbiy leksikasini rivojlantirishga garatilgan
tabagalashtirilgan mashgqlar tipologiyasi haqidagi ma’lumotlar va ularning ta’lim
jarayonidagi afzalliklari bilan bog‘liq amaliy takliflar ommalashtirilgan.

Tadqgigot natijalarining aprobatsiyasi. Olib borilgan tadgigotning asosiy
mazmuni va natijalari 8 ta ilmiy-amaliy anjumanlarda, jumladan, 5 ta xalgaro va 3
ta respublika miqgyosidagi ilmiy-amaliy konferensiyalarda muhokama gilingan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi yuzasidan
16 ta ilmiy maqola va tezislar, 1 ta o‘quv qo‘llanma, 1 ta WEB ilova chop etilgan
bo‘lib, shulardan, O°‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya komissiyasining
doktorlik dissertatsiyalarining asosiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy
nashrlarda 6 ta maqola, shundan 4 tasi respublika hamda 2 tasi xorijiy jurnallarda
nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya tarkibi kirish, 3 bob, bob
bo‘yicha xulosalar, foydalanilgan adabiyotlar ro‘yhati va ilovalardan iborat bo‘lib,
dissertatsiyaning umumiy hajmi 130 sahifani tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida tadgigot mavzusining dolzarbligi va zarurati asoslangan
bo‘lib, tadqiqotning Respublika fan va texnologiyalar rivojlanishining ustivor
yo‘nalishlariga bog‘ligligi, muammoning o‘rganilganlik darajasi, ilmiy ishning
magsad va vazifasi, tadgigot obyekti va predmetining aniglanganligi, tadgigot
usullari, dissertatsiyaning ilmiy yangiligi va amaliy natijalari bayoni, olingan
natijalarning ishonchliligi, ilmiy va amaliy ahamiyatining asoslab berilganligi,
erishilgan natijalarning amaliyotga joriy qilinganligi, e¢’lon qilinganligi,
dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi bo‘yicha ma’lumotlarni o‘z ichiga olgan.

Dissertatsiyaning birinchi “Chet tilida turli til bilish darajasiga ega bo‘lgan
talabalarni o‘qitishning ilmiy va nazariy asoslari” deb nomlangan bobida turli
til bilish darajasidagi talabalarni xorijiy tilga o‘qitishda leksik va kasbiy
kommunikativlikni rivojlantirishga garatilgan ilmiy, nazariy va amaliy asoslar
ko‘rib chiqilgan va turli til bilish darajasidagi talabalarning xususiyatlari hagida
soha mutaxassislarining konseptual qarashlari keltirilgan. ATKI yo‘nalishlarida til
o‘qitish jarayoni kasbiy muloqotning integratsiyalashuvi asosida bo‘lishi, turli
strategiya va zamonaviy talablar asosida o‘qitilishi ko‘nikmalar integratsiyasini
rivojlantirishning  muhim  omili  sifatida  ko‘rib  chiqilgan.  Bo‘lajak
mutaxassislarning kasbiy kompetentliligiga qo‘yilgan muhim talablar kasbiy bilim,
malaka, ko‘nikma va shaxsiy fazilatlarga ega bo‘lishlik bilan bir gatorda, til
bilishlari hamda kompyuter texnologiyalarini 0‘z sohalarda muvaffaqiyatli qo‘llay
olishlaridir.

Kasbiy lingvodidaktika integral fan hisoblanadi. Tilni o‘zlashtirish
mexanizmlarini hamda ularni boshqgarish xususiyatlarini o‘z ichiga oladi.
Lingvodidaktika til o‘qitish nazariyasidir, ya’ni o‘qitish metodikasining nazariy
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gismi bo‘lib, tilshunoslik va metodologiyaning integratsiyasi natijasida paydo
bo‘lgan va ilmiy foydalanishga N.M.Shanskiy tomonidan kiritilgan.
Lingvodidaktika chet tillarni o‘qitish jarayonining tarkibiy gismlarini tashkil etib,
interfaol yondashuvlarni qo‘llashni o‘z ichiga oladi. A.K.Krupchenko kashiy
lingvodidaktikani obyektiv ijtimoiy talab yuzasidan paydo bo‘lganini e’tirof etib,
turli soha vakillarining xalgaro ma’lumotlar va tajriba almashinuvga bo‘lgan
ehtiyoj  tufayli  yuzaga  kelganini  ta’kidlaydi®.  Talabalarni  kasbiy
kommunikativlikka tayyorlashda, kasbiy leksika muloqotda muhim o‘rin tutadi.
Leksik materiallar to‘g‘risida turlicha qarashlar mavjud bo‘lib, ularni
muvaffaqgiyatli assimilyatsiya qilish kognitiv jarayonlar bilan ta’minlanadi deydi
O.Jdanko o‘zining ilmiy qarashlarida. U: “talabalar chet tilida muloqot qilishlari
uchun turli kontekstlarda kasbga yo‘naltirilgan leksik birliklarni idrok etishi, tan
olishi, talabaning diqgat, Xxotira, tasavvur, kognitiv tafakkuri, til va nutq
qobiliyatlari uchun juda katta ahamiyatga egadir” deya e’tirof etadi. Yana, kashga
yo‘naltirilgan chet tilni o‘qitish bu, talabalarning chet tilni o‘rganishga bo‘lgan
ehtiyojini hisobga olishga asoslangan o‘qitish turidir deya ta’rif beradi.’

ATKI yo‘nalishi talabalarini kasbiy leksikasini rivojlantirishda ko‘nikmalar
integratsiyasini shakllantirish va kommunikativ kompetentlikka tayyorlashda til va
nutq mashqglarining o‘rni ahamiyatli bo‘lib, jumladan, 1.VV.Raxmonov: “Til
mashqlari til tizimiga oid materialni o‘zlashtirish va uni nutqda qo‘llash uchun
xizmat qilsa, nutqiy mashqlar talabani o‘z fikrini boshqa tilda ifodalashga va
boshqgalar fikrini tushunishga o‘rgatadi. Til mashqglarini nutqqa tayyorlovchi
umumiy tayyorgarlikdir®, — deya etirof etadi.

ATKI yo‘nalishlarida ta’lim olayotgan talabalarga chet tilni o‘qitishga e’tibor
kuchaytirilgan bir paytda ushbu yo‘nalishlarda Multi-Level darajasidagi
talabalarning mavjudligi va ularning til bilish ko‘nikmalarining har xilligi ularga
ta’lim berayotgan o‘qituvchilar uchun muammolarga sabab bo‘layotgan omillardan
biridir. O.V.Nefedov turli til bilish darajasidagi talabalar bilan ishlash jarayonini
quyidagicha ta’riflagan: “Nolisoniy oliy ta’lim muassasalarida chet tillarni
o‘qitishda o‘qituvchilarning ko‘pincha duch keladigan muammolardan biri,
talabalarning til bilish darajasining turli xilda ekanligidir™®. Ushbu guruhdagi
talabalarni o‘qitishda yuzaga keladigan muammoli vaziyatlarni hal qilish uchun,
eng avvalo, o‘qituvchi dars jarayonini to‘g‘ri baholay olishi lozimligi va bu
o‘qituvchining zimmasida ekanligini ugtiradilar'®. Quyida guruhda mavjud bo‘lgan
turli til bilish darajasidagi talabalarning umumiy ko‘rinishi tasvirlangan.
(1-rasmga garang).

¢ Kpynuenko A.K, Kysueunor A.H. OcHOBbI ndeccHOHaNbHON JUMHrBoaAuaaKTHKM. Monorpagus — ACADEMIA
ATIK u TITTPO M. 2015. — 232 c.

" XKnanbko O.M. Mertoauka (popMuHpoBaHHs NPO(eCCHOHAILHO OPHEHTUPOBAHHON JIEKCUYECKOH KOMIIETEHIMH
00yJaromuxcs B TEXHHYSCKOM By3€: JHCC. ... KaH. mel. Hayk. —Hmxamit Hoeropox, 2016. — 118 c.

8 ¥anonos XK.JK. YUeT THIM YKUTHII METOAMKACH: YET THILIAP OJMIA YKyB 0pTiapy (paKyabTeTiiapu) Tanabanapu
yuyn gapemuk — T.: Vkurysun. 2012, — 432 6.

® Hegenor O.B. PanmonanbHas MeTOAMKa OOYYEHHsI MHOS3BIYHONW KOMMYHHKATHBHOM KOMIETEHIIMH CTYIEHTOB
HESI3BIKOBBIX BY30B (aHIJIMICKUIA SI3bIK HAYAJIBbHBIH 3Tar) aucc. ... Kan. men. Hayk — [Taturopek, 2014. — 201 c.

10 Shank.C.C, Terill L.R. Teaching mulitilevel adults ESP classes. — Washington D.C, 1995. — May.— 96 p.
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Lola - Good
at grammar

Botir - little

Valijon -good
at writing

Ilhom - Saiq - g(_)od at
confident listening
Feruz - elder of Earhod - fast Oydin -weak
all themthem worker at writing skill

1-rasm. Multi-Level guruhinig umumiy ko‘rinishi

Talabalarning yoshi, til bilish kompetentliligi va qobiliyatlari jihatdan
saralashning imkoni, umumiy o‘rta ta’lim maktablarida yoki kollej va litseylarda
Oliy ta’lim muassasalariga qaraganda yengilroqdir. Biroq, oliy ta’lim
muassasalarida talabalar an’anaga ko‘ra egallagan til bilish ko‘nikmasiga ko‘ra
emas, balki fakultet yo‘nalishlariga binoan guruh raqami, o‘quv yiliga ko‘ra
ajratilishi mumkin.

Chet el soha mutaxassislari Multi-Level turli til bilish darajasidagi talabalarni
quyidagi guruhga yoki tabaqalarga ajratgan holda o‘rganishgan:

1. Previous Educational Background (dastlabki o‘rgangan xorijiy til turi)
ya’ni, talabaning maktabda yoki kollejda boshqa tilni o‘rganganligi.

2. Roman Alphabet (bir til oilasi guruhi) ya’ni, ingliz tilidan boshqa tilda
so‘zlashuvchi til vakili bo‘lib, ingliz tilini boshlang‘ich darajadan o‘rganayotgan
talaba.

3. Motivation (til o‘rganishga bo‘lgan qiziqishi) ya’ni, tilni nima maqgsadda
o‘rganayotgan, tilni ganday o‘rganishni xohlovchi.

4. Learning Style (til o‘rganuvchining qaysi turga mansubligi)

- Visual — (tasavvuriy va ko‘rish)
- Auditory — (eshitishga ko‘ra)
- Kinesthetic — (sezish, xis gilish, harakat, ushlash, amaliyotda bajarish)

5. Age ya’ni, talabalarning yoshi va qobiliyatlarining har xilligi.

flexible — (egiluvchan)
<E inexperienced- (tajribasiz)
adaptable- (moslashuvchan)
E:. wisdom- (yetuk bilimga ega)

Younger students

Older students experienced- (tajribali)
gradually accept- (step by step- sekinlik bilan

gabul giluvchi) 1

1 Managing mixedability classes / # Aus EST chat summary (July4, 2013)
http://auselt.com/2013/07/22/auselt-chatsummary-managing-mixed-ability-classes-july-4-2013/ (murojaat
sanasi: 11.01, 2022.)
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Nofilologik OTM ATKI yo‘nalishlarida (CLIL — Content and Language
Integrated Learning) fanlararo bog‘liqlikka yo‘naltirilgan kasbiy ingliz tilini
o‘qitishda talabalarni til o‘rganishga bo‘lgan ehtiyojini aniglash muhim sanaladi.
Quyidagi rasmda turli til bilish darajasidagi talabalarning til o‘rganishga bo‘lgan
ehtiyojini qondirishda bosgichma-bosqich amalga oshirilishi lozim bo‘lgan
vazifalar tasvirlangan. (2-rasmga garang).

Ehtiyoj- Need

|
[ |

Ehtiyojni aniglash-

Magsad- The goal Identify the need

I—|—| |
Kamchilik-Lack of o
Zarurat-Necessity smth. (time, XOhE)SgS'i'rS;ak )
knowledge)

2-rasm. Ehtiyojni aniqglash bosgichlari

Ehtiyojning aniglanish bosgichida talabalarni til bilish darajasiga binoan
guruhlarga ajratilishi, til o‘rganishdan maqsadi aniglanishi (biznes uchunmi, ta’lim
olish, sayohat qilish, professional hamkorlik gilish uchunmi), sohaga oid
tabaqalashtirilgan autentik o‘quv materiallarni saralash, samarali o°qitish
strategiyalarni tanlash va qo‘llash hamda baholashda rag‘batlantirish orqali til
o‘rganishga bo‘lgan qiziqishini ta’minlashni o‘z ichiga oladi. Chet tilini ESP
doirasida o‘qitilishida Sh.Abrar Xasan maqsadning aniqlanish bosqichlari quyidagi
talablar asosida amalga oshirilishi lozimligini ko‘rsatadi:

— talabaning til o‘rganishdan muayyan niyatini aniqlash;

— 0‘quv reja asosida dars mashg‘ulotini tashkillashtirish;

— autentik o‘quv materiallar mosini tanlash va tadbiq etish;

— rag‘batlantiruvchi, ruhlantiruvchi baholash turini joriy gilish.

Bundan tashqgari metodika soha vakillari chet tilini ESP doirasida o‘qitilishida
quyidagi mezonlar asosida bajarilishi lozimligini qayd etadilar, ular:

— til o‘rganishga bo‘lgan motivatsiyasini o‘rganish;

— qobiliyati va layoqatini (lingvopsixologik faktorlar: vizual, auditory,
kinesthtetic tinglab o‘rganuvchi yoki o‘qib o‘rganuvchiligini) aniqlashni tavsiya
etadilar. Keyingi bosqgichda turli til bilish darajasidagi talabalarga sohaga doir
autentik materiallarni tanlash va tagdim etish bosgichi amalga oshiriladi. Oxirgi
yillardagi tadqiqotlar natijalari shuni ko‘rsatmoqdaki, mashg‘ulot jarayonida
foydalanilayotgan autentik materiallar o‘qitish usullari va texnikalar bilan
hamohanglikda olib borilganda, an’anaviy dars jarayonidan ko‘ra natijaviyligi
bilan hamda ma’lumotlar xotirada uzoq saqlanib qolishligi bilan ajralib turishi
isbotlangan. Autentik materiallar dars mazmunini boyitishda va uning rang —
barangligini ta’minlashda samarali o‘qitish vositasi bo‘lib, u aralash bilim
darajasidagi talabalarni e’tiborini jalb etishda o‘quv darsligiga qaraganda
gizigarlirog. Autentik materiallar, ya’ni bosma, audiovizual materiallarga
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asoslangan tizimli o‘qitish metodikasi ustida olimlaridan A.Ye.Chikunova,
I.Verisokin, N.A.Gridneva, R.P.Milrud, Ye.V.Nosonovich, G.G.Joglina,
T.S.Malisheva, A.l.Kolchinalar samarali ilmiy izlanishlar olib borib, talabalarni
ular orqali o‘qitishning o‘ziga xos ijobiy imkoniyatlarini ochib berishga harakat
gilishgan. O.M.Ryabseva talabalarni kasbga yo‘naltirilgan leksik va nutq faoliyat
turlarini o‘zlashtirishida eng avvalo, professional ahamiyatga ega bo‘lgan maxsus
autentik materiallarni tanlanishi muhimligini ta’kidlab, quyidagi talablarga javob
berishi lozimligini ko‘rsatadi:

— o‘rganilayotgan fanga motivatsiyasini uyg‘otishi;

— ishonchli ma’lumotlar manbai bo‘lib xizmat qilishi;

— mulogot gobiliyatini rivojlantira olishi;

— mutaxassislikni o‘rganishda tildan foydalanishga imkon yaratishi.

Turli til bilish darajasidagi talabalarga til o‘qitish jarayonini to‘g‘ri tashkil
etish, o‘qitish wusullari va yondashuvlarni to‘g‘ri tanlash samaradorlikka
erishtiruvchi vosita hisoblanadi. Qo‘llanilgan usullar o‘qituvchini mashg‘ulot
davomida rejalashtirgan faoliyatini muvaffagiyatli amalga oshishini va darsdan
ko‘zlagan magsadini natijaviyligini ta’minlaydi. Mutaxassis olimlar dars
jarayonining har bir bosqichida qo‘llanilgan maxsus texnikalar va usullar
talabalarga ta’sir qilish doirasiga ega ekanligini hamda o‘rganilayotgan mavzuning
ahamiyatini oshirishini ta’kidlaydilar. Masalan, turli til bilish darajasidagi
talabalarga til o‘qitishda Julia Sevy “Dual Lesson plan”, yani ikkitalik dars
rejasidan foydalanishni taklif qilsa, Soto Garden Stefaniye “Case study” usulidan
foydalanib, talabalarni ijodkorlikka o‘rgatishni tavsiya qiladi.

Dissertatsiyaning “Turli til bilish darajasidagi talabalarni kasbga
yo‘naltirilgan ingliz tiliga o‘qitishning pedagogik va metodik asoslari” deb
nomlangan ikkinchi bobida, ATKI yo‘nalish talabalarning sohaviy leksikasini
rivojlantirish barobarida til ko‘nikmalarani shakllantirishga qaratilgan amaliy
o‘qitish jarayoni yoritilgan bo‘lib, kasbiy sohaga yo‘naltirilgan ingliz tilini
rivojlantirishda tilni fanlararo bog‘liglikda ingliz tilida muloqot qilishlarini
ta’minlovchi, sohaviy leksik birliklarni idrok etishi, ularning diggat, Xotira,
tasavvur, kognitiv tafakkuri, ya’ni tanqidiy fikrlash (critical thinking), ijodkorona
fikrlash (creative thinking) ko‘nikmalarini rivojlantirishda muhim rol o‘ynovchi
sohaviy matn va u asosida tuzilgan leksik va grammatik mashglar bilan ishlash
jarayoni bosgichma-bosgich amalga oshirilgan. Leksik, grammatik mashqglar orgali
til ko ‘mikmasini shakllantirish, kommunikativ mulogotga tayyorlovchi muhim
bosqichdir. Bu haqida [.A.Zimnyaya til o‘rgatishda mashqlarning bosqichma-
bosqich ta’minlanishi muhimligini e’tirof etib, birinchidan, o‘qituvchi oldindan
tayyorlagan mashglar orgali lisoniy bilimni berishni, ikkinchidan, kommunikativ
topshirigni bajarish uchun zarur bo‘lgan imkoniyatni yaratishi lozimligini aytadi.
Shu tarzda mashglarni ketma-ket muayyan tarzda berilib borilishi talabalarning
bilim, ko‘nikma va malakalarini bosqichma bosqich rivojlanishiga xizmat qilishini
ta’kidlaydi.

Amalda foydalanilayotgan mavjud adabiyotlar bugungi kundagi nofilologik
OTM ATKI yo‘nalishlarida ta’lim olayotgan bo‘lg‘usi mutaxassislarning kasbiy
chet tiliga bo‘lgan ehtiyojini qondira oladi deb ayta olmaymiz. Namunaviy ishchi
o‘quv dasturlarda asosiy adabiyotlar tarkibiga kiritilgan G.X.Bogqiyeva,
F.M.Rashidova tomonidan yaratilgan «Scale up» darsligi nofilologik oliy ta’lim
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Ijtimoiy-gumanitar va filologiya yo‘nalishlarida ingliz tili maxsus maqgsadlarda
o‘qitilishda samarali foydalanib kelinmoqda. Ushbu darsliklar ingliz tilini
o‘rganish uchun yoki mustaqil ta’lim olish uchun samarali bo‘lsa-da, ATKI
yo‘nalishlarida ingliz tilini sohaviy o‘qitishga yo‘naltirilmagan. Tadgiqotimiz
jarayonida TATU Farg‘ona filiali, ADU, NamDU universitetlari xorijiy til ishchi
o‘quv dasturlari, fan sillabuslari tahlil qilingan. Tahlillar natijasida shu narsa
aniglandiki, tuzilgan ishchi rejalarning aksariyatida Multi-Level approach-aralash
bilim darajasidagi talabalar bilan ishlash metodlari, texnika va strategiyalari ishlab
chigilmagan va taklif gilinmagan. Bundan shuni hulosa gilishimiz mumkinki, ilmiy
ish nafagat talaba uchun garatilgan, balki o‘qituvchining zimmasiga Multi-Level
turli til bilish darajasidagi talabalarni o‘qitishda o‘quv didaktik materiallar bilan
ta’minlashdek mas’uliyat yuklanmoqda. Chunki, o‘quv dasturlarda va ishchi
rejalarda bu hisobga olinmagan. Buning uchun o‘qituvchi ijodkor bo‘lishi, ta’lim
mazmunini tanlashda talabalarning turli til bilish darajalarini hisobga olishi, mos
o‘qitish texnikalari va sohaviy autentik materiallarni tanlashi lozim. Bu narsa
o‘qituvchining zimmasida ekanligi, bizning ilmiy ishimizning ganchalik dolzarb
ckanligini yana bir bor isbotladi. ATKI yo‘nalishlari Multi-Level darajasidagi
talabalarni o‘qitishga qaratilgan o‘quv sohaviy adabiyotlarning kamligi, vaziyat
yuzasidan “English through digital devices” nomli o‘quv qo‘llanmani
yaratishimizni taqozo etgan. Biz taklif qilgan o‘quv qo‘llanma sohaviy matn va
tipologik mashqlarni o‘z ichiga olgan bo‘lib, turli til bilish darajasidagi
talabalarning o‘qish, yozuv, gapirish va tinglab tushunish til ko‘nikmalarini
bosgichma bosgich rivojlantirishga hamda kasbiy  kommunikativligini
ta’minlashga qaratilgan. Ayni paytda nofilologik Oliy ta’lim yo‘nalishlarda chet
tilni o‘qitish masalasi professional tayyorgarlik bilan chambarchas bog‘liq yoki
boshqgacha qilib aytganda, kelajak faoliyatda chet tilidan foydalanish zarurati bilan
bog‘liq. Kasbiy autentik materiallarni tanlash aniq mezonlar talabida, ya’ni matnlar
va nutqly vaziyatlarning bo‘lajak mutaxasislarning kasbiy manfaatlariga bog‘liq
bo‘lishi muhim. Tanlanib olingan o‘quv materiallar:

— sohaga doir bo‘lishi;

— qiziqishini ta’minlashi;

— bilimini oshirishi;

— kasbiy mulogotga tayyorlashi lozim.

Qo‘llanmaning 14-22-sahifalardan o‘rin olgan The role of computer in our life
— Kompyuterning hayotimizdagi o ‘rni mavzusi talabalar til ko‘nikmalarini
shakllantirishda namuna sifatida keltirilgan.

Reading — o‘qish ko‘nikmasini rivojlantirishda har bir bosgich talabalarga
tabagalashtirilgan matndan parcha tagdim etilgan.

Elementary — Boshlang‘ich bilim darajaga.

A computer is one of the electronical device that we use it every day.
Computer stores, retrieves, and processes data. We use a it in order to type
documents, send email, play games, and browse the Web. And we use it to edit or
create spreadsheets, presentations, and even videos. Also computer is a tool that
helps a person to quickly solve problems in work or everyday life.

Pre- intermediate — O‘rta bilim darajaga.

But without a person who sets tasks and manages them, like any tool, it
remains a simple piece of iron. But the role of computer in society is great.
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Computers have become an inevitable part of human life. We live in an
information society and computers are present in our lives, in every area of our
activity. Computers today are much more than just electronic computers.

Intermediate — Yuqori bilim darajaga.

What does computer consist of? Central processing unit (CPU) - the basic
element of any computer that processes all information. Random access memory
(RAM) - memory that stores what the processor is currently working with. When
the computer is turned off, the RAM is cleared; when it is turned on, all the
necessary information is loaded into it again. Hard disk (ROM) - the place where
all files and programs are stored. Output devices - the screen of your computer,
laptop, tablet, phone, speakers, printer, etc. Input devices - keyboard, mouse,
microphone, touch screen.

Kasbga doir matn boshlang‘ich, o‘rta va yuqori bilim darajasidagi
talabalarning bilimiga moslashtirilgan bo‘lib, ajratilgan matndan parcha
so‘zlarning soni va hajmi jihatdan farg gilgan. O‘qituvchining har bir darajadagi
talabalarga tabagalashtirilgan matnni taqdim etish usulidan foydalanishi, ularga
psixologik tomondan ta’sir qilib, talabada, o ‘gituvchining e 'tibori unda ekanligini
va u, diggat markazida ekanligini his qilgan. Bu usul esa ularda o‘ziga bo‘lgan
ishonchni oshirgan. Taklif qgilingan matn talabalarga tanish bo‘lgan kompyuter
qurilmalarining xususiyatlari to‘g‘risidagi ma’lumotlarning ingliz tilidagi varianti
bilan tanishishga imkon vyaratib, ularda transformatsiya jarayoni kechishini
ta’minlagan. Transformatsiya jarayoni matnda mavjud bo‘lgan ingliz tilidagi
terminlarni o‘zbek tilidagi tarjimasi bilan qiyoslashga, boshlang‘ich bilimlari bilan
solishtirishga, tekstni idrok etishga, kasbiy leksikani muloqot jarayonida qo‘llashga
ta’sir qiladi.

Speaking-gapirish til ko‘nikmasini rivojlantirishda har bir darajadagi
talabalarga o‘zlariga ajratilgan parcha yuzasidan og‘zaki savollar tayyorlangan
bo‘lib, savollar yuzasidan matnda berilgan ma’lumotlarni topish, ajratish, tahlil
gilish va javob berishlari orqali qay darajada matn ma’nosini tushunganligini
aniglashimizga imkon vyaratgan va bu asosan, matn gqismlarida yashiringan
tafsilotlarni aniglash orgali bajarilgan.

Elementary: What is output devices? What is input devices?

Pre- Inttermediate: How do computers make our work easy? What do
computers use it for?

Intermediate: What is the role of hard disc? What is the random access
memory?

Talabaga mavzuni kengroq yoritish uchun qo‘shimcha savollar bilan murojaat
gilishimiz, uni fikrini jamlashiga va ingliz tilida ifoda etishiga ko‘mak beradi.
Masalan:

— Could you repeat? Kechirasiz javobingizni gaytara olmaysizmi?

— What do you mean? Kechirasiz nimani nazarda tutyapsiz?

— I’m sorry, I didn’t understand you that... Uzr, men buni tushuna olmadim...

— I’m not sure what to do.. Nima gilishni bilmadim.

Matn yuzasidan tuzilgan leksik va grammatik mashqglar sohaviyligi, bilim
darajasiga binoan tabagalashganligi bilan xarakterlanib, Task — Based Learning
metodi asosida tashkillashtirilgan. Boshlang‘ich (Elementary) darajadagi
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talabalarga taklif gilingan mashqg kasbga doir gapni ma’no jihatdan birlashtirish
(Matching words and expressions) bo‘lib, talabalarda ma’lumotlarni tahlil qilish,
solishtirish imkonini bergan, kreativ (creative) ijodkorona fikrlash qobiliyatini
shakllanishga ta’sir qilgan, leksik birliklarni tanish va eslab qolish hususiyatlarini,
ya’ni ularda kognitivlikni rivojlantirishga qaratilgan.

Match the following words and expressions from column A with these in column

B.
Column A Column B
1. Computers have become a) manipulates information, or data.
2. A computer is an electronic device that b) an inevitable part of human life.
3. Computer has the ability to C) just electronic computers.
4. Computers today are much more than d) store, retrieve, and process data.

O‘rta (Pre-intermediate) darajasidagi talabalarga tagdim gilingan produktiv
mashglar (Complete the sentences): Berilgan gapning davomini yozish; Nugtalar
o ‘rniga tegishli so zlarni qo ‘yishdan iborat bo‘lib, ularda nafaqat kognitiv va
reproduktiv qobiliyatlarini rivojlantirishga, balki ingliz tilidagi kasbiy so‘z
boyligini oshishiga xizmat gilgan.

Complete the sentences A with these in column B.

Column A Column B
1. Operate a) the process or activity of accurately ascertaining one’s position
2. Navigation | b) a person or company that runs a business.
3. Mac c) that is intermediate in size between a laptop and smartphone.
4. Tablets d) a family of desktop and laptop computers from Apple.
5. Desktop e) features a 9.7 — inch touch screen that users can interact with directly
through fingers strokes.
6. iPad f) a computer suitable for use at an ordinary desk.

Bilamizki, yugori bilim (Intermediate) darajasidagi talabalar dominantlikka
xos xarakteri bilan ajralib turadi. Ularning qizigishini saglashga garatilgan
saralangan o‘quv materiallar sohaviy leksikaga oid bilimini takomillashtirishga
garatilgan. Retseptiv mashqglar (Multiple choice, Choosing and filling the gap with
correct form): Ma’no jihatdan to‘g‘ri yoki noto‘g‘ri ekanligini aniglashga
garatilgan leksik mashglar talabalarning kasbiy kommunikativligini ta’minlovchi
vosita bo‘lib, mashqlarni tabaqalashganligi, kasbga yo‘naltirilganligi va lingvistik
omillarni oz ichiga olganligi bizni leksik materiallarni o‘zlashtirishga garatilgan
rejamizni amalga oshirishda yordam bergan. Tabagalashtirilgan leksik mashqglar
matn doirasida bo‘lib, talabalarning bilim darajasi inobatga olingan holda
yaratilgan va ularni faolligini ta’minllashga garatilgan. Leksik mashglar nugtalar
o‘rniga kerakli so‘zni o‘rniga qo‘yish, berilgan gaplarni to‘g‘ri yoki noto‘g‘ri
ekanligini aniqlash, ma’no jihatdan yaqin bo‘lgan so‘zlarni topish va gapni
to‘ldirishdan iborat bo‘lib, bu ularning ijodkorligini ta’minlagan hamda texnik
atamalarni ingliz tilidagi variantlari bilan tanishishga zamin yaratgan.

Multiple choice. The given information is True or False?

1. Is hard disk (ROM) he place where all files and programs are stored? True
or False
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2. Input devices: keyboard, mouse, microphone, touch screen. True or False

3. Is Output devices the screen of your computer, laptop, tablet, phone,
speakers, printer? True or False

4. Random access memory (RAM) - memory that stores what the processor is
currently working with. True or False

Listening and writing (tinglab tushunish va yozuv) ko‘nikmalarini nuqtalar
o‘rniga tushurib qgoldirilgan so‘zlarni to‘g‘ri qo‘yish orqali rivojlantirishga harakat
gilingan. Bunda talabalarning diggat va xotirasidan unumli foydalanishlari
ta’minlangan. Tinglab tushunishlari uchun tagdim etilgan matn bir, lekin topshiriq
bilim darajasiga ko‘ra turlicha yuklatilgan.

Tapescript 2.2. Listen to the tape and identify which place is described in
the text

A computer is part of our everyday lives. It has an effect on almost everything
you do. When we buy groceries at a market it is used with laser and barcode
technology to scan the piece of each item and present a total. Barcoding items
(clothes, food, and books) requires a computer to generate the barcode labels and
maintain the inventory.

Elementary boshlang‘ich bilim darajadagi talabalarga nuqtalar o‘rniga
tushirib qoldirilgan so‘zlarni yozish, Pre-intermediate- o‘rta bilim darajadagi
talabalarga compyuterni gaysi sohalarda qo‘llanishini topish, Intermediate- yuqori
bilim darajadagi talabalarga matnda gaysi joy tasvirlanganini aniqlash so‘ralgan.

Home art

Hospital banking
Engineering libraries
Shopping film-making
Television advertising school

Tadgiqotlar shuni ko‘rsatmoqdaki, dars jarayonida qo‘llanilgan autentik
materiallar o‘qitish strategiyalari va samarador wusullar Dbilan integratsiya
gilinganda an’anaviy dars jarayonidan ko‘ra natijaviyligi bilan xarakterlanadi
hamda ma’lumotlar xotirada uzoq saqglanib qolishligi isbotlangan. Autentik
materiallar zamonaviy chet tillarni o‘qitishda, o‘qituvchi va talabalarning o‘z
ustlarida ishlashlari uchun qulay o‘qitish vositalaridan biri hisoblanib, dars
jarayonini didaktik ma’lumotlar bilan boyitishga va uning rang-barangligini
ta’minlashga hizmat qiladi. Chet tillarni o‘qitish metodlari ustida samarali
izlanishlar olib borayotgan Ter-Minasova: “Zamonaviy til o‘rganuvchilar hozirgi
kunda tilga ilmiy nazariy hodisa sifatida emas, balki hayotiy ehtiyoj sifatida
qarayotganligini” ta’kidlaydi. Bundan kelib chiqib shuni aytishimiz mumkinki,
bugungi chet tillarni o‘qitishga bo‘lgan yondashuv hayotiy misollarga boy, real
voqelikka asoslangan ta’lim metodini qo‘llashni talab giladi?. Talabalarning
grammatik bilim darajasini oshirish hamda o‘tilgan dars mavzusi qay darajada
o‘zlashtirilganligini aniqlash maqsadida “Multimedia learning” metodi vositasida
https://www.youtube.com/ watch?v=dgqFsUAuP24%?20Describing%20 People*
Describing — “Odamlarni tasvirlash” nomli autentik videorolikdan foydalanilgan.
Rolik 6 minut davom etib, 12 ta insonni tashqi ko‘rinishi, kiyinishi, xarakteri,

12 Tep-Munacosa.C.I'. SI3bIk U MEXKyJIbTYpHas KOMMyHHUKaius. — Mocksa, 2013. — 260 c.
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kasbi-koriga ta’rif berilgan. Talabalarni “Equil ability” ya’ni, bir xil
qobiliyatlilarni birga o‘tirishlari so‘ralgan. Har bir darajadagi talabalarga bilim
darajasiga mos jadval tagdim qilingan bo‘lib, uni to‘ldirish so‘ralgan. Boshlang‘ich
(Elementary) darajadagi talabalarga katak ichiga nechta va qanday sifatlar
ishlatilganini yozish so‘ralgan.

Fill the blanks with appropriate adjectives

Foydalanilgan
sifatlarni yozing

O‘rta (Pre-intermediate) bilim darajadagi talabalardan tasvirlangan odamlarni
1smi, yoshi va kiyimini yozish so‘ralgan.

Name-Ismi Age - Yoshi Wearings - Kiyimi

Bilimi yuqgori (Intermediate) talabalardan esa, rolikda keltirilgan barcha odamlar
to‘g‘risida ma’lumotni yozib, gapirib berishlari so‘ralgan.

Name- Ismi Age- Yoshi Character- Wearings- Job- Kasbi
Xarakteri Kiyimi

Natijada, videorolik talabalarning motivatsiyasini oshishiga, mavzuni yaxshi
tushunishiga hamda vogqelikka asoslangani o‘rganayotgan tilga qiziqishini
ta’minlagan. Dars jarayonida barcha darajadagi talabalarining faolligi, hammaning
mas’uliyat bilan o‘ziga yuklatilgan vazifani bajarishga harakat qilgani kuzatilgan.

O‘quv  mashg‘ulotlarini tashkillashtirish  jarayonida foydalanilayotgan
yondashuvlar Multi-Level darajasidagi talabalarning ijodkorligini va tangidiy
fikrlash qobiliyatlarini shakllantirishga garatilgan. O‘zida ana shu imkoniyatlarni
namoyon qila oladigan ta’lim (Student-Centered Approach) — ta’lim olish
markazida ta’lim oluvchi, ya’ni shaxsga yo‘naltirilgan ta’lim deb atalib, ushbu
metod anig mezonlar vositasida amalga oshirilishni talab giladi.

Talabalar motivatsiyasini oshirishda bir nechta yondashuvdan foydalanilgan
va ulardan biri Hamkorlikda ishlash metodi. Bu usul orgali ikki garama qarshi
bilimga ega bo‘lgan talabalarni birgalikda ishlashlarini ta’minlash magqsadida,
ingliz tilida “My native town” mavzusiga doir videorolik yaratishlari so‘ralgan. Bu
usulni qo‘llashda muammoli jarayonda talabalarni ijodkorlikka o‘rgatish va shu
orqali, muammoni hal etish ko‘nikmasini rivojlantirish g‘oyasi yotgan. Talabalar
loyihalash davrida muammoni anglash va uni hal qilish yo‘llarini izlaydilar,
bilimlaridan foydalanadilar, turli sohalarga murojaat giladilar, izlanishlar olib
boradilar va yechimning turli variantlarini ishlab chigishlari nazoratga olinadi.
Bilamizki, ba’zi talabalar chet tillarni yaxshi bilmasa-da, kompyuterda yaxshi
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ishlash qobiliyatiga egalar yoki uni aksi bo‘lishi mumkin. Tilni yaxshi bilmagan
lekin kompyuterda ishlashni yaxshi bilgan talaba video olib uni montaj gilgan, tilni
yaxshi bilgan talaba unga ovozli izoh yozgan. Natijada, videorolik ustida ishlash
jarayonida har ikkala talabani birgalikda ishlashlari ta’minlangan, ularning
potensial qobiliyatlari ijjodkorlikka yo‘naltirilgan. Yaratilgan loyiha guruhdoshlari
orasida namoyish qilinganda ularda o‘ziga bo‘lgan ishonchni oshgani, ijobiy
baholanganda faxr tuyg‘usini tuyishgani kuzatildi. Bu wusul ularning ichki
(intrinsic) motivatsiyaini uyg‘otgan. Bunday hamkorlikda ishlash jarayoni har ikki
talabani ijodkorlikka undaydi, passiv talabalarda til o‘rganishga bo‘lgan
munosabatini o‘zgartiradi, o‘z ustlarida ishlashga, yangidan yangi loyihalar ustida
ishlashga turtki bo‘ladi. Ikki qarama-garshi bilim darajasidagi talabalarni
hamkorligini yaratgan o‘qituvchiga esa, pedagogik mahoratini namoyish qgilishiga
imkon bergan hamda masofaviy ta’lim resursini foydali ma’lumotlar bilan
boyitishga xizmat qilgan. Bu esa, bilim darajalari har xil bo‘lgan talabalarga
motivatsiya berishning eng samarali usullardan biri ekanligi o‘z isbotini topdi.
Talabalarning til o‘rganganlik darajasini belgilash bo‘yicha to‘rtta til
ko‘nikmalarining baholash mezonlari ishlab chiqilgan va quyida reading til
ko‘nikmasi misolida jadval tagdim etilgan.

O¢qish parametrlarini baholash mezonlari (Reading)

1-jadval
Levels of achievement Egallaganlik darajasi
Excellent (5) Good (4) Satisfactory(3) | Unsatisfactory(2) | Score
Criteria
Level | Intermediate | Pre intermediate Elementary Beginner —
(yugori) (yaxshi) (qonaqarli) (qonaqarsiz)
Matn O‘qilgan matn Qisga O‘qilgan matnni,
ma’nosini mazmunini matnlarni o‘qiy | leksik birliklarni
tushuna oladi, | umumiy tushuna oladi, leksik umuman tushuna
leksik oladi, o‘ziga tanish birliklarni olmaydi;
birlikarni bo‘lgan leksik giyinchilik

ajrata oladi va | birliklarni taniy | bilan tushunadi
matnga doir oladi va notanish va savollarga

savollarga bo‘lgan so‘zlarni bazo‘r javob
javob bera tarjimasini bera oladi;
oladi; topishga harakat

giladi, savollarga
batafsil javob
berishda ma’lum
giyinchilikka duch
keladi;

Score % | 10% | 20% | 30% | 40% | 50% | 60% | 70% | 80% 90% | 100%

Qualitativ
e
assessme
nt
(baholash
sifati)

Beginners Elementary Intermediate
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Dissertatsiyaning “Turli til bilish darajasidagi talabalarni ingliz tiliga
o‘qitishda kasbiy ko‘nikma va mahoratni shakllantirish bo‘yicha tajriba-
sinov ishlarini tashkil etish” deb nomlangan uchinchi bobida ATKI yo‘nalishi
Multi-Level darajasidagi talabalarga to‘rtta til ko‘nikmalarini sohaviy matnlar
asosida tuzilgan tipologik mashq va topshiriglar asosida hamda fan va til
integratsiyasi sharoitida sohaviy terminlarni o‘qitishning amaliy natijalari
yoritilgan. Tajriba avvalida tajriba-sinov maydoni sifatida tanlab olingan ta’lim
muassasalari ATKI yo‘nalishlari bo‘yicha jalb etilgan 255 ta respondentlar so‘roq-
savollar, suhbat, va kuzatishlar orgali Intermediate- yuqori, Pre- intermediate o‘rta,
Elementary-boshlang‘ich darajaga ajratilgan. Keyingi bosqichda ulardan reading-
o‘qish, writing-yozuv, speaking gapirish, listening-tinglab tushunish til bilish
ko‘nikmalari bo‘yicha boshlang‘ich nazorat olindi.

2-jadval
Boshlang‘ich nazorat natijalari

S Nazorat guruhi n=128Y; Tajriba guruhim=127X;
= E | Oslashtirish Writing Writing
= Reading | Speaking and Reading | Speaking and
TER listening listening
3 &.&| Intermediate 21 18 15 22 18 15

£ 3 § Pre-intermediate 26 60 70 23 70 72

_cg > Elementary 75 44 38 79 30 35
= '5 Beginner 6 6 S 3 9 5

S Jami 128 128 128 127 127 127

Jadvalda ko‘rib turganingizday, tadqiqot ishining boshlang‘ich til bilish
darajasi tanlab olingan nazorat va tajriba guruhlarida bir-biriga yaqgin ekanligini
ko‘rsatmoqda. Tajriba-sinovning keyingi bosqichi kasbiy leksikani rivojlantirishda
ko‘nikmalar integratsiyasini shakllantirish hamda kommunikativ muloqotga
tayyorlashda tabagalashtirilgan kasbiy leksik, grammatik mashqglar tipologiyasidan,
sohaviy autentik matnlar bilan ishlashda “pair work-juftlikda ishlash”, “student
centred approach-shaxsga yo‘naltirilganlik”, “multimedia learning-videorolik
asosida  o‘qitish”,  “collobarative-hamkorlikda ishlash” usullaridan dars
mashg‘ulotlarini  tashkillashtirishda unumli  foydalanildi. Natijada, tajriba
guruhlarida o‘tkazilgan mashg‘ulotlarning samaradorligi yakuniy nazorat asosida,
ya’ni talabalarning to‘rtta til ko‘nikmalari kesimida “(y?) matematik-statistik”
tahlil yordamida o‘sish aniglangan.

Bunda o‘xshashlik mezoni (y?) kutilgan natijani bera oladi. Quyida, reading
— o°qish til ko‘nikmasi misolida statistik tahlilni misol tarigasida keltirdik. Mazkur
matematik-statistik gipotezani tekshirish uchun, birinchidan empirik giymatni
kritik giymat bilan solishtirish uchun ahamiyatlik darajasi (a) ni aniglashtirib
olamiz. Pedagogik tadgiqotlarda « ning giymatini 0,05 ga teng deb olib
cheklaniladi. Ikkinchidan, ishonchlilik ayirmasi yoki fargi 1 — « hisoblaniladi.
Bizning holatda 1 — 0,05 = 0,95 (ya’ni 95% ishonchligi darajasi).

x?% ning @ = 0,05 bo‘lgandagi kritik giymatida berilgan (3 -jadvalga garang).
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3-jadval
x%ning a = 0, 05 bo‘lgandagi kritik qiymati
M-1 1 2 3 4 5)
3,84 5,99 7,82 9,49 11,07

2
X0,05

(E_ﬂ)z (23 26)2 (79 75)2 (3 6)2
2 — 127 . 12 . 127 128 127 128 127 128 127 128 ~ 1 7
Xemp 8 22+21 + 23+26 + 79+75 + 3+6 .30

Demak, 1.307 < 7,82 tengsizlikning o‘rinliligi (a = 0,05) tajriba va
nazorat guruhlarining tajriba-sinov o‘tkazganga qadar Reading- matnni o‘qib
tushunish darajalari bir-biriga yaqin ekanligi kelib chigadi. Nazorat va Tajriba
guruhlari Intermediate — yuqori, Pre-intermediate — o‘rta, Elementary -
boshlang‘ich darajadagi talabalarning (reading) — o‘qish, (speaking) — gapirish,
(writing) — yozuv hamda (listening) — tinglab tushunish til ko‘nikmalaridagi
natijalar boshlang‘ich nazorat bilan solishtirilgan va til ko‘nikmalari bo‘yicha
bilim darajasidagi farqi aniglandi. Unga ko‘ra:

4-jadval
Yakuniy nazorat Reading - matnni o‘qib tushunish

s Ofzlashtirish Tajriba guruhi Nazorat guruhi

IS m=127Xi n=128 Y;i
3 = g Tajriba boshida Tajriba Tajriba Tajriba oxirida
% En = talaba soni oxirida talaba boshida talaba soni
S| G soni talaba soni
£ £ S| Intermediate 22 49 21 21
S © =| Pre-intermediate 23 62 26 36

'5 Elementary 79 14 75 62

Beginner 3 2 6 9

Ya’ni, Xgmp ni hisoblaymiz, 1-jadvaldan X = (40,67,18,2), Y = (30,50,43,5).

(49 21)2 (62 36)2 (i_ﬂ)z (L_L)Z

2 — 127 128 127 128 127 128 127 128 ~

Xemp =127 -128 - |5 o =t Teze36 T arez T zwo | - 028651
M —1 =3 bo‘lgan bizning holatda )(gmp > )(&05 o‘rinli bo‘ldi, ya’ni

olingan empirik qiymat kritik giymatdan katta, ya’ni 52.8651 > 7,82.

Tahlillardan ko‘rinib turibtiki, Reading- matnni o‘qib tushunish bo‘yicha biz

tomondan tavsiya etilayotgan metodika samarali ekanligini, ya'ni, H; gipotezaning

qabul qilish mumkinligini ko‘rsatadi.

Reading - matnni o‘qib tushunish
Nazorat gurufy
62
36
26
21 21 6 9
INTERMEDIATE PRE-INTERMEDIATE ELEMENTARY BEGINNER
m Tajriba boshida talaba soni = Tajriba oxirida talaba soni

1-diagramma. Reading - matnni o‘qib tushunish bo‘yicha Nazorat guruhi natijalari
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Reading - matnni o‘qib tushunish
Tajriba guruhi

6 79
49
22 23
18 3 )
INTERMEDIATE  PRE-INTERMEDIATE ELEMENTARY BEGINNER

m Tajriba boshida talaba soni (Tajriba guruhi)
Tajriba oxirida talaba soni (Nazorat guruhi)

2- diagramma. Reading-matnni o‘qib tushunish bo‘yicha Tajriba guruhi natijalari

Natijalar tahlili shuni ko‘rsatmoqdaki, tajriba sinov mashg‘ulotlaridan so‘ng
tajriba guruhlarida 5 va 4 bahoga o‘qigan talabalar soni ortgan, 3 va 2 bahoga
o‘qgigan talabalar soni sezilarli darajaga kamaygan. Demak, umumiy tarzda tajriba-
sinov guruhidagi ko‘rsatkichlar nazorat guruhidagiga nisbatan:

1) Reading — matnni o‘qib tushunish 1,199

2) Speaking — og‘zaki nutq 1, 2

3) Writing and listening — Yozuv va tinglab tushunish 1,188 barobarda
yugori ekanligi aniglangan.

Shunday qilib, tajriba-sinov ishining yakunida olingan natijalar samaradorligi
yangi ekanligi isbotlanib, tajriba-sinov ishlari so‘nggida umumiy 255 ta
respondentlarning bilim ko‘rsatkichlari o‘rta hisobda 14.05 % ga oshgani
aniglangan. Yuqoridagi statistik tahlillar shuni ko‘rsatadiki, talabalarning kasbiy
leksikasini rivojlantirishda ko‘nikmalar integratsiyasini shakllantirish orqali kasbiy
kommunikativlilikka tayyorlashda biz tomonimizdan qo‘llanilgan usul va
texnikalar samarador ekanligini va bizning ko‘zlagan maqgsadimizni amalga
oshganligini ko ‘rsatadi.

XULOSA

Xulosada tadqigot natijalari yaxlitlanib, dastlabki bilim darajalar yakuniy
nazorat bilan solishtirish orgali umumlashtirilgan, xulosalar shakllantirilgan,
keyingi tadgiqot istigbollari tagdim gilingan.

1. IT yo‘nalishlari bo‘yicha kadrlar tayyorlashda talabalarning til bilish
ko‘nikmalarini zamon talablariga mos ravishda takomillashtirish, malakali
mutaxassislarga bo‘lgan ehtiyojni qondirilishda muhim omillardan biridir. Afsuski,
nofilologik OTM ATKI yo‘nalishi turli til bilish (boshlang‘ich — elementary, o‘rta
— pre-intermediate, yuqori — intermediate) darajasiga ega bo‘lgan talabalarga til
o‘qitish jarayonining tahlili shuni ko‘rsatdiki, har bir darajadagi talabalarning
ingliz tilidagi leksik birliklarni va ularning kasbiy kompetentligini oshirishga
qaratilgan o‘quv jarayonlari yetarli ravishda tashkil etilmagan.

2. Talabalarning til o‘rganishga bo‘lgan magsadlarini aniqlash bosqichida
ehtiyojlarini qondirish mezonlari va talabalarning til bilish darajasi yetarli
darajada aniglanmagan va inobatga olinmagan. Ya’ni, talaba nima magsadda til
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o‘rganmoqda (xorijda o‘qish yoki ishlash uchunmi, magistratura bosqichini davom
ettirish uchunmi, kasbiy ehtiyoj tufayli mulogot yarata olish uchunmi) kabi
masalalar tahlilga tortilgan.

3. Talabaning malakali mutaxassis sifatida o‘z fikrini ifodalashda og‘zaki
nutq shakllaridan unumli foydalana olishi, kasbiy ko‘nikmani rivojlantirish
jarayoni integrativlilikka asoslanishi uni kasbiy mulogotni yaratishida muhim rol
o‘ynaydi. Til ko‘nikmalarini rivojlantirishda til va nutq mashglarining
xususiyatlari muhim ahamiyat kasb etadi. Lekin, ATKI yo’nalishlari dars
jarayonida turli til bilish (boshlang‘ich — elementary, o‘rta — pre-intermediate,
yugori — intermediate) darajasiga ega bo‘lgan talabalarga ularning bilim darajasiga
mos didaktik materiallar ta’minoti yanada takomillashtirilishga muhtojligi til
o‘qitishda ko‘nikmalar integratsiyalashuvini ta’minlovchi kognitivlikka asoslangan
tabagalashtirilgan mashglar tipologiyasi ishlab chiqilishiga sabab bo‘lgan. Chunki,
ularda standart fikrlash qobiliyatidan foydalanib, an’anaviy mashglar ishlash
ko‘nikmasi saglanib qolgan.

4. Past o‘zlashtiruvchi talabalarning til o‘rganishga bo‘lgan qizigishni
oshirishda ularning intelektual qobiliyatlarini inobatga olish metodik nugtali
nazardan ahamiyatlidir. Chunki, har bir darajadagi talabaning o‘z potentsial
qobiliyati mavjud bo‘lib, uni aniqlash, rivojlantirish yo‘lini topish har bir fan
o‘qituvchisining kasbiy mahoratini namoyish etish bilan bir qatorda talabani o‘ziga
bo‘lgan ishonchini oshishiga va til o‘rganishga bo‘lgan munosabatini
o‘zgartirishga xizmat giladi.

5. Turli til bilish darajasidagi talabalarning mustaqil ta’lim ko‘nikmlarini
rivojlantirish zarurati aniglandi. Chunki, kredit-modul tizimida tahsil olayotgan
bugungi talabalar mustaqil ta’limdan foydalanishda fagat referat yozish va
prezentatsiya yaratish  bilan  kifoyalanmoqda, ilmiy nuqgtai nazardan
yondashmayotgani  kuzatildi. Holbuki, mustaqil ta’lim  ko‘nikmalarini
rivojlantirishning asosiy magsadi, talabalarni o‘qgituvchilarga tobe bo‘lgan holda
emas, ko‘proq o‘z potensial kuchidan foydalanishni o‘rgatadi.

TAVSIYALAR:

1. Turli til bilish darajasidagi talabalar bilim darajasiga binoan saralanishi,
potentsial qobiliyatlari inobatga olinishi, har bir darajadagi talabani bilimiga mos
o‘quv didaktik materiallar bilan ta’minlanishi va o‘zlariga bo‘lgan ishonchni
oshirishda Student-centred approach- shaxsga yo‘naltirilgan ta’lim, Multimedia
learning- videoroliklardan foydalanish, Collobarative — hamkorlikda ishlash
usullaridan foydalanish, kasbiy mulogotni rivojlantirishda o‘gituvchi va talaba
o‘rtasida do‘stona muhitni paydo bo‘lishini ta’minlaydi.

2. Bo‘lajak mutaxassis kadrlarning kasbiy faoliyatga yo‘naltirilgan ingliz
tiliga o‘qitishda sohaviy leksik birliklar va kasbiy muloqotni rivojlantirishning
metodik ishlanmasi tuzilib, o‘qish, gapirish, yozuv, tinglab tushunish til
ko‘nikmalarini rivojlantiruvchi tipologik til va nutq mashglari tayyorlash, tagdim
etish, amalda bajarish, mustahkamlash bosqichlariga ko‘ra amalga oshirilish
magsadga muvofiqgdir.
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3. Kasbiy mulogotni rivojlantirish  jarayoni kasbga yo‘naltirilgan
yondashuvga ko‘ra uning asosiy: kognitiv, reflektiv komponentlarini rivojlantirish
va takomillashtirishga garatilgan mashqglar yordamida amalga oshirish lozimligini
ko‘rsatsa, shaxsga yo‘naltirilgan yondashuvga ko‘ra interfaol ya’ni, Student-
Centred —Approach usullaridan foydalanish orqali o‘ziga bo’lgan ishonchni
oshirishi barobarida intelektual gobiliyatlarini rivojlantirishga hizmat giladi.

4. Turli til bilish darajasidagi talabalarning til o‘rganishga bo‘lgan maqsadini
aniglash bosgichida (background) oldin qanday xorijiy tillarni o‘rganganligini, tilni
qanday o‘rganganligini, til o‘rganishga bo‘lgan qiziqishini, til o‘rganish bo‘yicha
ta’lim turi, talabaning potensiyal qobiliyatini, qanday o‘quv adabiyotlardan
foydalanganini, kompyuter savodxonlik darajasini aniglash har bir fan
o‘qituvchisiga dars mashg‘ulotini tashkillashtirishda va samaradorligini oshirishda
muhim ko‘rsatma bo‘lib xizmat qiladi.

5. Sohaviy autentik til materiallari axborotliligi, talabalarda ijodkorlikni
ta’minlashiga garatilgan bo‘lishi lozim. Ya’ni, rag‘batlantiruvchi, talabalarning
kasbiy fanlar bo‘yicha bilimini kengaytiruvchi, til malaka ko‘nikmalari
integrativlilikka asoslanganligiga ¢’tibor berilishi lozim. Chunki, til materiallari
turli til bilish darajasidagi talabalarning kasbiy so‘z boyligini oshirish barobarida
kasbiy mulogotni rivojlantirishda samarali mexanizmlardan biridir.
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BBEJEHUME (anHoTamusi A0KTOPCcKOii auccepranun PhD)

AKTYaJlbHOCTh M BOCTPeOOBAHHOCTb TeMbl JAuccepranuu. bypHoe
pa3BUTHE HAYKH U TEXHUKH B MHUPE U TOT (DaKT, UTO YEIOBEUYECTBO MEPEIKUBAET
BEK 3JICKTPOHHBIX WH(GOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH, TpeOyeT ajanTalud K 3I0Xe
mudpoBbix TexHonorui. lllupokoe mnpuMeHEHHE JIEKTPOHHBIX YCTPOWCTB B
chepax HayKd W TMPOU3BOJACTBA SKOHOMHUKU CTpaHbl NMPHUBEIO K PACIIMPEHUIO
COLIMAJIbHO-D)KOHOMUYECKUX, IIOJUTUYECKUX M KYJbTYPHBIX CBS3€H MEXKIY
cTpaHnamu. B mpormecce riobanm3anuyd BO3pOC CIPOC W BHUMAaHHE K 00JIACTAM
UHOPMAIIMOHHBIX ~ TEXHOJOTMH W KOMIIBIOTEPHOW  WMHXKEHEpUH,  a
COBEPIIICHCTBOBAHNE MX SI3BIKOBBIX HABHIKOB B COOTBETCTBHM C TPEOOBAHHIMHU
BpEMEHU TpHU MOATroToBKe KaapoB B chepe UT cramo ogHOM M3 riaBHBIX 3a/1ay
CUCTEMBI BbIcIIero oopa3oBanus. [1oaToMy HEOOXOAMMO 0OECTIEUUTh UHTETPALIHIO
MHOCTPAHHOI'O sI3blKa C MPO(EecCHOHAIBbHON HAayKOW NHpuU OOYYEHHM CTYIEHTOB-
KOMIIBIOTEPILUKOB B COOTBETCTBUU C TPEOOBAaHUSAMHU BPEMEHH, a TAaK)KE YUUTHIBATD
o0nacTh 00y4YEeHHS U ClIENUaNIU3alHIo IPU 00ECIICYEHNN OTPACIEBbIMUA Y4EOHBIMU
MaTepuajgaMH U UCIIOJIb30BATh COOTBETCTBYIOLINE 00pa30BaTEIbHbIE CTPATETUH, U
peanu3anus JaHHOW KOHUEHIMK TpHoOpeTaeT Bce Oobliee 3HaUCHHUE.

B oOpa3oBaTenbHOI cucTeMe pa3BUTHIX CTpaH MHpA, UCXOJs U3 TpeOOBaHUI
COBEpIICHCTBOBAHUS OOJACTH SJIEKTPOHHBIX TEXHOJOTHM, B COOTBETCTBUU C
TpeOOBaHUSMU MOJATOTOBKU CIIELIMAJIUCTOB B ATOM 00JIACTH, NPEUIOKEH P
METOJI0OB M MOJAXOJ0B KakK BaxXKHbIe (AKTOpbl OOY4YEHMs $3bIKY M YCIEIIHO
IIPUMEHSIOTCS Ha MPAaKTUKE. B psizie pa3BUTHIX CTpaH Mupa, B ToM yucie B CIIIA,
Kanane, BemukoOpuranmu, Poccum, Hpane, SAnonuun, I'epmanuu, BbICITHE
y4eOHbIE 3aBEJIEHUs YEISI0T 0c000€ BHUMAaHUE PA3BUTHIO MPO(ECCHOHATBLHOTO
CJIOBApHOTO 3amaca Oyaymux crenuainuctoB B chepe UT Ha aHTIMIICKOM SI3BIKE,
peanu30BaHbl MIPOrpaMMbl, OCHOBAHHbIE HAa A()(PEKTUBHBIX MPUHIUIAX O0YUYEHUS
WHOCTPAHHOMY $I3bIKY, BHEIPEHBI B IPAKTUKY W 3aKJIIOYAIOTCA B CIEAYIOIIEM:
Hayka, texHonorus, wuHxeHepus, wmarematnka - STEM, wmexnpenmernoe
A3bIKOBOE HMHTErprpoBaHHOe oOyueHue- CLIL, AHIIMHACKUN S3bIK Kak CPEICcTBO
oOyuenus - EMI. OcHOBHOE cojiepKaHue U CYTh 3THX IMPOrpaMM 3aKJIF0YaeTcs B
Pa3BUTUH  JIEKCHYECKMX  EIMHHI] IOCPEACTBOM  AyTEHTUYHBIX  TEKCTOB,
OTHOCALIUXCS K MpodhecCUOHATBHBIM 001acTsIM, U YIPAKHEHUI HA OCHOBE TEKCTA,
a TaK)Ke Pa3BUTHE S3BIKOBBIX HABBIKOB U 00ECIIEYEHUE TBOPUYECKUX CITOCOOHOCTEMN
C TMOMOLIPKO ONTHMAJIBHBIX BapUaHTOB YNPAKHEHUHM M  TOATOTOBKM K
npodeccuoHaNbHBIM KOMMYHUKATUBHBIM HaBbIKaM.

B Hamieit crpaHe OoJbllIoO€ BHHUMAaHHUE YIEISETCS COBEPIICHCTBOBAHUIO
METOJMKHU TpEenojaBaHusi NMpodecCUOHANIBHOIO AHTJIMACKOrO S3bIKa HA OCHOBE
3apyOeKHOTO OIbITa MOATOTOBKH CIEIHAIUCTOB B obyiactu UT- TexHosmoruit u
CO3JaHbl HOPMAaTUBHBIE  OCHOBBI, NpPUHAT psaa  pemeHud. [IpesupeHt
1.M.Mup3uéeB B cBOMX JT0KJIa/1ax 00 00ecreyeHH TOCyJapCTBEHHBIX OPTaHOB U
OTpacieBbIX opranu3anuii kpanudumnupoBanHbiMu WT-cnenmanucramMu 3a cuer
NOBBIIICHUST A()PEKTUBHOCTH CUCTEMBbl MNPOGECCHOHATBHOW MOATOTOBKU U
NEPETOATOTOBKH KaJIpoB B chepe MHPOPMALMOHHBIX TexXHOJOTUi: «OgHUM U3
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BaXHEHIX (akTopoB (yHAAMEHTaNbHOE YIyYIIEHHE 5SKOHOMHUKH — 3TO
UHPOPMAILlMOHHBIE TEXHOJIOTMM U Lu(poBble TexHojoruu. Ilosromy Haie
Oyaymee Hampsmyro cBsizano ¢ UTKUW u cneumanucramu, KOTOpblE Ha HUX
nosararoTcs»e,

[ToctanoBnenne Ilpesunmenta Pecnybmuku VY30ekucrtan ot 20 ampens
2017 roga Ne PQ-2909 «O Mepax no JaibHEHNIIEMY pa3BUTHUIO CUCTEMBI BBICIIETO
oOpazoBanusi», oT 8 okTs0ps 2019 roma Ne TID-5847 «VYkazel PecnyOnuku
V30ekucran 00 yrBepxkaeHMH KoHUeNuuu pa3BUTHS CHCTEMBI  BBICILIETO
obpazoBanms pecryomuku 10 2030 roma», ot 19 mas 2021 roma Ne PQ-5117
«Mepbl 1O BBIBOLY MOIYJSIPU3AaLMN H3Y4YEHUsS MHOCTPAHHBIX S3BIKOB Ha
KauyeCTBEHHO HOBBIN ypoBeHb B PecniyOnuke Y30ekucrtan», [locranoBnenue ot 19
saaBaps 2022 roga Ne34 «O DOMOJHUTENBHBIX MEpax MO YIYyYUIEHUIO W3y4YEHUs
MHOCTpPaHHBIX 53bIKOB», [loctanoBnenust Ilpesupenta ot 2 ¢epans 2024 roga
[IK-54 «B cdepe oOpazoBaHMs O JONOJHUTEIBHBIX MEpax IO YCKOPEHHIO
pebopM» OZHO U3 HHUX. boNbLIyl0 pOJAb B PAaCKpPhITUM CYTH Hauleu
UCCJIEIOBATENBCKOW palbOThl CHITPANM MPEUIOKEHUST M 3aMEUaHusd M 3a/aud,
U3JI0KCHHBIE B YIIOMSIHYTBIX YKa3ax M octaHoBieHusx llpesunenra.

CooTBeTcTBHE MCCICI0BAHUS NPHOPUTETHBIM HANPABJICHUAM Pa3BUTHS
HAyKM U TexHoJioruu PecnyOiaukm Y30exkucra. /(uccepranus BBIIOJHEHA B
paMKax MPUOPUTETHOTO HAINIPABJIIEHUSI PA3BUTHUS HAYKU U TEXHOJIOTHI PecryOnuku
«Ilytn ¢dopmupoBaHMs W peaqu3aldyd WHOBAIMOHHBIX HJEH B Ipoliecce

COLMAJIbHOTO,  IPAaBOBOTO,  HAKOHOMHUYECKOTO,  KYJIbTYpPHOTO,  JYXOBHO-
MPOCBETUTENILCKOTO Pa3BUTHS MHPOPMAITMOHHOTO OOIIECTBA U JEMOKPATHUYECKOTO
roCyJ1apCTBay.

CreneHb  M3y4YeHHOCTH  mpodjemMbl. MeToaukol  MpenogaBaHUs
WHOCTpPAHHBIX S3BIKOB B Halled pecnyOiuke, ee mpoOjeMax M pelieHUsX Belu
ceon wucciegoBanusi ydenole Takue Kak: KK Ixamonos, JIL.T.Axmenosa,
M./Ixycynos, T.K.Carrapos, /.Y .Xommumosa, I.M.Tyxtacunos, ®.M.PammioBa,
I1I.C.Amypos, I'.T".Asuzosa, H.I'.Upmyxammenosa, ®.1. Uxkpomxonosa’®,

13 O‘zbekiston Respublikasini yanada rivojlantirish bo‘yicha Harakatlar-strategiyasi to‘g‘risidagi 2017-yil
7- fevraldagi PF- 4947-sonli farmoni _https://lex.uz/acs/-3107036

14 3Kamonos XK.K. Uer Tunym YKUTUII METOAMKACH: YET THILIAP ONUK YKyB ropTiapy ((akyibTeTnapy) Tansadanapy
yuyn napcimk — T.: Vkurysum. 2012. — 432 6; Axmenosa JL.T. Kon O.B. Meronuka npenoiaBaHus pyccKoro
a3bika. — T.: @an Ba TexHonorus, 2013. — 240 c. M. [xycynoB. JINHIrBoAMJaKTHKA U METOJUKA B MOIyHAYYHOI
cucTeMe SI3bIKOBOTO oOpasoBaHMs. Pycckmil si3plk 3a pyOexom. — MockBa, 2009. — C. 17- 23; Carrapo T.K.
Bynaxak 4er THIM YKUTYBUMCHHUHT YCIIyOUi OMMIKOPIMIMHY INAKIIAHTHPHII TexHojorusicu. — T.:2003. — 51 6.;
Xammmosa /1.Y. JIuHrBoAnAaKTHYECKHE OCHOBBI H3yYEHHUS JIAKYH B KOHTEKCTE COBPEMEHHOTO (DYHKIIHOHHPOBAHUS
PYCCKOTO sI3bIKa M MEXKSA3BIKOBOM B3aUMOJCUCTBUMN. AHCC. ... TOK. men. Hayk. — T, 2007. — 209 c.; Tyxracunos 1.M.
TapxuMoH Taléprnamga KacOMi KOMIIETEHIMSJIAPHH SKBHBAJICHTIMK XOIMCACH acOCHIa PHBOXKIAHTHPHILL.
Adtoped. nexn. dan. goxr. (DSC) — T, 2018. — 66 6.; Pammaoa .M. V36eKHCTOH y3TyKCH3 TablIUM TH3UMHIA
CEFR HM TafOMK STHIIHUHT KOHLENTYyal — METOJMK aCOCJIApHHM TaKOMHJUIAIITHPHUII (MHIJIM3 THIM MHUCOJINAA).
aBroped. mex. dan. gokr. (DSc) — T, 2017. — 67 6.; XK.OK. Kanosnos, Maxkamosa I'.T, Amypos III.C. English
language teaching methodology. ®aun Ba texHomorust nampuéru — T, 2015. — 338 6; Asuzosa I'.I'. Onwuii TabiauM
Myaccacajapy Npogeccop-yKUTYBUMIAPHHUHT  KacOui  (aoNnuATHHM TaKOMWUIAIITHPUII  (MHIVIM3  THIIH
Marepuajulapu Muconuzaa). asroped. mnen. ¢an. Oyiwua ¢ancadpa pgoxropu (PhD). —T, 2019. — 52 6.
Upmyxammenosa I'.H. JIuHrBoanmakTiHyeckne OCHOBBI OOy4YEHUS] KPUTHYECKOMY YTCHHIO ayTEHTHYHBIX TEKCTOB
(Ha crapmux Kypcax SKOHOMHYECKHX BY30B): AucC. ... Kaua. mex. Hayk. — T, 2008. — 157 c. MkpomxoHoBa ®.1.
Homnuconuii onuii yKyB I0pTiapua 4eT TWIM YKUTUIIHUHT JMHIBOAWAAKTHK Myammouapu. [lenaroruka tabiauMmu.
Ne 2-Tomkent, 2009. — B. 66-67.
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J.M. HUcpounora, H.X. Kymuesa, C.JI. MyxamemxkanoBa, X.®. MakcyaoBa
MPOBEJM HAyYHOE MCCIEAOBAaHUE MO TMPENOJaBaHUs MHOCTPAHHBIX S3BIKOB B
Heunonorndeckux BY3ax Ha OCHOBE IPUHIUIIOB MEXK IUCIUILIMHAPHOCTH .,

Pan  ydeHbIx wHccienoBaid MpoOJeMbl  pa3BUTUSL  MPOQECCHOHATBHON
JIMHTBOJUIAKTUKY, npodecCuoHaATEHOM JIEKCHKH, KOMMYHUKATHBHOU
KOMITETEHTHOCTH, (DOPMHUPOBAHMS U PA3BUTHS KOMMYHUKATUBHON KYJIBTYpHI TIPH
NpernoJlaBaHu  MHOCTPAHHBIX s3bIKOB B cTpaHax CHI' ydeHHble Kak
H.B.barpenosa, O.M.)Knanko, A.K.Kpymuenko, I1.1M.O6pasuos, P.IT.Munspyn.
HayuHo-nccnenoBarenbckue paboThI J.J1.MaryxuHa, N.E.3yeBoii,
B.B.Cadanosoii, E.H.Canogoii, B.U.AuapusaoBoii, H.1.)Kunkuna, M.B.Jly6oBoit
MOTYT CIIyKUTb APKMM IpuMepom®.

[TpoGnembl 1 MyTH pEIICHUs TP MPETNO aBaHue SI3bIKA, CTPATETHH, KOTOPHIS
JIOJKHO MCIIOJIB30BATh ISl OIEHKU UX 3HAHUM, pOJIb MPENOoJaBaTelisi B ayIUTOPUHU
U UCIIOJb3yeMbIe IPUEMBI U METO/JIbI CTYJICHTOB C pa3HbIM YPOBHEM 3HAHUH sI3bIKa
B 3apyOeKHBIX cTpaHax oOcyxkaeHbl B padorax Mk.Kap3u (McCarthy), [ll>nka u
Tepumna (K.Shank & L.Terill), Coro I'opnon Credanu (Soto Stepfanie Gordon),
H.D. Tpexo (N.Treko), 3.Kocra (E.Costa), C.DOmmenekep (Emmeneker),
M.B.Hynsc (M.B.Nunes), I[leanu Vp (Penny Ur), Codus Xan (Sophiya Khan)Y’.

15 Tsroilova D.M. Muhandis talabalarni chet tili kasbiy muloqotiga o‘qitishda madaniyatlararo kompetensiyani
rivojlantirish (ingliz tili, magistratura).Ped.fan.doktori (DSc). diss. Avtoref. - Ch., 2023. — 15b; Kushiyeva N.X.
Uzluksiz ta’lim tizimida ingliz tilini klasterli yondashuv asosida o‘qitish modeli. Ped.fan.doktori (DSc). diss.
avtoref. —T, 2023. — 35 b; Muhammedjanova.S.D. Bo'lajak mutaxassislarda ingliz tilini o‘qitish jarayonida
kommunikativ madaniyatni rivojlantirishning metodik asoslari (texnika yo‘nalishlari misolida). Ped.fan.bo‘yicha
falasafa doktori (PhD) diss. avtoref. — C, 2021. — 55 b; .Maksudova X.F. Farmasevtika yo‘nalishida ingliz tilini
o‘qitish jarayonida talabalarning kasbiy layoqatlarini rivojlantirish. Ped.fan.falsafa doktori (PhD). diss. avtoref. —T,
2020.—-50 b.

16 Barpenosa H.B. ®opMupoBaHne MHOS3LIYHON JMHTBOKYJIBTYPHON KOMIIETEHTHOCTH Y CTYIAEHTOB HAIPABJICHUS
noarotoBkn «HedrerazoBoe nemno» B mpodeccHOHAIFHO OPHEHTHPOBAHHOM OOYYEHHWH aHTIMHCKOMY SI3BIKY.
ABroped. mucc. ... kaHa. nen. Hayk. — Cank-IlerepOypr, 2017. — 24 c; Xnmanpko O.1. Meronuka GpopMHpOBaHUSL
npodecCHOHAILHO OPUEHTUPOBAHHON JIEKCHYECKON KOMIIETEHIIMH OOYYaromMXCsi B TEXHHYECKOM BY3€: JHCC. ...
KaH. men. Hayk. — Hwxkuuit Hosropom, 2016. — 118 c¢; Kpymuenko A.K. «OcHOBB TpodeccHOHAITEHON
muHTrBoMAakTHKM» // IlpodeccronanbHas JHMHrBOANMAAKTHKA B BBICIIEM OOpPO30BAaHMU.COOPHHMK HAyd. METOI.
marepuanos M.B. [Ipyxunnna. — Apxanrensck, 2013. — Beim.1. =124 ¢ - (ISBN 978-5-261-00792-0). OGpasios
I1.1. MeTtomoiorusi, METOIbI U METOIMKA MIEarornIecKoro ucciaeaopanue: Yuednoe mocoodue. — Open. 2016. — 134
¢; Munepyn. P.II. Meroauka mpemoaoBaHus aHrIuHiickoro sizsika. English teaching methodology. —M.: JIpoda,
2005. — 253 c.: Maryxun JI.JI. OcoGeHHOCTH 00Yy4€HHs UHOSI3BIYHOMY OOILEHUIO CTYJEHTOB HEJIMHIBUCTHYECKUX
CIeHaNnbHOCTEH Ha OCHOBE KOMMYHHKAaTHBHOTO moaxonaa. — Tomck, 2011. — 35 c.; 3yesa U.E. KommyHuKaTHBHO-
OpUEHTHPOBaHHAs METOJIMKA OOydYeHHS MIIQJIINX IIKOJFHUKOB JIEKCHYECKON CTOpPOHE WHOS3BIYHOW pedn:
Astoped. nucc. xkang. nea. Hayk. [OY BIIO. — Hmkeropoackuii rocy1apCcTBEHHBIH 1e1aroriueckKuii yHUBEPCUTET,
2009. — 40 c.; CadonoBa B.B. KommyHnukarHas komnerenuus. — M.: EBpomkona, 2004. — 236 c.; Conososa E.H.
Meronyka 0OyueHHss MHOCTPaHHBIM si3bIkaM. ba3zoBblii kypc nekumil. — M.: “IIpocBemenne”, 2002. — 239 c.;
AnnpusHoBa B.M. Teopust u nmpaktika oOy4deHus! y30€KCKHX LIKOJBHUKOB YCTHOpEUYeMY OOIIEHHIO Ha PYCCKOMY
si3bike. Jucc...mok.meq vayk. — T, 1997. —350 c.; Kunkun H.U. Mexanusm peun. 3- e u3g. — M., 1991. — 370 c;
Jy6osa M.B. KoMmmnereHTHOCTh M KONETEHIUs W €€ pOJib B OBJAJCHUU WHOS3BIYHBIM HPO(ECCMOHAIBHBIM
obmenueM. IIpodeccuonanbHas KOMMYHHKAIMS KaK Ieb 00y4eHUS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY B HES3BIKOBOM BY3a:
C6. Hayu. tp. — M.: U31. MockoBkoro nuareucriudeckoro yausepeurera, 2000. —C. 60-65.

7. McCarthy.B. Managing large foreign language classes at university. //Journal of University Teaching and
Learning Practice.l (1), 2004. —P.35-48; Shank.K, Terrill. L. Teaching multi- level adults ESL classes. — Virginia:
Arlington Education and Employment Program, 2003.— P. 45; Soto Stephanie Gordon. A case study on Multi —
Level language ability groupings in an ESL secondary school classroom: are we making the right choice. -W. 2010.
— 5 p; Treko. N. The big challenge: teaching large multi- level classes. //Academic Journal of Interdisciplinary
Studies. 2(4), 2013. —P. 243- 251; Costa.E. and V. Timmons. «Innate Challenges and Promising Pedagogy: Training
and Support in Multilevel Classrooms» Brock Education. — A. 2002.— p.17- 35; Emmenecker.S, Viens. J. Open to
interpretation: Multiple intelligence theory in adult literacy education (NCSALL Report Ne 21. 2002,— May. — 89p;
Nunes. M.B. Action Research and Reading Difficulty. English for Specific Purposes. —A. 1992. —P. 177- 188; Penny
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Onnako B Hamel crpane HampasieHus WMTKW wedunonornueckux By30B
NPEJCTaBISIIOT Cco0OKM MHOroypoBHeBoe 3HaHus s3bika (Elementary, Pre-
intermediate, Intermediate) mocpeaACTBOM THITOJIOTHU YIPaKHEHUH, OCHOBAHHOU
Ha UHTETrpalid YMEHHM W HaBbIKOB B pAa3BUTHE HMX 3HAHUW, PACCMOTPEHBI
HEIOCTaTO4HO. HayyHo-MeTonnueckue pEeKOMEHIAIMK, HaIpaBJICHHBIE HA
MOATOTOBKY MPO(GECCHOHATHPHOMY KOMMYHUKATHBHOMY JHAJIOTY, OMPEASIIET
aKTyaJIbHOCTh HAIIIETO HAYYHOTO UCCIEHOBAHUS.

CooTBercTBHE MCC/ICIOBAHNUS IUIAHY HAYYHO-HCCJIEI0BATEIbCKAX padoT
HAYYHO-HCCJIEA0BATEJIbCKOI0 YYpeKACHUs, Ie BbINOJHECHA JTUCCEPTALUA.
HuccepranionHas paboTa BBINOJHEHA B COOTBETCTBUM C IUJIAHOM HAay4HO-
UCCJIEI0OBATENHCKONU PabOThl AHIUKAHCKOTO TOCYAAPCTBEHHOIO MEJaroru4eckoro
WHCTUTYTa «AKTyaJbHBIE MPOOJEMBbI MPEMOJAaBaHUS WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B
Heduonornyeckux HampasieHusax B 2022-2024 roas».

Heap wuccienoBaHusi — YCOBEPLICHCTBOBAHUE JIMHTBOAMIAKTHYECKOU
OCHOBBI 00yUY€HHS MHOCTPAHHOMY SI3bIKY CTYACHTOB HE(PHUIOJOTUYECKUX BY30B C
pa3JIMYHBIM YPOBHEM 3HAHUS SI3bIKA.

3agaum ucciie10BaHuA

U3YYUTh OCOOCHHOCTU MPEMNOJIaBaHMs S3bIKa B CBSI3M C UCCIEN0BATEIHCKON
3aJaueil CTYJCHTOB Pa3HOTO ypOBHs BiajcHHs s3bikoM (Elementry-navanbHbIid,
Pre-intermedite-cpennnii, Intermedite- CpeaHO-BBICIINI) B HEPHIOIOTHYCCKUX
BBICIINX Y4€OHBIX 3aBEACHUSIX;

U3YYUTh COBPEMEHHOE COCTOSIHHE OOpa30BaHUsI CTYACHTOB C Pa3IUYHBIM
YPOBHEM 3HAaHUU $3bIKa (HAYAJIBHOIO, CPEJAHEr0, CPEIHO-BBHICIIET0) Ha OCHOBE
Pa3IMYHBIX CTPATETUN U COBPEMEHHBIX TPEOOBAHUM;

dbopMHpOBaTh SI3BIKOBBIE HABBIKM TMOCPEACTBOM A hepeHITnPOBAHHBIX
yOpaKHEHUM, YBEJIMUECHUSI MPO(ECCHOHAIIBHOTO CIOBAPHOTO 3araca ¥ pa3BUTHUS
KOMMYHUKATUBHOT'O OOIICHUS;

pa3paboTaTh  THUIMOJOTHUIO  YNPAXHEHWH, TMOBBIIMIAIOIINX  TBOPYECKUE
CIIOCOOHOCTH CTYJIEHTOB TpPH TNPENoJaBaHuu MPOGECcCUOHATBHONW JIEKCUKH Ha
OCHOBE MEXKJIUCIUIUTMHAPHOCTH U BHEJPUTH HA MPAKTUKY;

OpraHu30BaTh O0yUeHHE, HAMPABJICHHOE HA TIOBBIIIIEHNE YBEPEHHOCTH B cebe
Y JTUYHOCTHOM OPUEHTALIMU CPEICTBAMUA HMHHOBAIIMOHHBIX METO/OB,;

OpraHM30BaTh JKCIEPUMEHTAIBHYI0 paOOThl C TMOMOIIBI OTOOPAaHHBIX WU
MPEACTABICHHBIX MaTepUagoB TMpU OOYUYEHUU AHTJIUHUCKOMY SI3bIKY CTYJACHTOB
Pa3sHOYPOBHEBOTO 3HaHMUSA s3bIka HarpasieHus UTKU;

OO0beKTOM HCCIeI0BAHMS SIBIIICTCS MPOIIECC O0YyUCHUS aHTITUHUCKOMY SI3BIKY
CTyJICHTOB pa3HOTO YpOBHSA BJIaJeHUs s3bIKOM 1 Kypca dakynbTeTa
WH(OPMAITMOHHBIX TEXHOJOTUN W BBIYUCIUTEIILHON TEXHUKHU HEPUIOJOTUIECKUX
BY30B.

IIpeamerom mucciegoBaHusl SBISIIOTCA cojaepxXaHue, (GOpMbI U CpPENICTBA
00y4YeHHUsI aHTJIUMUCKOMY SI3bIKY CTYJIEHTOB C Pa3HBIM YPOBHEM BIIaJICHUS SI3bIKOM.

MeToabl  HMCCIEeIOBAHMS  SIBIISIIOTCS  TEOPETUYECKUH  (aHAJIUTHKO-
CTaTUCTHUYECKUW, CpPABHUTEIbHBIN), JIUAarHOCTUYECKUH (OMpOC, HMHTEPBHIO,

Ur. Heterogeneous (mixedlevel) class // Penny Ur's 100 teaching Tips. — Cambridge, 2016. — University
Press.https://assets.Cambridge.org 97813165/07285/ excerpt/9781316507285_excerpt.pdf; Sophia Khan. Managing
mixedability classes // # Aus EST chat summary. —E. 2013.-78p; http://auselt.com/2013/07/22/auselt-chatsummary-
managing-mixed-ability-classes-july-4-2013/ (murojaat sanasi: 11.01, 2022.)
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aHKETUpOBaHWE, HAOJIOJEHUE), MPOTHO3HBIM (SKCIEpTHas OIleHKa, 0000IIeHUE
HE3aBUCUMBIX OIICHOK), TEAarOorH4eCKUil OIBIT U MaTEeMaTHKO-CTaTUCTUYECKUC
METO/IbI.

HayuyHnasi HOBU3HA HccCJIeI0BAHUSA:

YCOBEPIIICHCTBOBAHBI TEXHOJOTUM TPEMOJaBaHUS AHTJIMHACKOTO  SI3bIKa
Hanpasienuss WTKW crynenram HawaneHoro (Elementary), cpemnero (Pre-
intermediate) u cpenHo-eicmiero (Intermediate) ypoBHS 3HaHUW  S3BIKa,
OCHOBAHHBIX HAa MHTErPAlIMM HABBIKOB B O0YUYEHUU CHEIMAIM3UPOBAHHOIO S3bIKA,
COOTBETCTBYIOIINE MOAXOAbI U IPUHIIHIIBL;

YCOBEPILIEHCTBOBAHO y4e€OHO-METOJIMYECKoe oOecreueHrue, ynpaKHEHUsS U
3aJlaHds HaIlpaBJICHHbIE Ha Pa3BUTHE HABBIKOB MU YMEHUU YUTaTh M MOHUMATh
AyTeHTUYHBIC TEKCTHI, OTHOCSIINECS K JaHHOW 00JIaCTH, TEPMUHBI 3JICKTPOHHBIX
YCTPOHUCTB W WMHCTPYKIIUA 10 WX TPUMEHEHHWIO, THCaTh (DYHKIIMOHAIBHO
MpaBUJIbHBIE KOJIBI B MPOIIECCE MPOTPAMMUPOBAHUS U PabOTHI B OMEPAIMOHHOM
cucreme cryaeHToB HanpasieHus UTKU;

pa3paboTaHHO BEO-MPUIIOKEHKE, HAMPABICHHOE Ha MTPOOYX IEeHNE UHTEpeca K
U3YUYCHUIO SI3bIKa C YIPAKHEHUSIMH, HallpaBJICHHbIC HA Pa3BUTHE CIIOCOOHOCTEH K
coBMecTHoi pabGote (collobarative approach) u 3amaHus, TOBBIIIAOIIKE
YBEPEHHOCTh B ce0€ C TMCHUXOJOTHYECKOW TOYKU 3PEHUSI y CTYJAEHTOB C Pa3HBbIM
YPOBHEM 3HAHUU SA3BIKA;

YCOBEPILICHCTBOBAHHA  THUIIOJOTHUSl  YNPa)XHEHUH, C  HCIOJIb30BAHUEM
MYJIbTHMEIUHHOTO METO/Ia HalpaBJICHHAs Ha JMYHOCTHYIO opueHTanuto (Student
centre approach), opranuzanus 3aHATHI Ha OCHOBE PAa3HbIX YPOBHEW 3HAHUS S3bIKA
(Multilevel approach) u 3¢ dexTuBHBIE METO/IBI, HANIPABJICHHBIC Ha (OPMUPOBAHHUE
npoecCHOHANBHBIX YW KOMMYHUKATHUBHBIX ~ KOMIIETCHIIMM C  MTOMOIIBIO
ayTeHTUYHBIX BHJICOMATEPHAIIOB.

IIpakTuyeckue pe3yJbTAaThl HCCJEIOBAHUS BKIIOYAIOT B Ce0S TEKCTHI,
oTHOocsammecs K AuddepeHIupoBaHHON  CHEIUATbHOCTH, OCHOBAaHHBIE Ha
WHTETPAllUd  HABBIKOB  TPEMOJABaHUS  AHTJIMHUCKOTO  f3bIKA  CTyACHTaM
Heunonornueckoro BY3a HuadopmanmoHHbIE TEXHOJOTMUM M KOMIIBIOTEpHAs
WHXXEHEPHS Pa3HOTO YPOBHS BJIAQJCHMS S3BIKOM W HANpaBIICHHBIE Ha pa3pabOTKy
npodeccHOHaAIBHBIX TepMUHOB. Pa3paborano yuebHoe mocobue «English through
digital devices».

Co3naHo u BBeAeHO B 3kciutyaranuio WEB-npunoxkenue «English through
digital devices», nmpennaznauennoe mus cryaentoB UTKU ¢ pasHbiM ypoBHEM
BiajieHus si3pikoM. (JII'Y 18541)

JloCTOBEPHOCTD pe3yJbTaToB uccJie10BaHus OTIINYACTCS
METOIOJIOTUYECKOW A(P(HEKTUBHOCTHIO HMCTOIB30BAHHBIX METOJOB M TOAXOJOB.
DT0 00BACHSIETCS TEM, YTO TEOpETHYECKass MHPpOpMaIUs B3sTa U3 O(DUIIMATBHBIX
UCTOYHUKOB ceTH MHTEepHET, CTaTbW, HANMCAaHHBIC 10 JaHHOW TeMe,
OIyOJIMKOBAaHbI HAa OTEUECTBCHHBIX W MEKIYHAPOJHBIX HAyYHO-TIPAKTHYECKHUX
KOH(epeHIMaX, B CHENUATbHBIX JKypHamax, moasBenqoMcTBeHHbIX OAK, u
3apyOEKHBIX HAYUHBIX KypHajaX. MPEITI0KESHUS U BHIBOJIBI OBLIIN peaTi30BaHbl Ha
NMpaKTUKEe, a TMOJy4YeHHBIE PpPE3yJbTaThl  OJOOPEHBI  YIOJTHOMOYCHHBIMH
opranuzanusmMu. B mpouecce ucnbiTaHuld anpoOUMpOBaHbl HAy4YHBIE AaHAU3bI,
YCOBEPIIIEHCTBOBAHHBIC TEXHOJOTMM W moaxonbl. [lokazarenn sddextuBHOCTH
HKCIIEPUMEHTAJILHON PabOThl OCYIIECTBISUIUCH C MOMOIIBIO MAaTeMAaTHUYECKUX U
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CTaTUCTHUYECKUX METOAOB. BpINOMHEHNE MNpEeNNoKEHUN, pEeKOMEHJAUud |
BBIBOJIOB ITOATBEPKICHO OPHUITHATHPHBIMA KOMIIETCHTHBIMUA OPTaHAMMU.

Hay4ynasi m npakTu4ecKasi 3Ha4YUMOCTDb Pe3yJIbTaTOB HCCACA0BAHUS

pa3paboTaHO AMAAKTUYECKOE OOECIeYeHUE MPU MPENOoIaBaHUM JIEKCUYECKUX
eIMHUII, OTHOCALIMXCS CHEIMATBbHOCTH, MPH MOATOTOBKE K MPOPECCHOHATHLHOMY
OOIICHUIO CTYJEHTOB pAa3HOTO S3BIKOBOTO YpPOBHS (HAa4YallbHBIM, CpEIHMIA,
BBICIINIT), BBISIBJICHBI TPYAHOCTU B Ipoliecce OOydeHUs], MPEAI0KEeHa TUIIOJIOTHS
JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKUX mudpepeHupoBaHHBIX yIpaXKHEHUH. 210
OOBSICHSIETCST TEM  4YTO, MOXHO pa3BUTh CIIOCOOHOCTH  OpraHU3alluU
po(EeCCUOHANILHOTO AMANIOTa ¢ MEXAYHAPOIHBIMUA U MECTHBIMH CIICIIMAIUCTAMU,
paboTatb BO B3aUMOJICUCTBUM, a TakKe CO3JaBaTh HOBBIE YCIOBHS B
o0pa3oBaTeIbHOM MpOIIecCe.

aHAJUTUYECKUE MHEHUS W TEOPETHUYECKHUE BBIBOJBI O TNEJArornyecKux,
METOJMYECKMX ¢ MPOo(EeCCUOHATBHBIX JIMHTBOJIUJAKTUUECKUX OCOOCHHOCTSX
npernojiaBaresiss Npu OOYYEHHH SA3BIKY CTYJIEHTOB C Pa3HbIM YPOBHEM 3HAHUU
A3bIKa HA OCHOBE JINYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOTO MOJAX0/a K CTYJEHTaM KaK10TO
YPOBHSI 1 MOTYT OBITh UCIIOJIb30BaHbl B TEOPETUYECKUX U MPAKTHUECKUX 3aHATUIX
MOBBINICHUS KBAIM(PUKALUUA. KypCOB, a TAaKXK€ B CO3/IaHUU YUEOHOU JIMTEpaTyphl
HOBOT'O MIOKOJICHUS.

Bueapenue pe3yabTaTroB  MccjaeaoBaHui. U3  aHamuTHYecKux U
TEOPETUYECKUX 3aKIIOUCHHI, a TakXKe [eIarorTM4ecKue, METOAUYECKHE U
npodeccuoHaNbHbIE JMHTBOJIUIAKTUUYECKIE OCOOCHHOCTH, HAaIlpaBJIEHHBIE Ha
pa3BuTHE TPO(PECCHOHATBHOTO AHTJIMICKOTO $3bIKA y CTYJACHTOB C Pa3HBbIM
ypoBHeM si3bika HampaBieHuss KT wucrnonp3oBaHbl Ipu COCTaBICHUU PabOUMX
porpaMM U IJIaHOB o0yueHus B pamkax npoekta ERASMUSH+ 609564 — EPP -1-
2019-1-EL-EPPKA2-CBHE-JP CBHE «CoBpemeHnHbie 1Iu(pOBbIE TEXHOJIOTHUH U B
npoekte «MojaepHHU3aIus Ha OCHOBE MHHOBAIMOHHBIX uzei» (Crpaska Ne 38-05-
812 AHIMKaHCKOTO MaIIMHOCTpoUTeNbHOro nHCTUTYTa OT 10 aBrycra 2023 roga).
B pesynbraTe ynanoch MNpeojoJieTh TPYJHOCTA M MPOOJIeMbl B MPENOJaBaHUs
AHTJIMIICKOTO SI3bIKA CTYJIEHTAM C Pa3HbIM YPOBHEM BIAJ€HUS SI3bIKA.

HayuHo-nipakTHYecKue pEeKOMEHAAIMM HalpaBJIEHHbIE HA pa3BUTHE Y
CTy/JICHTOB HAaBBIKOB BHUMAaHMs, TMaMsITH, BOOOpPaXEHHUS, KOTHUTHUBHOTO,
TBOPYECKOTO MBIILIEHUE HAa OCHOBE SI3bIKOBBIX YIPaXKHEHHHM HCIOJB30BAIUCH B
pamkax mexayHapogHoro npoekra B 2020-2022 rogax «AHIIIUMCKUN A3BIK KAk
cpena ooyuenus (EMI) coBmecTHO ¢ npencraButensctBoM bpuranckoro Coseta B
V36ekucrane»  (CmpaBka No  2166-024  HamaHranckoro  MHXKEHEPHO-
TEXHOJIOTUYECKOTO0 MHCTUTYTa OT 4 okTs0ps 2023 roma). B pesynprare ymanock
BBISIBUTh W YCTPAHUTHh MTPOOJEMBI M TPYJHOCTH B pPa3pabOTKE ayTEHTUYHBIX
MaTepuaioB 1 3(h(PEKTUBHON OpraHU3aIi 00pa30BaTEILHOTO MPOIECca B paMKax
MEXIYHAapPOIHOIO MTPOEKTA.

Matepuaibl, TpeIIoKeHUsI U PEKOMEHIAINK TI0 OpPTaHU3aIuu O0y4YeHUS C
Y4€TOM TEXHUKH BBIMOJHEHUS W HAIpaBJIEHHbIE HA pPa3BUTHE MPO(ECCUOHATBHOM
JIEKCUKHU Ha AHTJIMACKOM SI3bIKE Y CTYJIEHTOB PA3HOIO YPOBHS BJIQJCHUS SI3BIKOM,
o0OecrieueHne TapMOHUU Y4e€OHOM MOTHMBALIMM C MBICIUTENIBHBIM IPOLIECCOM,
COTPYJHUYECTBO, WHTErPATUBHOCTH, MOBBIIMIAIONIAS MOTUBALIMIO K HW3YYEHHIO
S3bIKa, UCIOJIB30BAHHBI IIPU MOATOTOBKE CLIEHAPUEB 00PA30BATENBHBIX MIPOTrpaMM

34



noj penakuuen TelepaguoKaHaa «Y30eKxucTany, HallMOHAJILHOM

TeJIepaInOKOMITaHUN VY30ekucrana, «KynbTypHO-IPOCBETUTENBCKUE U
XYJIO)KECTBEHHbIE —Tepenaun», Takue Kkak: «OOpa3oBaHMe U pa3BUTHEY,
«JIutepatypHnsiii nporeccy u «Mosoexp Y30eKuctaHay. (CrpaBka Ne(04-36-

1367 ot 11 cenTsa6ps 2023 roxa ['ocynapcTtBeHHOro yupexaeHus HarmonaabHOM
TeJlepauoKOMIaHun  Y30ekucrana «Y30ekuctoHn Tenepagmokananu»). B
pe3yJbTare ObLITH NONYJISIPU3UPOBAHbI CBEJICHUS 0 THIIOJIOTUH
b hepeHIIMPOBAaHHBIX YIPAKHEHUH, HaIlpaBJIEHHBIX Ha pa3BUTHE
po(hecCHOHANBFHOM JEKCUKHA Ha aHTJIMMCKOM SI3bIKE CTYJEHTOB Pa3HOTO YpPOBHS
BIAJCHUS S3bIKOM, MW NPAKTUYECKUE MPEAJIOKEHHUS, CBSA3aHHBIE C UX
NPEUMYILECTBAMH B YYEOHOM IPOIIECCE.

AnpoOauus pe3yJbTATOB MCCIeI0BAHMsA. Pe3ynprarsl MCCIEA0OBaHUU
o0CyXXJIaluCch Ha 8 HAYYHO-IPAKTUYECKUX KOH(MEpPEHUUsAX, B TOM 4YHUCIE D
MEXIyHApOAHBIX U 3 peciyOJIMKaHCKUX HAyYHO-TIPAKTUYECKUX KOH(EPEHIIUSIX.

Ony0JnKOBAaHHOCTH Pe3yJbTATOB HcciaenoBanus. [lo teme nuccepranumn
ormyOnkoBaHo 16 Hay4yHbIX crarei, 1 yueOHoe nocodue, 1 WEB-npunoxenue, u3
HUX 4 OImyOJMKOBAHO B HAYYHBIX JKypHAJIaX, PEKOMEHIOBAHHBIX K MyOJIUKAIIUU 110
pesynbraTaM auccepraunoHHoro uccinenoBanus BAK PecnyOnuku Y36ekucrtan u
2 ObuH OITyOJTMKOBAHBI B 3apYyOEIKHBIX JKypHAIaX.

Crpykrypa m o0bem amccepramum. Jluccepranusi COCTOMT W3 BBEICHUS,
3 rnaB, 3aKIIOYEHHs, CIHCKAa WCIOJIb30BAaHHOM JIMTEPATYPHl WU MPUIIOKEHUU,
o01uii 00beM auccepranuu coctasiseT 130 crpanuil.

OCHOBHOE COAEP XAHUE JUCCEPTALINHU

Bo BBejgeHMHM aKTyaJlbHOCTh M HEOOXOJIUMOCTh TEMBI HCCIICIOBAHUS
000CHOBaHa COOTBETCTBHEM HCCIIEIOBAHUS TPUOPUTETHBIM HAIpPaBICHUSIM
pa3BUTHS HAayKM W TEXHUKH Haled pecnyOJiMKd, YpPOBEHb HW3YUYEHHOCTH
mpoOemMbl, 1eJh M 3ajaya Hay4dHOW paboThl, OmpeneséH OOBEeKT W MpeaMeT
UCCIICIOBAHUS, METOJbl  HCCIICIOBAaHMs, OIMCAHbl HAydyHas HOBU3HA U
MPAaKTUYECKUE  PE3yJbTaThl  AUCCEPTAlMU, JOCTOBEPHOCTh  IMOJYYEHHBIX
pE3yNbTaTOB, 0OOCHOBAHME HAYYHOW M MPAKTHUYECKOW 3HAYMMOCTH, peaau3aluu
JIOCTUTHYTBIX PE3yJbTaTOB Ha MPAKTUKE, BKJIIOYAs CBEJCHUSA O MyOJHKalUd U
o0BeMe JUCCePTAIIHH.

IlepBasi rnaBa auccepraumu MnojJ Ha3BaHueM «HaydHo-TeopeTH4eckue
OCHOBBI 00y4YeHHSI CTYJAE€HTOB C Pa3HbIM YPOBHEM BJIaJleHUSI MHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM»  COJICPKUT HAy4HbIC, TEOPETUYECKHE M TMPAKTUYECKUE OCHOBBI,
HalpaBJICHHbIE  HAa  pa3BUTUE  JIGKCMUYECKUX U MNPpodheCCHOHAIBHBIX
KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUW MpPU OOYUYEHUU WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM CTYJICHTOB C
pa3HBIM ypOBHEM BiaJicHUsl s3bika. COBPEMEHHOE COCTOSIHHUE OOy4YeHus,
OCHOBAaHHO€ Ha PAa3JIMYHBIX CTpPATErusX U COBPEMEHHBIX TPEOOBAHUSIX TIO
WHTETPalluK aHTIUHCKON MpodecCHoHaNbHOM JIekcuku 1o crnenuanbHoct MTKU,
SBJIIETCSI BaXXHBIM (haKTOpOM (HOPMHUPOBAHHS HMHTETPAIIMM YMEHUW B Pa3BUTUU
poeCCUOHATEHOMN JIGKCUYECKONH KOMITIETEHTHOCTH. BaKHBIMHU TpeOOBaHUAMH K
poeCcCHOHATLHON ~ KOMIETEHTHOCTH  OYIyIIUX  CHEIUAIMCTOB  SIBIISIOTCS
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npodeccCuoHaNbHbIe 3HAHUS, YMEHHUS, TUYHOCTHBIE KauyeCTBa, BIaICHUE SI3bIKOM U
YMEHHE YCIEIIHO UCII0JIb30BATh KOMIIBIOTEPHBIE TEXHOJIOTUU B CBOEH cepe.

[TpodeccnonanbHOM JTUHIBOAUAAKTUKY, KOTOpAas CUUTAETCS LIEJIOCTHOM
HAayKOW M BKJIIOYAeT B ce0sl MEXaHW3Mbl OBJIAZICHUS SA3BIKOM M OCOOEHHOCTH
yIpaBJICHHUs] UMH. JIMHTBOAUIAKTUKA, 3TO TEOPUS NPENOAABaHUA S3bIKA, TO €CTh
TEOpETHYECKAasl YacTb METOAMKM IPETNOJAaBAHMs, BO3HHUKIIASA B pPE3yJIbTATE
VMHTEIPalliyd A3BIKO3HAHUA M METONUKH U BBeAcHHass B Hayky H.M.Illanckum.
Kpymuenko A.K. ormeuaeT, uTo mpodeccruoHanbHasi JIUHIBOIUIAKTHKA BO3HUKIIA
BCJIEZICTBUE OOBEKTUBHOIO COLMAIBHOTO CIpOca W MOAYEPKHUBAET, 4YTO OHA
BO3HUKJIA BCJIE/ICTBUE HEOOXOJUMOCTH MEXAYHAPOAHOTO oOMeHa nHpopMalueit u
OIIBITOM IIPEICTABUTENEH pasanaHbIx chep 8,

[TpodeccuonanpHas TeKcUKa UTpaeT BaXXHYIO POJib B MOJATOTOBKE CTYJCHTOB
K mnpodeccuoHambHOMy 00mieHnt0. CylmEecTBYIOT pa3Hble KOHIIENTYaJbHbIE
B3[JIs1/Ibl Ha JIGKCMUECKUN MaTepuall, M yCIEIIHOE UX YCBOEHUE 00ecreuynBaeTCs
KOTHUTUBHBIMHM IPOLIECCAMH, - TOBOPUT B CBOMX HaydHbIX B3rsiaax O.KmaHbko.
Ona yTBEp:KIaeT, 4TO: «IJisl OOLIEHUS CTYJEHTOB Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE OYEHb
BaXXHO, YTOObl OHM BOCIPUHUMAIM U Y3HABAIU JIEKCUYECKUE EIUHUIIBL,
OpUEHTHUPOBAHHBIE HA MPOPECCUIO B Pa3HbIX KOHTEKCTaX, /Il BHUMAaHUs, TaMATH,
BOOOpa)KEHUS, MO3HABATEIILHOTO MBIIUICHUS, SI3bIKOBBIX U PEUEBBIX HABBIKOB
CcTyldeHTa». Takke oOHa ompeaenseT MNpoGOpUEHTHPOBAHHOE  OOydeHue
WHOCTPAHHOMY SI3bIKYy Kak BHJ OOy4e€HHs, OCHOBAaHHBII Ha ydeTe MOTPeOHOCTEM
CTYICHTOB B M3yY€HHUHM HMHOCTPAHHOTO s3blka °. BakHa pOJb SA3BIKOBBIX U
pEYEBBIX YNpaKHEHUH B (POPMUPOBAHUM HHTErpallid YMEHHUA U TMOATOTOBKE K
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH B Pa3BUTUU MNPO(ECCUOHATBHOU JEKCHUKH
crynentoB UTKH, B ToM umcne U.B.PaxMaHOB yTBEp»KIOaeT, 4TO «A3bIKOBBIC
YOPaXHEHUs CIIy)KaT JJIsI YCBOCHHMS MaTepuasia, OTHOCSLIETOCS K S3BIKOBOM
CHUCTEME, U UCIOJIb30BAHUSA €r0 B PEUM, a PEUYEBbIC YIPAKHEHUS y4yaT ydallerocs
BBIPAXKATh CBOM MBICAH Ha JAPYIrOM S3bIKE W IIOHMMAaTh MBICIH JIPYTrHx»?P,
O.B.Hedenos Tak oxapakTepu3oBasl IPOLECC padOThl CO CTYACHTAMH Pa3HOTO
ypOBHS BiafieHUs s3bIKOoM: «OpHa U3 npoOjeM, ¢ KOTOPOM 4acTo CTaJIKUBAKOTCA
IpernoAaBaTesy Mpu MPEnoJaBaHUU MUHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B HE(PHIIOIOTMUYECKUX
BVY3ax, 3akntouaercs B TOM, YTO CTYJEHTHl MUMEIOT Pa3HbI YpPOBEHb BIaJCHUS
s3pikoM»? . [ pemeHust mMpoOIEMHBIX CHTYalldi, BO3HUKAIONIMX B MPOLIECCE
00y4eHHs yJalluxcs JTaHHOM TPYIIbI, B IEPBYIO OYepelb IPENOo1aBaTeNb T0JKEH
YMETh TMPAaBWIBHO OLEHMWBATH IMPOLIECC 3aHIATHN, W OOS3aHHOCTHIO YUUTENs
sABIsgeTCA opranusanua?’. Hmke npeacrasied 0030p CTYIEHTOB C Pa3HBIM YPOBHEM
BJIAJICHUS S3bIKA, IPUCYTCTBYIOIIMX B rpyIIie. (CM. pUCyHOK 1).

18 Kpynuenko A.K, Kysuenos A.H. OcHoBbl nieccHOHaNbHON TUMHIBOAUAAKTHKUN. Monorpapus — ACADEMIA
ATIK u IITTPO M. 2015.-232c.

1 ¥Knaueko O.M. Meroauka (hopMHUpOBaHHs NPO(GECCHOHATILHO OPHEHTHPOBAHHON JIEKCUYECKON KOMIIETEHIIUK
o0yJaromuxcs B TEXHHYECKOM By3e: JHCC. ... KaH. el Hayk. — Hmwxanit HoBropox, 2016. — 118 c.

20 3Kanonos XK.OK. Uer T YKUTUII METOAMKACH: YET THIIAP ONUK YKyB ropTiapy ((haxynsTeTnapu) Tajgadanapu
yuyn gapemuk — T.: Vkurysum, 2012, — 432 6.

21 Hedpenos O.B. PanuonanbHass MeTOUKa OOYYEHHUsS] MHOA3BIYHOM KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETEHIUH CTYIEHTOB
HESI3BIKOBBIX BY30B (@HIJIMHCKHH SI3bIK Ha4aJbHBIN oTan) nucc. Kan.men.nayk — [Iarturopek, 2014. — 201 c.

22 Shank.C.C, Terill L.R. Teaching mulitilevel adults ESP classes. — Washington D.C, 1995. — May.— 96 p.
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Lola - Good
at grammar

Botir - little

~N

Valijon -good
Imana - shy at writing
<
Aziza - lazy
J
Ilhom - Saic_i - g(_)od at
confident listening

Oydin -weak
at writing
Feruz - elder of skill
all themthem

Farhod - fast
worker

Pucynok 1. O630p «MHOroypoBHeBOi» rpynnsbl

B oOmeoOpa3oBaTenpHBIX MIKOJAX WM KOJUIEIXAaX U JIMIESX Jerde
COPTUPOBaTh y4yallMXcsi IO BO3PAcCTy, S3bIKOBOW  KOMIIETEHTHOCTH U
CIIOCOOHOCTSIM, YeM B BBICHIMX y4e€OHBIX 3aBeneHUsX. OnHako B BY3ax cTyneHTsl
COpPTHUpYETCS TIO:

— HampaBJeHUAIM (paKyIbTeTa;

— HOMEpaM TPYIIIbL;

— MOJKHO Pa3JIeJIuTh HE 10 YYEOHOMY roly, a 10 NPUOOPETEHHBIM S3bIKOBBIM
HaBbIKaM.

3apyOekHbIe CIEIMATUCTBI noApasaensstor Multi-Level- ctyaenros, To ectb
CTYJICHTOB C Pa3HbIM YPOBHEM 3HAHUE SI3bIKa Pa3/I€NB HA CIEIYIOIINE FPYIIIbL:

1.Previous Educational Background (Tum HWHOCTpAaHHOTO  sI3BIKA,
U3y4aeMOro M3Ha4yallbHO), TO €CTh CTYAEHT M3y4dall APYroi S3bIK B IIKOJIE WIIH
KOJUIEIKE;

2.Roman Alphabet (mpencraButens s3bika, MPUHAICKAIIAA K TOH JKe
rpynne sI3bIKOBOW CEMbH), TO €CTh MPEACTABUTENb S3bIKA, OTIMYHOTO OT
AHTJIMICKOrO, SIBIIIOLIIMKCS YYalIMMCS, W3Yy4alollUM aHIJIMHCKUM SI3BIK  C
HAYaJILHOTO YPOBHS;

3. Motivation (uHTEepec K H3yUEHHIO 5A3bIKA), T.C. KaKOBa IICJIb W3yUCHUS
A3bIKa, KaK YEJIOBEK XOUeT U3YyUUTh S3BIK;

4. Learning Style (k kakoMy THITy OTHOCHUTCS H3YYarOIIUH SI3bIK)

— Visual - (Bu3yanbHbIN ¥ 3pUTEIILHBIN)

— Auditory - (o cityxy)

— Kinesthetic- (uyBcTBOBaHMe, OIIYIICHUE, IBUXKCHHE, ICHCTBHE Ha
IIPaKTUKE)
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5. Age, To ecTh pa3HOOOpa3ue BO3PACTOB M CIIOCOOHOCTEH yJaIXCs;
flexible — (ruGxmit)
Younger students inexperienced — (HEOMBITHBIH)
adaptable — (aganTupyemsrit)
wisdom — (MyapbIii)
Older students experienced — (OIBITHBIN)
gradually accept — (step by step- mocrenenno
TPYHUMATOIIHA ) >
Baxxno omnpenenuth MNOTPeOHOCTh CTYJIEHTOB B H3YyUYEHUH S3bIKAa IMPH
IIPETIOIaBaHUH po(heCCUOHATTLHOTO aHTIIUICKOTO SI3bIKa, KOTOpOE
OPUCHTHPOBAHO HA MCKIUCHUILIMHAPHOCTL B HerI/IJ'IOJ'IOFI/I‘-IeCKI/IX HaIpaBJICHUAX
NTKMU By3oB (CLIL — Content and Language Integrated Learning). Ha xaptunke
HHMIKC OIIMCAaHbI 3agaHusl, KOTOPBIC CICAYCT ITO3TAIIHO BBIIIOJJHATL, YAOBJICTBOPSA
NOTPEOHOCTH YYAIUXCsl PA3HOTO YPOBHSI BIAJCHHUS S3IKOM. (CM. PUCYHOK 2.)

Hyxna- Need
I 1 1
_ OnpenenuTs HyXIy-
Lens- The goal Identify the need
. : 1 I
HeobOxomumoct Heﬂo“?ﬁ:ﬁ Scaot Kenanue -
b-Necessity Desire

.(time,knowledge)

Pucynok 1. Otanbl BbisiBJIeHHS TOTPEOHOCTH

Ha stamne BbIsBiI€HHS MOTPEOHOCTH CTYACHTHI PACIpeiessiOTCs Ha TPYIIIbI
[0 YPOBHIO BJAJICHUS SI3bIKOM, ONpPEAEISAIOTCA LEeNU U3yueHus sizbika (Ou3Hec,
oOpasoBaHue, MyTEIIECTBUS, npodeccuoHabHOE COTPYJIHHUYECTBO),
OCYLIECTBISIETCA 0TOOp M MoA00p AUPHEPEHIIMPOBAHHBIX AYTEHTUYHBIX YUEOHBIX
MaTepHalioB, CBA3aHHBIX HAa MECTax, BHIOOP 3(PPEKTUBHBIX CTpATEruil 00yyeHus,
BKJIIOYAsl NMPUMEHEHHE U OIEHKY HHTepeca K H3YYEHHUIO fA3bIKa MOCPEICTBOM
NOOLIPEHUs. DTO BKJIKOYAET B ce0d oOeclieyeHue MHTEpeca K M3YUYEHHIO S3bIKa
MOCPEACTBOM ToompeHust mpumeHeHus u oueHku. III. AOpap XacaH moka3bIBaer,
YTO 3Tambl ONpEAENICHUs LEeNH OOy4YEeHHs] MHOCTPAHHOMY S3bIKYy B paMkax ESP
JOJIKHBI OCYIIECTBIIATHCS UCXOAS U3 CIEAYIOIINX TpeOOBaHUII:

— ONPENEIUTh KOHKPETHOE HAMEPEHHUE CTYICHTA U3YyUUTh SA3BIK;

— OpraHu3alys ypoka Ha OCHOBE Y4eOHOI MporpaMmal;

— BBIOOp U IPUMEHEHUE ayTeHTUYHBIX YYEOHBIX MaTEPHAJIOB;

— BHEJIPEHUE MOTHUBHUPYIOLIETO, MOOLIPUTEIBHOIO TUIIA OLIEHKHU.

Kpome Toro, npeactaBuTenu METOAUYECKOTO MOJII OTMEYAIOT, YTO 00yUYeHHE
WHOCTPAaHHOMY $3bIKy B paMkax ESP 1no/DKHO oOCyIIECTBISATBCA Ha OCHOBE
CJIeYIOLIUX KPUTEPUEB:

—M3Y4YUTh UX MOTUBALIMIO K U3YUEHUIO A3bIKA;

23 Managing mixedability classes / # Aus EST chat summary (July4, 2013) http://auselt.com/2013/07/22/auselt-
chatsummary-managing-mixed-ability-classes-july-4-2013/ (murojaat sanasi: 11.01, 2022.)
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—OHH PEKOMEHIYIOT OIpeAessiTh CHOCOOHOCTM U KOMIETEHTHOCTh
(JIMHTBONICUXOJIOTUYECKHUE (PAKTOPBI: 3PUTETBHBIN, CIyXOBOW, KMHECTETHYECKHIl
CJIyIIaTelb WU OOYyYaIOIINIICS YTEHHUIO).

Ha crnenxyromeM »srtarne OCyIIECTBIs€TCA dTall 0TOOpa M Mpe3eHTAIuU
ayTEHTUYHBIX MAaTEpUAJIOB IO TEMATUKE CTYIAEHTAaM pa3HbIM YPOBHEM 3HAHUE
A3bIKOM. Pe3ynbpTaTbl MCCIAEAOBAaHWW MOCIEAHUX JET IOKa3bIBAKOT, 4YTO, KOTJa
ayTeHTUYHbIE MaTepHallbl, UCIOJb3yEeMbIe B MpoIEcce OO0y4YeHUs, MPOBOJATCS B
TapMOHUHM C METOJaMU M TpHeMamu oOydeHus, oHu Oojee 3(h(EeKTHBHBI, UYeM
TPaJUIIMOHHBIN Mpolecc o0yueHus, a WHPOpPMAIUs COXpaHAETCS B MaMITH Ha
JUINTEJIbHOE  BpeMs. AYTEHTHYHBIE MaTepUaNIbl YK€ JaBHO  SBIISIFOTCSA
(G ()EKTUBHBIM CPEACTBOM OOYUYEHHUS, IO3BOJIAIONIMM OOOTAaTUTh COACpP)KAHUE
ypoKa M cJenaTh €ro KpacouHbIM, W Oojee HHTEPECHbl, 4YeM Y4YEOHUK, B
IIPUBJICYCHUH BHUMAHUS y4alluxcs pa3Horo ypoBHs 3HaHud. A.E. UukyHnoBa, 1.
Bepucokun,H.A. I'puanesa, P.II. Munbpya, E.B. HoconoBuu, I'.T Mornuua, T.C.
MansbiueBa, A.M. Komunna npoBenu 3(pQEeKTHBHbIE HAYYHbBIE HCCIEAOBAHUSA U
NONBITAJIUCh  PACKpPhITh C HMX IOMOIUNBK)  YHUKAJIBHBIE  IOJIO)KUTEIIBHBIE
BO3MOXKHOCTH 00y4eHust ctyaeHtoB. O.M.PalueBa mnoguepkuBaeT Ba)KHOCTb
oTOopa crenraIbHbIX ayTeHTUYHBIX MAaTEepHalIOB, UMEIOIIUX MpodeccroHalIbHOE
3HAYEHHE IPU OCBOCHUM BHJIOB JIEKCUKO-PEUEBOM JIEATEIIBHOCTH, HAIPABICHHBIX
Ha NpoQEeCcCUIO CTYAEHTOB, U TIOKAa3bIBAET, YTO OHU JOJDKHBI OTBEYATh CIEAYIOLIUM
TpeOOBAHMSIM:

— BBI3BaTh MOTHUBAIIUIO K U3y4Ya€MOMY MPEIMETY;

— CIIYKUTb HAJ€KHBIM HCTOYHUKOM UH(POPMALINH;

— coco0eH pa3BUBaTh KOMMYHUKAaTUBHbBIEC HABBIKH;

— 1aTh BO3MO>KHOCTb MCIIOJIb30BATh S3bIK MPU U3YYEHUU CIEUATBHOCTH.

[IpaBunpHas opraHuzanus mnpouecca oOy4eHHs S3bIKY CTYJIEHTOB Pa3HOTo
YPOBHSI BJIaJICHUA S3bIKOM U MPaBUJIbHBIN BHIOOP METOJOB U MOJAXO0JI0B 00YyYEHUS
ABJIAIOTCS CPEACTBOM JOCTHKEHMS 3 dexTuBHOCTH. HMcnonab3yeMble METObI
00€eCleynBalOT YCIEIIHYIO0 pealu3alyi0 3allJlaHMPOBaHHOW MpernoaaBaTesieM
NEeATETbHOCTU B X0/1€ 00y4YeHus U ePPEeKTUBHOCTD ypOKa. YUeHbIe-CHEeUAINCTU
MOJIYEPKUBAIOT, YTO CIELHAIbHUE TPUEMH U METO/bI, UCIIONB3YEMBIE HAa KAXKIOM
sTanme ydeOHOro TMpoIecca, OKAa3bIBAIOT pPAa3HOE BIMSHUE HA Yy4yalluxcs U
MOBBIIIAIOT 3HAYUMOCTH M3y4aeMoi TeMbl. B To Bpemst kak Julia Sevy mpennaraer
ucnons3oBatk «I[lman nBoitHOoro ypoka (Dual lesson)» mis oOydeHus s3bIKy
CTYJIEHTOB C pa3HbIM ypOBHEeM BiajeHus s3bikoM, Soto Gordon Stepfaniye
PEKOMEHyeT UCIoib30BaTh MeTon «Case-study» s oOyueHHs CTyIEHTOB
TBOPYECKOMY MOAXOAY.

Bropas riaBa aumccepraumm mnoja HazBanueM «llemaroruveckme wun
MeTOIMYeCKHe OCHOBBI NPO¢ecCHOHAIBHO OPUEHTHPOBAHHOTO NPeENoIaBaHUsA
AHIJIMHCKOr0 $I3bIKA CTYAEHTAM ¢ Pa3HbIM YPOBHEM BJIAJCHUS S3bIKA»
ocBenraeT dPpPeKTUBHBINA TIpollecc 00yUYeHUs, HAINpaBJICHHBIM HAa (QopMUpOBaHHE
A3BIKOBBIX HABBIKOB IPU PAa3BUTHUU OTPACIEBOM JIEKCUKU CTYIeHTOB Kypca UTKU,
a TaKXKe BOCHPUATHE OTPACIEBBIX JIEKCUYECKUX EIWHUIl, YTO OOECIeUMBAET UX
OOlLIIEHUE Ha aHMVIMMCKOM fA3bIKE B MEXKJIUCUUIUIMHAPHOM KOHTEKCTE MpHU
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OCBOCHHH MPOQPECCHOHATIBHOTO aHTJIUNCKOTO S3bIKa, paboTasi C JIGKCUYECKUMHU U
IrpaMMaTHYECKUMU YIPAKHEHUSIMU, KOTOPBIE UIPAIOT BAXKHYIO POJIb B Pa3BUTHH
BHUMAaHMs, TaMATH, BOOOPaKEHMs, TIO3HABATEILHOTO MBIIUICHHUS, T. €.
KPUTUYECKOTO  MBIIUICHHS, HABBIKOB TBOPYECKOIO  MBIIUICHHS, TIPOIECC
ocymiecTBIsICS modTanHo. dopMupoBaHre yMEHHUI MOCPEICTBOM JEKCUYECKUX U
rpaMMaTHYECKUX YMPAKHEHUN SBISETCS BAXKHBIM MOATOTOBUTEIBHBIM ITAIOM K
KOMMYHHUKaTHBHOMY 0011eHNI0. B cBsi3u ¢ atum U.A.3uMHAs ipU3HAET BaXKHOCTh
MO3TAHOTO 00ECIeYeHHs] YIPa)KHEHUN B OOYYEHHH S3BIKY M TOBOPHUT, YTO, BO-
NEPBBIX, YUYUTENIb JOJDKEH OOECIEeYUTh 3HAHUE S3bIKa IOCPEICTBOM 3apaHee
MOJITOTOBJICHHBIX YMPa)KHEHUH, BO-BTOPBIX, OH JIOJDKEH CO3JaTh HEOOXOAMMYIO
BO3MOXXHOCTh JIJIsl  BBIMIOJIHEHUS KOMMYHUKATHUBHBIX yhpaxHeHud. Takum
o0Opa3oM, MocienoBaTelibHas MoJauya YNPaXXHEHUH OIpeaeaeHHbIM 00pa3oM
MOTYEPKUBACT TOATATHOE pPAa3BUTHE 3HAHWNA, YMEHHH M HABBIKOB YYaIIMXCS.
OnmHako Henb3s CKa3aTh, YTO CYIIECTBYIOIIAs JIUTEpaTypa, HCIOJb3yemas Ha
NPAKTUKE, MOXET YJOBJIETBOPUTh NOTPEOHOCTH B  IPO(PECCHOHATBHOM
WHOCTPAHHOM  SI3bIKE OyAyIIMX CIEUUAJUCTOB, OOyYarolUXcsi B  By3ax
Hedumtonornueckoro npoduisa. YueOHuk «Scale up» co3mgannbiii I'.X.bakueBoi,
®.M.PamnioBoit 3QheKTUBHO KUCTIONB3YETCs MPU 0OOYUSHUH AHTIUHCKOMY SI3BIKY
CHEIHUAJIBHOTO 1IeJi1 B HE(UIOIOTHYECKOM BBICHIEM OOpPa30BAHUHU, COLIMAIBHO-
rymMmaHuTapHoil u ¢unonorudeckoin chepax. K coxaneHuro, XoTs 3TH y4eOHUKH
3¢ GEeKTUBHBI A M3yYEHUS AHTIUICKOTO SI3bIKa WM JJIS CaMOCTOSITEIBHOTO
o0y4yeHHsi, OHM HE HamNpaBJIeHbl Ha OOYyYEHHE aHTJIMMCKOMY S3bIKYy B cdepax
UTKHN. B xoxme wuccienoBaHus ObUIM MNpOaHAIM3MPOBAHBI pabouue IUIaHbl U
Hay4YHBIC TPOTPAMMBI MO MHOCTpPaHHOMY si3bIKy depranckoro ¢uimana By30B
TATY, AI'Y, HamI'V. B pesynbrare ananu3a ObUIO YCTAHOBJEHO, 4YTO B
OOJBIIMHCTBE CO3JaHHBIX TJIAHOB paOOTHl HE OBLUTH Pa3zpabOTaHbl M MPEIOKEHBI
METO/IbI, MPHEMbl W CTpaTeruu paboTel co cryaentamu Multi-level. Orcrona
MOJKHO CZeJlaTh BBIBOJ, UTO Hay4yHas paboTa HallpaBjIeHa HE TOJBKO Ha CTYACHTA,
HO M TpenojaBareilb HECET OTBETCTBEHHOCTh 3a OOecredyeHne Y4eOHO-
TUIaKTHUYECKUMHA MaTephajaMu i OOyYeHHs CTYACHTOB Pa3HOTO YpPOBHS
BianeHus s3pIkoM. [loToMy dYTO 5TO HE yuuThIBaeTcs B 00pa30oBaTENIbHBIX
nporpaMMax M TlaHax pabothl. [[st 9Toro mpemnojaBaTeNio CIeAyeT MPOSBISATH
TBOPYECKUN MOJXOJ], YIUTHIBATh Pa3HbI YPOBEHb S3BIKOBBIX HABBIKOB yUaIIMXCS
npu BBIOOpPE cojepKaHWs O0pa3oBaHUs, BHIOMPATh COOTBETCTBYIOIIME METOJbI
oOydeHus M MojAaBaTh ayTeHTUYHbIE MaTepuaibl. ToT (akT, 4To 3T0 00A3aHHOCTh
yUdTeNsl, elle pa3 JIoKas3aJ, HACKOJIbKO akTyajbHa Halla Hay4yHas palorTa.
OTCyTCTBUE HAay4HOU JUTEpaATyphl, HAMMPABICHHON Ha O0yUEHHUE CTYICHTOB Pa3HO
ypoBHeBoro 3HaHue si3bika WMTKU, cutyanuss nmorpeboBana OT HAc CO3JaHUA
y4eOHOro mocoOusi TOoJ Ha3BaHUEM «AHIJIMUCKUNA S3bIK uepe3 LHU(PPOBbIE
ycrporictBa- English through digital devices». IlpemnoxxenHoe Hamu ydeOHOE
nocobue HampaBieHO Ha TMOCTENEHHOE PAa3BUTHE S3BIKOBBIX HABBIKOB UYTEHUS,
NUChMa, TOBOPEHUS U TMOHUMAHHUS Ha CIyX M obecredeHne npopecCHOHaTbHOIO
OOLIeHHUs] CTYJIEHTOB C pa3HbIM YPOBHEM BJAJEHUS S3bIKOM, BKJIIOYas
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npodeccuoHaNbHbIE TEKCTHI U TUIIOJIOTMYECKUE yrpakHeHus. B HacTosiee BpemMs
BOIPOC MPENO/IaBaHUsi MHOCTPAHHOTO $s3blKa B HE(UIIOJOTHUYECKHX BY3aX TECHO
CBA3aH C MPO(PECCHOHAIBHOM TOJTOTOBKOM, WHBIMU CJIOBaMH, CBSI3aH C
HEOOXOJMMOCTBIO  HCIOJBb30BaHUA  WHOCTPAHHOTO  si3blka B Oyayuiei
nestenbHocTH.  OTOOp MarepuasioB NPOQPEcCCHOHANBHON JIEKCHKH —TpedyeT
OIPEJEICHHBIX KPUTEPUEB, TO €CTh BAKHO, YTOOBI TEKCTHI U PEYEBBIE CUTYaLIHH
3aBHCENU OT MPO(EeCCHOHATBFHBIX HHTEPECOB OyAyIIMX crenuanuctoB. M30paHHbie
y4eOHbIE MaTEPHAJIBL:

— OBITh CBSI3aHHBIM C TOJIEM;

— 00ecreynTh HHTEPEC;

— YBEIIMYUTH 3HAHUS;

— ClIeJlyeT NOJATOTOBUTHCS K MPOPECCHOHATBHOMY OOILEHUIO.

2-ii ypok «Ponp xommbploTepa B Hailled KU3HW», KOTOPBIM HAXOAUTCS Ha
cTpanuiax 14-22 nmocobusi, ucnoib3yercs s GOPMHUPOBAHUS SI3bIKOBBIX HABBIKOB
y4auumxcsl.

Reading- Urenme kaxaplii STanm pa3BUTHS HABBIKOB UTCHUS IPEICTABISACTCS
ydamumMmcs (parMeHTOM KJIacCU(pUIMPOBAHHOTIO TEKCTA.

Elementary — navaneHbiii ypoBeHB. A computer is one of the electronical device that we use it
every day. Computer stores, retrieves, and processes data. We use a it in order to type documents, send
email, play games, and browse the Web. And we use it to edit or create spreadsheets, presentations, and

even videos. Also computer is a tool that helps a person to quickly solve problems in work or everyday
life.

Pre- intermediate cpennuii ypoBeHb. But without a person who sets tasks and manages them, like
any tool, it remains a simple piece of iron. But the role of computer in society is great. Computers have
become an inevitable part of human life. We live in an information society and computers are present in
our lives, in every area of our activity. Computers today are much more than just electronic computers.
Intermediate- Beicokmii ypoBeHb. What does computer consist of? Central processing unit (CPU) -
the basic element of any computer that processes all information. Random access memory (RAM) -
memory that stores what the processor is currently working with. When the computer is turned off, the
RAM is cleared; when it is turned on, all the necessary information is loaded into it again. Hard disk
(ROM) - the place where all files and programs are stored. Output devices - the screen of your computer,
laptop, tablet, phone, speakers, printer, etc. Input devices - keyboard, mouse, microphone, touch screen.

IIpodeccroHabHBI TEKCT OBLI aJanTHPOBaH K 3HAHUSAM YYaIluxcs
Ha4yaJbHOTO, CPEIHETO M CPEIHO-BBICIICTO OOpa30BaHHS, M KaXIbIi OTPBIBOK
OTJIMYAJICA KOJIMYECTBOM CIIOB M 00BEMOM. lcrmonp3oBaHME yduTEIEeM METojIa
NpeabSIBICHNs] ydamuMmcs Iu(epeHIMpOBaHHOTO TEKCTa Ha KaXKIOM YPOBHE
OKa3bIBAa€T IICHXOJOTUYECKOE BO3JICHCTBME Ha YyYalllerocs, 3acTaBisisi HUX
YyBCTBOBaTh, YTO BHUMAHHE MPEMOAABATENS HAXOAUTCS Ha HEM U UTO OH SIBJISIETCS
IIEHTPOM BHHUMAaHHUSI, M1 TOT METO]I PUBUBAET CAaMOYBEPEHHOCTh, JOBEpUE K cebe.
[IpeyioxeHHBIM TEKCT MO3BOJIMJI CTYJICHTAM O3HAKOMUTBCS C aAHIJIOS3BIYHOU
Bepcuel HHPOPMAIMK O XapaKTEPUCTHKAX 3HAKOMBIX KOMIBIOTEPHBIX YCTPOMCTB,
a TaKXe MPeIOoCTaBWI UM Tporiecc TpaHchopmaruu. [Ipouecc Tpancopmarm
BJIMSET HAa COIOCTABJICHUE AHTJIMMCKUX TEPMHUHOB B TEKCTE C HX Y30€KCKUM
MepeBOJIOM, COMOCTaBJIE€HUE C ©0a30BbIMU 3HAHMSAMHU, IIOHHUMaHUE TEKCTa,
HCIIOJIb30BaHue MPOGECCUOHAIBHON JIEKCUKH B TIPOIIeCCe OOIIECHMUS.

B 1enax pasputHs HaBbIKOB SPeaking -pa3roBopHOi pedyM s CTYICHTOB
KaXXJ0TO YPOBHSA MOJTOTOBJIECHBI YCTHBIE BOMPOCHI MO BBIJICJIEHHOMY UM OTPBIBKY,
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KOTOPBIE MO3BOJIMIIA ONPEIECIUTh MIOHUMAHUE, U ATO JE1aJI0Ch B OCHOBHOM IyTEM
BBISIBJICHUS JIETAJICH, CKPBITBIX B OTPHIBKAX TEKCTA.

Elementary: What are output devices? What are input devices?

Pre-Intermediate: How do computers make our work easy? What do computers
use it for?

Intermediate: What is the role of the hard disc? What is the random access
memory?

HOHHTHO, 4YTO MbI 3aJaCM CTYACHTY AOIIOJIHUTCIBHBIC BOIIPOCHI, YTOOEI YTOYHUTDH
TEMY, IIOMOYb CMY CKOHIOCHTPHPOBATHL MBICJIMW W BBIPA3UTL UX Ha AHTJIMUCKOM SI3BIKE.
Hanpuwmep:

— Could you repeat? W3BuHuTE, BB HE MOXKETE MOBTOPUTH OTBET?

— What do you mean? M3BuHHUTE, YTO BbI UMEETE BBUITY?

— I’m sorry, I didn’t understand you that... Mi3BunuTe, s Bac He monena?

— I’m not sure what to do. He3naro uto ngenars..

JIekcuko-rpaMMaTHYECKUE YIIPaKHEHUSI HA OCHOBE TEKCTa XapaKTEepU3YIOTCS
CBOCH OTPacCjIeBOCTHIO, CTpaTU(UKAIIUEH IO YPOBHIO 3HAHUN W OPTraHU3YIOTCS Ha
ocHoBe Merona oOyuenus Task-Based-Learning. YmpaxkHeHue, mpeasiaracMoe
y4alyMMcsl Ha Ha4aJIbHOM YPOBHE, - COITOCTABJICHUE CJIOB M BBIPAKEHUM, KOTOPOE
JaeT BO3MOXKHOCTb YYalllUMCSl aHAJIM3UPOBATh M CpaBHUBATh HWHQOpMAIIHIO,
pa3BUBAaTh HAaBBIKM TBOPYECKOTO MBIINUICHUS, HANpaBJIeHO Ha Pa3BUTHUE
KOTHUTHUBHBIX OCOOCHHOCTEH O3HAKOMJICHHS W 3allOMUHAHUS JICKCHYECKHX
€IMHHUII, TO €CTh B HUX .

Match the following words and expressions from column A with these in column B.

Column A Column B
1. Computers have become a) manipulates information, or data.
2. A computer is an electronic device that | b) an inevitable part of human life.
3. Computer has the ability to C) just electronic computers.
4. Computers today are much more than d) store, retrieve, and process data.

[IponykTUBHBIC yHpakHEHWS Ui ydamuxcs ypoBHs Pre-intermediate
(Complete the sentence-zaBepruwte npemIoKeHHs): Hamuimmre MpoaoJKEHUES
JaHHOTO mpeioxeHus; OH 3aKio4aeTcsd B 3aMEHE TOYEK COOTBETCTBYIOLIMMU
CIOBaMHM, YTO HE€ TOJBKO CHOCOOCTBYET pPa3BUTHIO TO3HABATEIbHBIX U
PENpPOyKTUBHBIX CIIOCOOHOCTEH, HO M YBEIUYMBAET MNPOodhecCUOHATbHBIN
CJIOBApHBIN 3arac aHTJIMKUCKOTO A3bIKA.

Complete the sentences A with these in column B.

Column A Column B

1. Operate a) the process or activity of accurately ascertaining one’s position

2. Navigation | b) a person or company that runs a business.

3. Mac c) that is intermediate in size between a laptop and smartphone.

4. Tablets d) a family of desktop and laptop computers from Apple.

5. Desktop e) features a 9.7 — inch touch screen that users can interact with
directly through fingers strokes.

6. iPad f) a computer suitable for use at an ordinary desk.

Mpbl 3HaeM, 4TO CTYACHTHI CPEIHO- BBICIICr0 ypoBHs 3HaHuil (Intermediate)
OTJIMYAIOTCS JOMUHUPYIOIIUM XapakTtepoM. OToOpaHHbIE y4yeOHbIE MaTepuabl,
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HarpaBJICHHBIC Ha IMMOAJACPKAHHUC HUX HMHTCpPCCA, 6I>IJII/I OpPUCHTHUPOBAHBI Ha
yIydllleHue 3HaHUN Mpo(EeCCHOHAIBPHOW JICKCUKU. PerenTuBHBIC yIpa)KHESHUS
(Multiple choice, Choosing and filling the gap with correct form): nexcudeckue
VIOPa)KHEHUS, HaMpaBJICHHbIE HA ONPEACICHUE TOro, SBJSIOTCA JIM OHHU
CEMAHTUYECKHA TPABUJIBHBIMU WM HENPABWIBHBIMH, SBIISIIOTCS CPEICTBOM
obecricueHuss MPO(ECCHOHAIBPHOTO  OOIICHUS  CTYACHTOB, IIOMOIVIM  HaM
peanu3oBaTh Halll IUIaH pa3BuTUA. BHyTpu Tekcra auddepeHnpoBaHHbIC
JIEKCUYECKUE YMPAKHEHHS, CO3JaHHBIC C YYETOM YPOBHSI 3HAHWH ydalluxcsi U
HalpaBJICHHbIE Ha oOOeCIeYeHHe HX AaKTUBHOCTH. JIekcHMYecKkue yNnpakKHEHHS
BKJIIOYAIOT B ce0s 3aMEHy TOYEK Ha HYXXHOE CJIOBO, OINpeEJeieHHe MCTUHHOCTU
(True) mmm noxuoctu (False) maHHBIX NpeIOKEHHM, HAXOXKICHHE BapHAHTHI
CJIOB, OJIM3KUX TIO CMBICITY, U 3aBEPIICHUE TIPEITIOKECHHUS.

Multiple choice. The given information is True or False?

1. Is hard disk (ROM) he place where all files and programs are stored? True or
False

2. Input devices: keyboard, mouse, microphone, touch screen. True or False

3. Is Output devices the screen of your computer, laptop, tablet, phone, speakers,
printer? True or False

4. Random access memory (RAM) - memory that stores what the processor is
currently working with. True or False

Listening and writing (moHrMMaHue Ha CIIyX W ITKUCHMO) Pa3BUBAIOTCS ITyTEM
UCITpaBJICHUs NPOIYIIEHHBIX CIIOB BMECTO TOUEK, H oOecrieunBaeTcsi 3p(HEeKTUBHOE
HCIIOJb30BaHNE BHUMAHUS U NaMATH. TeKCT M1 IIOHUMAaHUA Ha CIYX OOAUH U TOT
K€, HO 3aJlaHHhe Harpy>KaeTcs Mo-pa3HOMY B 3aBUCUMOCTHU OT YPOBHSI 3HAHHUIA.

Tapescript 2.2. Listen to the tape and identify which place is described in the text

A computer is part of our everyday lives. It has an effect on almost everything you do.
When we buy groceries at a market it is used with laser and barcode technology to scan the
piece of each item and present a total. Barcoding items (clothes, food, and books) requires a
computer to generate the barcode labels and maintain the inventory.

Yuammmces HadaneHoro ypoBHs Elementary mnpemnaramock Hamucath
NPOMYIICHHBIC CJIOBA BMECTO TOueK, Ywamumcs ypoBHs Pre-Intermediate
NpeIarajioch HAWTH, B KaKUX 00JACTSAX HCIOJIB3YETCS KOMITBIOTEP, YUaluMCst
ypoBHs Intermediate mpeanaranock onpeaeanTh, KAKOe MECTO OIIMCAHO B TEKCTE.

Home art

Hospital banking
Engineering libraries
Shopping film-making
Television advertising school

HccnenoBanus MoKa3bIBalOT, YTO ayTEHTUYHBIE MAaTepUAJIbl, UCIIOIb3YEeMbIC B
MPOIIECCe YPOKa, B COUETAHUHU CO CTpaTErusiMU mpenojaBaHus U 3G (PEeKTUBHBIMU
MeToaaMu, 6osiee 3PEKTUBHBI, UeM TPATUIIMOHHBIN MTPOIIECC YPOKa, U JI0Ka3aHO,
yTO0 WH(OpMAIMS COXpaHSETCS B TMaMSITH HAA0IT0. AyTEHTUYHBIE MaTepuaibl
CUMTAIOTCS OJHUM W3 YAOOHBIX CPEJCTB OOYyUCHMs] yUUTENEH WM ydaluxcs IS
paboThl HaA coOO IpHU 0OYYEHHH COBPEMEHHBIM MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, CITyKaT
JUTsl 00OTaIlleHUs TpoIlecca ypoKa TUAaKTUYeCKON nHpopmarmeit u odecreueHus
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ero okpacku. Tep-MwunHacoBa, KOTOpass MPOBOIUT 3(D(PEKTUBHBIC HCCIICIOBAHMS
METOJIOB OOyUYCHHS MHOCTPAHHBIM S3bIKaM, MOJYEPKHUBAET, YTO «COBPEMEHHBIC
U3YYaIoIKe SA3bIK CErOJHS CMOTPAT Ha S3bIK HE KaK Ha HAYYHO-TEOPETHYECKOE
BJIEHHE, a KaK HA )KU3HEHHYIO HOTPEOHOCTh. 2McX0/1s U3 3TOTr0, MOKHO CKa3aTh,
YTO CETOMHSAIIHUN TOAXOM K OOYYEHHI0 HHOCTPAaHHBIM S3bIKaM TpeOyeT
UCIIOIb30BaHUs 00pa30BaTEeIBLHOIO METOJa, OOraToro mpuMepaMH M3 pealbHOU
KuzHM. AyTeHTHYHOE BHJIEO https://www.youtube.com/watch?v=
dgqFsUAuP24%?20Describing%20People“‘Describing «Onucanue moaei» ObLI
UCIIOJIb30BaH KaK CPEJACTBO MYJIBTUMEIUHHOTO METOAa OOYUCHHUS IS ITOBBIIICHHS
YpOBHS I'PAMMATHYCCKUX 3HAHUHI YYaIllMXCSA W ONPEACIHTh, B KaKOH CTCICHH
YCBOGH MpeAMET ypoka. Buaeo miuiics 6 MUHYT M ONMCHIBAcT 12 YelOBEK IO
BHEIIIHOCTH, OAeXKIe, Xapakrepy u mpodeccun. CTymeHTaM OBUIO MPEAIOKEHO
cectb BMmecte “Equal ability”, «PaBHble cmocoOHOCTH». CTyaeHTaM Ka)KIoro
ypoBHsI OblLTa TMpeAcTaBieHa TabiMIla, OCHOBAaHHAs HA WX YpPOBHE 3HAHMM, U
npeuokeHo ee 3amonuuTh. Crymentam ypoBHs Elementary Owiio mpemmoskero
Hamucath B rpade, CKOIbKO U KaKHUX MPHIAraTeIbHBIX ObLIO HCIOIh30BAHO.

Fill the blanks with appropriate adjectives
[Ipu3naku n
Ka4dyeCTBa

Crynentam ypoBHsi Pre-Intermediate mpennaranoch 3amucarb MMEHa, BO3pacT U
OJIeX Ay N300paKEHHBIX JTIOACH.
Name-Nms Age - Bospact Wearings - Onexna

Crynentam ypoBHs Intermediate ObLIO TpEAIOKEHO HANMUCATh M paccKaszaTh
uH(pOpMaLKIO 000 BCEX JIOASX, YIIOMSHYTBIX B BUIEO.
Name- Nms Age- Bospact Character- Wearings- Job-
Xapakrtep Onexna [Tpodeccus

B pesynbrare BUIEO cAenano CTyACHTOB 00Jjieeé MOTHBUPOBAHHBIMU, JyUIIle
IIOHUMAJI0 M3Y4YaeMYK TEMY, a MOCKOJIbKY OHO OCHOBAaHO Ha PEAJIbHOCTH, OHU
3aMHTEPECOBAIIUCH SI3BIKOM, KOTOPBHIM OHU wH3ydaloT. B xome 3aHsaTus ObUIO
3aMEYEHO, YTO YdYalluecs BCEX YPOBHEW ObUIM aKTUBHBI, YTO BCE CTapaliuCh
OTBETCTBEHHO BBITIOJIHUTH ITIOPYUYEHHOE 3aJaHHUE.

[Togxompl, WCHONB3yeMbIE B TIPOIECCE OpraHU3alUU 00pa30BaATEIBLHOMN
NeATEeILHOCTH, HampaBlieHbl Ha (OPMHPOBAHHWE HABBIKOB TBOPYECKOTO U
KPUTUYECKOTO MBINIJICHUST OOydJarmmxcs Ha MHOTOypoBHEBOM  ypOBHE.
OO0pazoBaHue, KOTOPOE MOXKET MPOAECMOHCTPUPOBATH 3TU BO3MOXKHOCTH (TTOIXO,
OPUEHTUPOBAHHBIN Ha y4aiierocs), HAa3bIBACTCS oOpaszoBaHUEM,
OPUEHTHPOBAHHBIM HAa YYallerocs, TO €CThb JIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIM
o0pa3oBaHMEM, M 3TOT METOJ HEOOXOJIMMO peaju30BaTh C MCHOJIb30BAHUEM
KOHKPETHBIX KPUTEPUEB. [ MOBBIIIEHNUS] MOTUBALIUM CTYAEHTOB MCIOJIb30BAIOCH

24 Tep- Munacosa.C.I" SI3bIk U MEKKYIBTYpHAs KOMMyHuKanus. — Mocksa, 2013.— 260 c.
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HECKOJIbKO MOJXOJ0B, M OOHUM H3 HUX sABisieTcss Meron Compyonuuecmea
(Collaborative). C momoIpio 3TOro MeToja, 4ToObl OOECIIEYUTh COBMECTHYIO
paboTy ydyammxcs C JBYMSI TMPOTUBOIOJIOKHBIMH 3HAHMSIMH, UM OBLIO
IPE/I0KEHO CO3/1aTh BUICOPOIUK Ha TeMy «Moit poonoit zopoo- My native town»
Ha aHIJIMICKOM si3bIKe. Mest ucnosib30BaHusl 3TOr0 METOAa COCTOUT B TOM, UTOOBI
HAyYUTh CTYJICHTOB MPOSBISATH TBOPUYECKUM TOJIXO/T K PEUICHUIO MPOOJIEMBbl U TEM
caMbIM pPa3BUTh HABBIKM pellleHUs Tpobiem. B mepuos mnpoexkTupoBaHHUs 3a
CTYJIEHTaMU CIEASAT, YTOObl OHHM MOHSJIM W PEIIUIU TpoOieMy, UCIOJIb30BAIH
CBOM 3HaHHUS, OOPATUIIUCh K PA3IMYHBIM OO0JACTSM, MPOBEIU HCCICAOBAHUS U
pazpaboTanu pa3iMYHbIE BapUaHTHl penieHus. Mbl 3HaeM, UYTO HEKOTOphIE
CTYJEHThl XOpOILO BIAACIOT KOMIBIOTEPOM, Ja)K€ €CIU OHHU IUJIOXO 3HAIOT
MHOCTpaHHbIE S3bIKM, WIA HAao00poT. CTyIEHT, IJIOXO 3HAIOUIMM S3bIK, HO
YMEIOIINNA paboTaTh Ha KOMIIBIOTEpE, CHSUI BUAECO M CHAEJal MOHTaX, a CTYJCHT,
XOpOILIO 3HAOIIMN S3bIK, HAIIMCAJ K HEMY T'0JIOCOBOM KOMMEHTapuid. B pe3yinbrare
B Ipolecce pabOThl HAJ BHUICOPOJIIMKOM OOOMM CTyJeHTaM Oblia oOecredeHa
COBMECTHasi paboTa, a UX MOTEHIMAIbHbIE CIOCOOHOCTH OBUIM HaIpaBJ€HbI Ha
TBOPYECTBO. BBUIO 3aMEUYEHO, YTO KOrJa CO3/IaHHBIA MPOEKT ObUI MpPEICTaBIICH
nepes rpynibl, UX YBEPEHHOCTh B ce0€ BO3pOciia, U OHU MOYYBCTBOBAIM YYyBCTBO
TOPJOCTH, KOTZa OH ObLI OLEHEH MOJOXKHUTEJIbHO. DTOT METOA NpOoOyIWsl HX
BHYTpeHHIOO (iNtrinsic) motmBanmio. [Ipomecc coBMecCTHOH pabOTBHI TaKUM
oOpazoM TOOYX)JaeT O000MX YYalluXcsi K TBOPYECTBY, MEHSIET OTHOIICHUE
W3YUYEHHUIO SI3bIKa, MOTHUBUPYET UX paboTaTh HaJ co00il U paboTaTh HaJ HOBBIMU
IpPOEKTaMu. DTO TO3BOJMIO MPENOAaBaTeN0, CO3JaBUIEMY COTPYIHUYECTBO
CTYJEHTOB JIBYX MPOTHUBOIOJIOKHBIX YPOBHEW 3HAHUM, MPOJEMOHCTPUPOBATH CBOE
NeJarornieckoe  MacTepcTBO M MOCHYXKWJO0  OOOralleHHI0  pecypca
JUCTAaHIMOHHOTO O0pa3oBaHusi Tmosie3Ho wuHpopManuen. Kputepun oneHku
YEThIpEX SA3BIKOBBIX HABBIKOB, OCHOBaHHbIE HAa CIIOCOOHOCTSX yYaIUXCS U YPOBHE
BJIAJCHUS A3BIKOM, OBLIM pa3pabOTaHbl M MPEACTaBIEHb B BHUAE TaOJMIbI Ha
IpUMepe HaBBIKOB YTCHHUS, TPUBEICHHOM HITXKE.

Taoauma 1
Kpurepun ouenku napamerpon yrenus (UYrenune)
YpoBHU JOCTHKEHHUN YPOBEHb TOCTUKEHUIN
VY nosneTBopu- HeynosnerBopu-
Kpurepun OTtnuano (5) Xopormio (4) p Y P Cuer
TespHO (3) TenbHO(2)
o 3JeMEHTapHbIN
YpoBeHb Cpennnii Hwuxe cpeanero P Hosuuok —
. . (ymoBnerBopute .
(BBICOKMIA) (xopormmwif) (HEeymOBIETBOPEHHBIH)
JIHHO)
MoskeT noHUMaTh
coJiepKaHne
ITonumaer Aep Yuraer
MPOYMTAHHOTO TEKCTA B
CMBICH TEKCTA, KOpPOTKHE
LIEJIOM, MOXKET
pasnugaer TEKCTBI, C
y3HaBaTh 3HAKOMBIE OH BoOOIIIE HE MOXKET
JIEKCHYECKHUE TpyIOM .
JIEKCUYECKHUE eINHHIIBI MTOHATH MPOYUTAHHBIN
CIAMHUIIBI . ITOHUMAET
U TIBITATHCS HAWTH TEKCT, JIEKCHYECKHE
MOXeET JIEKCHYECKHE
TIepEeBO HE3HAKOMBIX CIMHUIIBL;
OTBEYaTh HA CIMHUIIBI 1
CJIOB, UCIIBITHIBAET
BOIIPOCHI IO JIETKO OTBEYaeT
HEKOTOPBIE TPYIHOCTH
TEKCTY; Ha BOIIPOCHI;
C JIETAILHBIM OTBETOM
Ha BOIIPOCHI;
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Kauect-
BEHHast
OLlIEHKa

HoBnuku Onemenrapusiii | Hipke cpenHero Cpenamii Ilepenosoi

I'naBa auccepraunmoHHOM PpadoThl «OpraHusamus 3KCHEPUMEHTAIbHOMN
padorbl 1m0 ¢GopMuUpPOBaAHNI0 NMPOPECCHOHAIBHBIX HABBLIKOB M YMEHHMH MPH
00y4YeHMH AHIVIMIICKOMY $3bIKY CTYJEHTOB Pa3HOI0 YPOBHHl BJIAICHUA
si3bikOoM» HarpaBiieHnss UTKU noctpoeHa Ha OCHOBE YEThIPEX SA3BIKOBBIX YMEHUN
s cryneaToB Multi-Level Ha 6a3e mpodeccHOHANBHBIX CIEIUATBHOCTH, TEKCTOB
Ha OCHOBE THUIIOJIOTMYECKUX YIPAXHEHUW WU 3a7a4 U B KOHTEKCTE WHTErpaluu

HAyKXW U s3bIKa  BBIJEJCHBI  MPAKTHUUYECKHE  pPe3yJbTaTbl  OOy4eHUs
npodeccHOHaNbHbIX TEpMHHAM. B Hauane 5SKCliepUMEHTa 10 HaIlpaBICHUSIM
UTKM  oOpa3oBaTenbHBIX  YYpPEXKIEHUM,  BBIODAHHBIX  KaK  KadyecTBE

IKCIICPUMCHTATIBHONH OOBCKTOM, IOCPEICTBOM aHKETUPOBAHMS, WHTEPBBIO H
HaOJrOICHUH  ObUIM  3a/ieiiCTBOBaHBl 255 pECHOHACHTOB, pa3/ClCHHBIX Ha
Elementary-navansubiii, Pre-intermediate—cpennuii u  Intermediate— cpenHo-
BeICIICTO ypoBHHM. Ha cremyromieM 3tame y HUX OepeTcs IepBOHAYaIbHBIN
KOHTPOJIb SI3BIKOBBIX HABBIKOB UTCHHS, IMHChbMa, TOBOPEHMS, ayJAHMPOBAaHUS W
MOHUMAaHMS Ha CIIyX, a aHAJIU3 TPEACTABISCTCS B BUAC IUGP. (cM. TabuIry 2)

2-Tadauia
Pe3yabTaThl IEPBOHAYATBHOTO KOHTPOJIS
- 3KCHepelef;“;J§I;]-.laﬂ rpymia KonTpoushas rpynna=127X;
A - I
= g AccurHanus Writing Writing
2> Reading | Speaking and Reading | Speaking and
%f listening listening
g2 Intermediate 21 18 15 22 18 15
& 5 | Pre-intermediate 26 60 70 23 70 72
EE Elementary 75 44 38 79 30 35
<2 Beginner 6 6 5 3 9 5
Bcero 128 128 128 128 127 127
Kak BuaHO w3 TaONuUIbl, WCXOAHBIH YpPOBEHb BIAJACHUS  SI3BIKOM

MCCJICIOBaHMSI TIOKA3bIBAET, YTO BHIOPAHHBIE KOHTPOJIbHAS U SKCIIEPUMEHTAIbHAS
TpymIbl OU3KU ApyT K Apyry. Ciaemyronuii atam skcnepuMenTa — GOpMUPOBAHHE
UHTETpali YMEHUH OCBOEHHUS MPO(PECCHOHAIBHON JEKCUKM W TUIIOJIOTUU
nudepeHITIPOBaHHBIX po¢eCCHOHATIBHBIX JIEKCUKO-TPAaMMaTHYECKUX
YIPXHEHUI TPH MOATOTOBKE K KOMMYHHKAaTHBHOMY oOmieHuto, "Pair work",
"Student-Centred Aproach- wunHauBHIyanbHOW opueHTanuu". B pesynbrare
3¢ (EKTUBHOCTh 3aHATUN, MPOBOAMMBIX B Tpynnax, OIEHHBAlIach MO HUTOTaM
UTOTOBOT'O KOHTPOJISI, TO €CTh B pazjnene «HeThIpe sI3bIKOBBIX HAaBBIKA yUaIIHXCS»
POCT ompeensics ¢ IOMOIBIo «(y?) MaTeMaTHUeCKUIA-CTaTUCTUYECKMI aHAIU3».
B sTOoM ciydyae kputepuii momobus (y2) MOXKeT JaTh OKMIAeMBI Pe3yJIbTar.
Hwxke MBI TpuBEenW MpUMEpP CTATHCTUYECKOTO aHallM3a Ha TPHUMEpPE HAaBBIKOB
yreHus. UYUToObl TPOBEPUTH 3Ty CTATUCTUYECKYIO THUIOTE3Y, Mbl CHayaia
orpeziesnisieM YPOBEHb 3HAYMMOCTH ISl CPABHEHMSI SMIUPUYECKOT0 3HaueHUs ()
C KPUTHYECKHM 3HAa4eHHEM. B memarornyeckux HCCIEAOBAHUAX 3HAYCHUE o
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orpannumBaeTcsi 3HadeHueM, paBHbIM 0,05. Bo-BTOphIX, 1 — @ paccuuThIBacTCS
JIOBEPHUTEIILHBIA WHTEpBa WM Juciiepcus. B HameMm ciaydae (TO €CTh YPOBCHB
HaJIC)KHOCTH).

1 —0,05 = 0,95 ( 95% ypoBeHb HaJICKHOCTH).

x2 ning a = 0,05 naeTcs B KpUTUYECKOM 3HadeHHH ( cM. Tabmuiry 3).
3 - Tadauna
2 sipasieTcst KpUTHYECKHM 3Havennem o = 0,05
M-1 1 2 3 4

3,84 5,99 7,82 9,49

5
11,07

2
X0,05

(22 21)Z (23 26)2 (79 75)2 (3 6)2
2 _ . | \127" 128 127 128 127 128 127 128) |
Xemp =127 -128 22421 + 23+26 + 79+75 + 3+6 1.307

CrnenoBaTesibHO, IPABOMEPHOCTh HEPABEHCTBA CJIEAYET U3 TOr0, YTO YPOBHHU
MOHUMAHUS MPOYUTAHHOTO SKCIEPUMEHTAIBHON U KOHTPOJIBHOM TPy 0 Hayaa
HKCIEPUMEHTA ObLTH OJIM3KH Ipyr K apyry.1.307 < 7,82(a =
0,05) KontposabHas U SKCIepUMEHTaIbHAs rpymibl Intermediate - BbicOkwmiA, Pre-
intermediate - cpemnuii, Elementary - y4amuecsi Ha4aJbHOTO YpOBHS (YTCHHE),
(roBopeHue) - roBopeHue, (MUChMO) - MUCHbMO U (ayJUpPOBaHUE) SI3bIK. Pe3ynbTaTsl
M0 HABBIKAM CPABHUBAIUCH C UCXOJHBIM KOHTPOJIEM M ONpelessiiach pa3HUIlA B

YPOBHC 3HAHUU 110 S3bIKOBBIM HaBBIKAM.

Reading — urenusi. Pe3yibTaThl 000X KOHTPOJIEI 4-Tabauna

Reading- urenue
I'pynna ucnbiTaHus I'pynna konTposas

2 m m=210X; n=205Y;
cE A Accurnaumusa | YucnenHocts | UuciaeHHOCT YUncieHHOCTh UncneHHOCTh
= % CTYACHTOB B | b CTYAEHTOB CTY/CHTOB B CTYACHTOB B
& = Hayaje B KOHIIE Hayae KOHIIE
22 Intermediate 22 49 21 21
2 Pre- 23 62 26 36
E = intermediate
S = Elementary 79 14 75 62

Beginner 3 2 6 9

To ectb paccuuThiBaeM , 1o Tabmure 1 , .)(ezme = (40,67,18,2)Y = (30,50,43,5)

(& 21)2 (£ 36)2 (i_ﬂ)z (L_L)Z
2 — . . 127 128 127 128 127 128 127 128 ~
Xemp =127 -128 29721 T 62436 T 1av62 | 249 52.8651

M —1 =3B Hamem ciy4ae ObUIO MNOIXOIAIIMM, T. €. IOJYYEHHOE
AMITUPUYECKOE 3HAYEHUE OOJIbIIEe KPUTHYECKOrOo 3Ha4YeHus, T. €. . Kak BUAHO U3
aHanuza, UTeHue — peKOMEHJYEeMbIii HaMU METOJ YTCHHS W TOHHUMAHHUS TEKCTa
spisieTcss 3G(EKTUBHBIM, TO €CTh ITOKa3bIBAET, YTO THUIIOTE3a MOXET OBITh

NPUHATA. Xomy = X60552.8651 > 7,82H,;
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Reading - urenns
KOHTPOJILHAS IPynna
75

36 62
21 21 26
6 9
INTERMEDIATE PRE-INTERMEDIATE ELEMENTARY BEGINNER
B YpceHHOCTh CTYIEHTOB B Havyalle B YpcneHHOCTh CTYEHTOB B KOHIIE

Juarpamma 1. Reading — urenus. Pe3yjbTaThl 000MX KOHTpPOJIEH

Reading - urenus
JKkcnepuMeHTalbLHas 79ynna
79
62
49
22 23 18
3 2
INTERMEDIATE PRE-INTERMEDIATE ELEMENTARY BEGINNER
B YpceHHOCTh CTYJICHTOB B Havase B YuCIeHHOCTh CTY/ICHTOB B KOHIIE

Junarpamma 2. Reading — urenus. Pe3yabTaThl 000MX KOHTpPOJIEH

AHanmu3  pe3yJbTaTOB  IMOKAa3bIBAeT, YTO  KOJHMYECTBO  YYAIIUXCS
AKCTICPUMEHTAIILHON TPYIIBI, 00yJaBIIUXCS Ha 5 M 4 OIEHKH YBEIHYUIIOCH, a
KOJMYECTBO ydYalIuxcs, OOyJaBIMIMXCSI Ha 3 W 2 OIEHKH, 3HAYUTEIHHO
YMEHBIITHIIOCH.

HNrak, mnokazatenm B OKCHEPUMEHTAIBHOW TPyNI€ IO CPABHEHHUIO C
KOHTPOJIbHOM TPYIION:

1. Reading — urenue u nmoHumanue Tekcra 1,199

2. Speaking- ropopenue 1,2

3. Writing and listening-nuceMo u ayaupoBanue. IloHuMaHue mnuchbMa M
ayupoBaHus okazaynock B 1, 188 pa3 Briie.

Takum 00pa3om, MO WUTOraM SKCIIEPUMEHTAIBLHON pabOThl ObLIa JOKa3aHa
HOBass  A(M(PEKTUBHOCTH,  TOJYYCHHBIX  pE3yJbTaTOB, a 1O  HTOram
AKCIIEPUMEHTAJIbHOW PpaboThl OBLJIO YCTAHOBJICHO, YTO TMOKa3aTeIu 3HAHHWM BCEro
255 pecnoHAEHTOB YBEIMUMINCh B cpeaHeM Ha 14.5%. IlpuBeneHHBIN
CTATUCTUYECKUI aHAIM3 MOKAa3bIBAET, UTO CTATUCTUYECKUHN aHAIIU3, MPOBEACHHBIN
10 pe3yJibTaTaM HMCCJIEIOBAHUS U TMPEACTABICHHBIA B JUCCEPTALIMM, MOKA3bIBAET,
YTO METOAbl M TPHUEMBbI, HAIpaBJCHHbICE Ha IMOBBIIIEHHE MNPOPECCUOHAIBHON
KOMMYHUKATUBHOCTH MyTeM (POPMUPOBAHUS HHTErpallid yYMEHUH B Pa3BUTHH
npo(heCcCHOHANBHOTO JIEKCUKH CTYACHTOB, 3(QQEKTUBHBI M YTO Hama Ielb
JIOCTUTHYTA.
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3AK/IIOYEHUE

B 3axiodueHuH MOABOJSATCA UTOTH HCCIEAOBaHMS, 0000IIAIOTCS HUCXOJHbIE
YPOBHM 3HAHHUM MyTEM CPABHEHHUS UX C UTOTOBBIM KOHTPOJIEM, JIETAIOTCS BBIBOJIbI
U TIPEJICTABIIIOTCS TIEPCIIEKTUBBI TalIbHEUIITUX UCCIIEOBAaHUMH.

1. OnmHuM U3 BaXHBIX (PAKTOPOB YAOBIETBOPEHUS MOTPEOHOCTH B
KBATM(PUIIUPOBAHHBIX CIEIUATUCTaX SIBISIETCS COBEPIICHCTBOBAHUE SI3BIKOBBIX
HABBIKOB CTYJCHTOB B COOTBETCTBUM C TpeOoBaHusAMH BpemeHU B chepe UT-
nonrotoBku. K coskaneHuro, aHanu3 mporecca OOy4eHHs SI3bIKYy CTYJIEHTOB C
pa3HBIM YpPOBHEM 3HaHUU s3BIKOM (elementary - HavalbHBIN, CpeaHHWi - pre-
intermediate, BBICOKMH - CpeIHMN) TIOKa3aj, 4YTO Ha KaXJIOM YpPOBHE
oOpa3oBaTeNbHbIE MPOILIECCH HANpPaBICHBl Ha COBEPIICHCTBOBAHHUE JIGKCHUECKUX
CAVHMI] YYalllUXCsS AHTJIMACKOrO M CpeAHero s3bikoB. Mx mnpodeccuonanbHas
KOMIIETEHTHOCTh HEJIOCTaTOYHO OPraHU30BaHa.

2. Ha »orame omnpeneneHuss Leled U3y4eHUS SI3bIKa HEAOCTATOYHO
ONPENENAIOTCd M YUYMUTHIBAIOTCS KPUTEPUHU YAOBIETBOPEHUS MOTpeOHOCTEH WU
YPOBEHb BIIQJICHUS $3bIKOM OOydarommxcsi. To €CThb aHaIU3UPYeTCs, C KaKou
LENbI0 CTYAEHT H3y4yaeT S3bIK (4TOOBI YUYUThCS WIM padboTaTh 3a pyOexoM,
IPOAODKUTH OOyUYE€HHE B MarucTparype U UMETb BO3MOXHOCTb OOIIATHCS B CUILY
npodeccuoHanbHON HEOOXOTUMOCTH).

3. BaxHyt0 pojib B CO3/1aHUU MPOPECCHOHATBHOIO OOIIECHHS UTPAET YMEHUE
cTyJaeHTa 3(P(EKTUBHO HCIOIb30BATh (POPMBI YCTHOW pPEUM ISl BBIPAKECHUS
CBOETr0 MHEHMS KaK KBaJU(UIIMPOBAHHOTO CIELHUAIUCTA, Mpoliecc (POPMUPOBAHUS
po(ecCUOHANbHBIX HABBIKOB, OCHOBAaHHBII Ha MHTErpaTUBHOCTH. OCOOEHHOCTH
A3bIKa U PEUYEBBIX YINPAXKHEHUH MMEIOT BAXKHOE 3HAUEHHE B PAa3BUTUU A3BIKOBBIX
HAaBBIKOB. Opnnaxo MpPEeA0CTaBIICHUE TUAAKTUYECKUX MaTepHuaoB,
COOTBETCTBYIOILIUX MX YPOBHIO 3HAHMM, CTyAEHTaM C Pa3HbIM YPOBHEM 3HAHMM
S3BIKOM (HauyaJbHBIM, CpeAHUM, BBICOKMM - cpeaHuii) B Hampasienus MTKU
HY)KJaeTcsl B JajpHeieM yiydiieHno. YTo npuBeno K pa3paboTKe TUIOJOTUU
i epeHInpoBaHHbIX YIpaKHEHUH, OCHOBAHHBIX Ha MO3HAHUH,
o0ecreurBaIIUX HHTErpauuilo ymMeHud B oOydeHuu. IloTomy uTOo y HHUX
COXPAHUJIOCh CIIOCOOHOCTH BBINOJHATH TPAAUIIMOHHBIE YIPaKHEHUS, UCIONb3Ys
CTaHJapTHBIC HABBIKW MBIIIICHUS.

4. C MeTroauueckod TOYKM 3pEHUs] BAXKHO YUYUTHIBATh HHTEJUIEKTYaJIbHbBIE
CIIOCOOHOCTH Majo00y4arolUXCcsl IIKOJbHUKOB B TOBBIIMIEHHMH WX HHTEpeEca K
U3Y4YEeHUIO si3bIka. [I0TOMYy UTO KaKIbli YUEHHMK Ha KaXXIOM YPOBHE HUMEET CBOU
NOTEHIMAIbHbIE CIOCOOHOCTH, M TOMCK CIOCO0a WX BBISBICHUS U Pa3BUTHS,
NOMUMO JIEMOHCTPALIMM MPOQPECCUOHATIBHBIX HABBIKOB IMPENOAABATENS KaXK10TO
IpeaIMeTa, TOMOXKET YUYEHUKY MOBBICUTh YBEPEHHOCTb B C€0€ W YIYUIIUTh CBOM
S3BbIK. HABBIKOB CIIYKUT U3MEHEHUIO OTHOIICHHUS K yueoe.

5. OmpeneneHa HEOOXOJWMOCTh Pa3BUTHS HABBIKOB CaMOCTOSTEIHLHOTO
oOy4YeHHusl y CTYJACHTOB Pa3HOI0 ypOBHS BiaJeHHs s3bIKOM. [loTomy uTo ObLIO
3aMEUYEHO, YTO CErOAHSIIHNE CTYIEHThI, 00ydJaromuecs Mo KpeauTHO-MOIYIbHON
CHUCTEME, JIOBOJCTBYIOTCS JIMIIb HamucaHueM pedepata U co3gaHUEM
NPE3CHTALNY B YCIOBUSX CAMOCTOSITENIbHOTO O0OYyUeHHUs, a HE TIOIXOIAT K 3TOMY C
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H&y‘-IHOfI TOYKHN  3pPCHUA. OI[HaKO OCHOBHAas INCJIb pPa3BUTHUA  HABBIKOB
CaMOCTOATCIIBHOI'O 06yquH;1 — HaAY4YUTb Yy4YalIuXcCsa HCIIOJIb30BATh CBOU
COOCTBEHHBIN IIOTCHOMAJI, a HC 3aBUCCTH OT y‘II/ITeJ'Ief/'I.

INPEVIO’KEHUE:

1. CryneHTbl pa3HO YpPOBHSIO 3HAHUHM SI3BIKOM COPTHPYIOTCS IO YPOBHIO
3HAHWW, YYHUTBIBAIOTCS IOTEHLIMAJIBHBIE CIOCOOHOCTH, CTYAEHTaM KaxKIOro
YPOBHSI TPEAOCTABISIIOTCS IUAAKTUYECKHE MaTepuaibl, COOTBETCTBYIOIIME HX
3HAHMSM, a JJI1 TOBBIIICHHUS YBEPEHHOCTH B C€0€ HCIONb3YETCS JMYHOCTHO-
OPHUEHTHPOBAHHBIN MMOAX0A, MynbTUMeNUHOE OO0yYeHHEe — WCIOIb30BaHUE
BugeomarepuanoB, CoBMecTHOE OOy4ye€HHE — HCIOJIB30BaHHE COBMECTHBIX
METO/OB palbOThl, O0ECHEYMBAET CO3JIaHUE JIPYKECKOM aTMochepbl MEXIy
IPEnoIaBaTesieM U YYEHUKOM B pa3BUTUU NPO(HECCHOHATBHOTO OOUIECHUS.

2. Metoauyeckyo pa3paboTKy MpodecCHOHaNbHBIA JEKCUUECKUX €IUHUI] U
pa3BuTre Npo(hecCHOHATLHON KOMMYHUKALUU IPU 00YYEHUN aHTJIMHCKOMY S3BIKY
OyAymMX  CIEUMAJIUCTOB,  OPUEHTUPOBAHHBIX  Ha  IPO(ECCHOHATBHYIO
NEeATEIbHOCTb, COCTABJICHHE W TNPEJICTABICHUE THUIOJOTHYECKHUX S3BIKOBBIX M
pEUEBBIX YNPAXKHEHWM, Pa3BUBAIOLIUX S3bIKOBbIE HABBIKM YTEHHS, TOBOPEHMI,
NUChMa, TIOHMMaHUS Ha CIyX, JKEJIaTeJbHO pEain30BbIBATh M0 3TaraMm
IIPAKTUYECKOIO BHEIPEHUS U 3aKPEIUICHUS.

3. Ecmum mpouecc pa3BuUTHS MpOo(hecCHOHATBHOTO OOILIEHUs, COTJIACHO
po(ecCUOHANbHO-OPUEHTUPOBAHHOMY TOJX0/y, MOKa3bIBAE€T, YTO OH JOJIKEH
peaIn30BbIBATECA C MOMOUIBIO YNPAKHEHWW, HANpaBICHHBIX HA pa3BUTUE H
COBEpILCHCTBOBAHME WX  OCHOBHBIX:  ITO3HABAaTEJILHOTO,  Pe(IEKCUBHOIO
KOMIIOHEHTOB,  TO, COIJIACHO  JIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOMY  MOAXOAHY,
UHTEPAKTUBHBIA, TO €CTh JIMYHOCTHO-OPUEHTHUPOBAHHBIM MOJXOJ, IOMOTraer
pa3BUBaTh MX MHTEIUIEKTyalbHbIE CIHOCOOHOCTH, IOCKOJBKY OH IOBBIIIAET
YBEPEHHOCTb B ce0e 3a CUeT UCIOIb30BaHUS METO/IOB.

4. Ha stane onpeaenenus mneiau u3ydenus s3bika (background) obygarommxcst
Pa3HOIrO YPOBHS 3HAHUU SI3bIKOM, KaKW€ MHOCTPAHHBIE SI3bIKM OHM M3Y4alld paHEe,
KaK OHM BBIYUMJIM SI3bIK, UX HMHTEpEC K HM3yYEHUHU $3blKa, OMpEJEIeHHE THUIla
U3yYEHHUs $3bIKa, MOTEHUHUAIbHbIE CIOCOOHOCTH YYEHHKA, KaKyl Y4eOHYIO
JUTEPATYPY OH MCIHOJB30BAJ, YPOBEHb KOMIIBIOTEPHOM I'PAMOTHOCTH CIy’KaT
BaXHBIM OPUEHTUPOM JJI KAXKIOTO YYMTENs M TOBBIIIEHUH 3((HEKTUBHOCTU
ypoKa.

5. OtpacnieBble ayTEHTUYHbIE MaTepUaIbl TOJKHBI ObITh MH(POPMATUBHBIMU U
HarmpaBjeHbl Ha OOEClEeYeHUE TBOPUYECKOW AaKTMBHOCTH ydalluxcsa. To €cTh
cienyeT yAeNsITh BHUMaHUE CTUMYJIMPOBAHMIO, PACHIMPEHHUIO 3HAHUM CTYIEHTOB
N0 MpO(ECCHOHAIHBIM MpEAMETaM, HaBbIKaM BIAJIEHUSA S3bIKOM Ha OCHOBE
WHTErpaTUBHOCTU. Benb  SA3bIKOBbIE  Marepuaibl — SBISIOTCS  OJHUM W3
3G ()EKTUBHBIX MEXaHU3MOB pa3BUTHS MPOPECCHOHAIBHOTO OOIIEHUS TPHU
YBEJIIMYEHUH MPO(PECCHOHAIBHOTO CIOBAPHOTO 3araca CTYJEHTOB Pa3HOro YpOBHS
3HAHMS SI3BIKOM.
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INTRODUCTION (abstract of PhD thesis)

The aim of the research work is to improve the linguodidactic basis of
teaching a foreign language to multi-level students of non-philological universities.

The object of the research work is the English teaching processes of 1st-
year Multi-Level students of the Faculty of Information Technologies and
Computer Science at non-philological universities.

The scientific novelties of the research work are: in the direction of ITCI,
the principles of teaching English to students of Multi-Levels such as Elementary,
Pre-intermediate and Intermediate levels, based on the integration skills in the field
of interdisciplinary teaching technologies;

a study of the current state of education of students multi-level (Elementary,
Pre-intermediate, Intermediate) based on various strategies and modern
requirements. it is aimed at developing the skills and abilities of the students of
ITCI faculty to read and understand authentic texts related to this field,
professional vocabulary of electronic devices and instructions for their use, write
functionally correct codes in the process of programming and work in the
operating system; educational and methodological support for exercises has been
improved and assignments;

exercises have been created aimed at developing teamwork skills among
Multi-level students, tasks that increase self-confidence from a psychological point
of view, as well as a web application aimed at awakening interest in learning the
language;

by using personal oriented approach a multimedia method (student centre
approach), organising classes based on (multi-level approach), effective methods
aimed at developing professional and communicative competencies, and typology
of exercises improved with the help of authentic video materials.

Implementation of research results. Pedagogical, methodological and
professional linguodidactic features aimed at developing the professional English
language of students at primary, pre-secondary and secondary levels of ITCI
courses are correct from analytical conclusions and theoretical conclusions
according to the ERASMUS+ program 609564 — EPP -1- 2019-1-EL-EPPKA2 -
CBHE-JP within the framework of the CBHE project “Modern digital technologies
and the project “Modernization based on innovative ideas” were used in drawing
up work programs and training plans. (Certificate of the Andijan Mechanical
Engineering Institute dated August 10, 2023 No. 38-05-812). As a result, it was
possible to overcome the difficulties and problems in teaching English to students
of different levels of language proficiency.

ITCl undergraduate programs include interdisciplinary English in the
development of professional English for students with Elementary, Pre-
intermediate and Intermediate levels of language proficiency. The speech is aimed
at developing students’ skills of attention, memory, imagination, and cognitive
thinking, i.e. critical thinking. Creative thinking and scientific and practical
recommendations based on language exercises were used within the framework of
an international project. In 2020-2022, “English as a learning environment (EMI)
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Is carried out jointly with the representative office of the British Council in
Uzbekistan” No. 2166-024 dated October 4, 2023 (certificates from the Namangan
Institute of Engineering and Technology) As a result, it was possible to identify
and eliminate problems and difficulties in the development of authentic materials
and effective organization of the educational process within the framework of an
international project;

Development of professional vocabulary in English for students of different
levels of language proficiency, ensuring harmony of educational motivation with
the thinking process, cooperation, questioning, integrativeness, increasing
motivation to learn the language, suggestions and recommendations for organizing
training, taking into account the technique of implementation. exercises (task-
based learning), prepared by the editors of the television and radio channel
“Uzbekistan”, the national television and radio company of Uzbekistan, “Cultural,
educational and artistic programs”, in a series of programs such as: “Education and
Development”, “Literary Process” and “Youth of Uzbekistan” was used in the
preparation scripts for programs and broadcasts. (Appeal No. 04-36-1367 dated
September 11, 2023, of the State Institution of the National Television and Radio
Company of Uzbekistan “Uzbekistan Teleradiokanali”). As a result, information
about the typology of differentiated exercises aimed at developing professional
vocabulary in English for students of different language proficiency levels, and
practical proposals related to their advantages in the educational process were
popularized,

The outline of the thesis. The research consists of an introduction, three
chapters, conclusions on the chapters, references and appendices. The main volume
of the dissertation is 130 pages.
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